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A délszláv testvérek.
B udapest, szeplcmbor 2.

(v.) Negyvennyolc óra óta irgalmatlanul 
agyabugyálják egymást Zágráb utcáin a dél
szláv testvérek. A legvadabb szerbek és a 
legvadabb horvátok különböztek össze egy
m ással a hárm as királyság fővárosában. Ott 
pedig tudvalévőén valamennyi szerb egy-egy 
Pavlovics Lyubomir és valamennyi horvát 
egy-egy Starcsevics Dávid. Már most, ha a 
Pavlovics Lyubomirok összepofozkodnak a 
Starcsevics Dávidokkal, ez nem  a mi dol
gunk, hanem  az övék, egyes-egyedül az övék ; 
s mi voltaképp páholyban ülve pokoli kéjjel 
nézhetnők a különben ellenünk agyarkodó 
testvérpárnak eme kölcsönös marcangolásáí. 
E kárörvendező élvezetünk ellen nekik vajmi 
kevés lehetne a kifogásuk. Hiszen a szere- 
tetünkre soha sem  pályáztak, sőt valamennyi 
vetélkedésük közül a  leglángolóbbik mindig 
az volt, hogy melyikük tudja erősebben gyű
lölni ezt a mi hihetetlenül nagylelkű nem ze
tünket. A tertius gaudens szerepe tehát erősen 
illenék hozzánk és m ód nélkül természetes 
lenne a Zágrábban dúló utcai harcok láttára.

Tartsuk m agunktól mégis távol a  kár
örömet. Mert van ám ennek a  keserű viszály
kodásnak egy nagyon komoly magva, melyet 
higgadt tárgyiassággal kell szemügyre venni s 
melynek megítélésében tévednünk nem  szabad. 
Az az, hogy nem is egy m agva van eme szerb- 
horvát háborúnak, hanem  kettő is, amelyek 
közül az egyik végzetes jelentőségűvé lehet 
nem zeti s állami fejlődésünknek, holott a 
m ásik —  jól m egnézve —  biztató elemet 
foglal m agában.

Szerb és horvát voltaképp két különböző 
elnevezése egyazon ethnikai fogalomnak. A nyel
vük tökéletesen ugyanaz, régibb irodalmuk közös 
és azonos, kultúrájuk nem  m utat fel semmi 
lényeges különbséget, anthropologice és vér
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A valaki.
— A Budapesti Napló e r e d e t i  t á r c á j a . — 

Irta: T hury Zoltán.

Hermán urékhoz egy városból való két egye
temi hallgató költözködött bo a szobába. Hermán 
ur foltozószabó volt s azonkívül az volt a kere
sete, hogy kiadta a szobát, amibe a konyhán át 
lehetett bejutni. A konyhát deszknfal és cgv vi
rágos kartonfüggöny kettöbo választotta. Bonn 
laktak, az volt a műhely is, meg a konyha is. 
A külső felében vízvezetéki csap volt, toknők, 
csebrek, néha igen rosszszagu vizekkel meg
töltve. Hermán tudniillik a kelmofestéshez is 
értett, bár ebben az irányban állandóan kel
lemetlenségei voltak a megrendelőkkel. Azon
kívül kép is volt a konyhában. Egy hölgy, 
aki egy a közepén kottőbo ropodt üveg alatt holmi 
gályákon repült. Az volt alája Írva: Prühling. 
Egyébképpen a konyhának ez a föle voltaképpen 
csak átjáró volt a fiatal urak számára b mert 
világosabb volt, mint a másik odú, hát itt szokott 
olvasgatni Hermán urnák kisasszony-lánya is, 
Eszter.

A lányba állandóan szerelmesek voltak a 
lakók. Sokan kihurcolkodtak volna időnek olőtto, 
ha el tudtak volna szakadni a lánytól. Azaz, hogy 
el tudtak szakadni, de csak lassan hosszú készü
lődés után, amikor már nyilvánvaló lőtt az, hogy 
Eszter nem viszonozza a szerelmet. Az álmo
dozó, regényes hajlandóságokban bővelkedő leány 
várt valakire. Lustán, unalommal, kissé vér

alkat dolgában is alig árnyalatokban külön
böznek egymástól. A felekezetiség az egyetlen 
dirimáló elem köztük. A szerbek kivétel nélkül 
a  görög-keleli egyház hívei, a horvátok pedig 
egytől-egyig katholikusok. A különbség köztük 
tehát mindössze annyi, m int egy kálvinista 
és egy pápista magyar között. S mégis a 
szerb és a horvát külön-külön nemzeti 
egyéniségre tart igényt és egyikük a másikat 
nemcsak idegen népfajnak, hanem  ellenségesnek 
is tekinti. Pedig objektív távolságból nézve, a 
szerb nem egyéb görög-keleti horvátnál, a 
horvát pedig csupán katholikus hitü szerb. 
Hogyan történhetett mégis, hogy nemcsak 
nem  ébredtek tiszta öntudatára ethnikai azo
nosságuknak, hanem  külön-külön nemzetnek 
is érzik magukat s egymást kölcsönösen erő
sebben gyűlölik, m int a  velük szemben álló 
másfajtáju népeket? A felekezeti különbség 
vékony fonala hogyan dagadhatott előbb a 
nemzeti vetélkedés, m ajd a nemzeti gyűlöl
ködés vastag kötelévé?

A rejtelmesnek látszó folyamat igen egy
szerű m ódon m agyarázható. Az egyik tábor
ban is, a  másikban is egyházi befolyások 
mérgesítették és duzzasztották nemzeti félté
kenységgé az eleinte csupán felekezeti term é
szetű ellentétet. A cui prodest elvét alkalmazva, 
arra az eredm ényre jutunk, hogy a  nemzeti 
közösség átérzéséből csakis a  két felekczet- 
nek lehetett kára s tehát ez érzés elkallódá- 
sáből is csak a két egyház remélhetett hasz
not. A szószékeken —  a szerbeken éppúgy 
m int a h o nátokon  —  ringattak a  bölcső
jé t annak a  nagy hazuságnak, hogy szerb 
és horvát két külön népfaj, m elynek egymás 
vesztére kell törnie. Csakis a  felekezeti be
folyás m ondhatta az egyik félnek is, a  másiknak 
is , hogy nem zetárulást jelent a szerb-horvát 
nemzeti egység felismerése és elfogadása. A 
szószék hatalm a sugallta a  különbözőség ér
zését, a nemzeti féllékenységet és a nemzeti

szegény, do hatalmas, tömött feketo hajjal 
koronázott arccal órákig cl tudott ülni az 
ablak melletti széken s bámult ki az udvarra, 
ami pedig piszkos, pocsolyavizekkel teleöntözött 
kis sötét udvar volt, csupa olyan lakóval körös
körül, mint Hermán. A valaki azonban nőm jött 
s a lánynak kissé már előreesett a válla, kigöm- 
bölyö <ött a háta a várakozásban. Fonnyadni kez
dett huszosztendős korában.

Akkor költözött bo a  két fiú. Az egyik or
vos akart lenni, a másik meg ügyvéd. — Embert 
nyúznak majd mind a ketten, — mondta távol- 
létükben kedélyesen Hermán, mire az asszony 
megdorgálta kissé. Nem szerette, ha a lakókat 
bántották. A leány pedig éppen csak 1 ölpillantolt 
a fiukra nagy álmos szemeivel, ha jöttek, men
tők. Nem érdeklődött iráutuk különösen. Azok 
se eleintén, hanem aztán egyszorro csalt fölfedez
ték. — Micsoda lányi — mondta egyszor nagy 
olragadtatással a jogász.

— Micsoda? Hát lány. S úgy látom, hogy 
nem sokat mozdít a házban — lelolto kedvetle
nül az orvosnövendék.

— Barátom I Ez nem is arravaló. GyöDyörü 
• teremtés 1

— Gyönyörű? No megállj, adok én neki. 
Azzal kinyitotta az ajtót s kiabálni kezdett. — 
Kisasszony I A szoba nincsen kisöpörve. Nem 
lakunk piszokban. Mit keres itt a tegnapi szemét. 
Azt mondták, hogy rondet tartanak majd. Hát 
ez rend?

A lány fölnézett rá s lomhán elfordult tőlo. 
A fiú még kiabálni akart, de egyszerre csak he- 
begni tudott. — De hát kérőm, de hát kérem — 
s szép csendesen betette az ajtót. Nagy csend 
következett. A jogász ellenséges indulattal nézett 
reá, komoran, a bozontos öldökei alul bámulva

gyülölséget egyazon néptörzs két különböző 
hitü hajtásában.

A felekezeti szellem e kárhozatos hatá
sának láttára vajha okulnánk mi is a Dráva 
innenső partján. Amott a  másik parton m ár 
dúl az a  testvérharc, amelyet az ultram ontán 
szellem nálunk még kevés sikerrel hirdet. 
Nálunk még csak a magvetés korát éljük, 
amodaát m ár érnek a mérges gyümölcsök. 
Itt is azt prédikálja a  klerikális bujtogatás, 
hogy felekezeti alapon kell a nem zetet meg
szervezni. Itt is testvérháborura unszolják az 
egyik egyház híveit a  másik ellen. Itt is pré
dikálják szószéken, sajtóban és parlam entben, 
bogy nem  a hazafiui érzés, nem  a  nemzeti 
nyelv és a  nemzeti szellem alkotják a m a
gyarság kapcsolatát, hanem  testvérül és ba
rátul csupán a hitrokont szabad tekinteni, a 
m ás vallásunkkal pedig idegenek, sőt ellen
ségek módjára kell elbánni. A felekezeti szel
lem nemzetromboló hatásának a délszláv 
testvérharc csak egy előbbre haladott fej
lődési fokát m utatja. Ott m ár bekövet
kezett az az állapot, amelyre a kleri- 
kálizmus nálunk is pályázik. Isten ne
vében s a  feltüzelt vallási érzések láng
jától hevítve uszítani egymás ellen a nemzeti 
nyelv és a nemzeti művelődés egységében 
élőket: ide tendál századoktól fogva és min
denütt a felekezetiesség szelleme. Ez az 
egyik lecke, amit a  zágrábi utcai harcok lát
tára meg kell tanulnunk.

A másik pedig, a biztatóbb, azt mutatja, 
hogy a szlávság tömörülésének veszedelme 
még jó  ideig nem  fogja fenyegetni nemzeti 
fejlődésünket. Az a  népfaj még nagyon hozzá 
van tapadva az egyházi szervezethez, hogy- 
sem ham arosan tiszta öntudatára ju thasson 
ethnikai egységének s ebből az öntudatból 
levonhassa a ránk nézve válságos politikai 
következtetéseket. Náluk az egyetlen domi
náló érzés a felekezeti. A szláv könnyebben

■ '............. __ g g - g  . — a
ki, aztán egyszerre kiment. Az ajtót nyitva hagyta 
maga után s künn az ablak mellett fölülve a víz
vezeték válujára, beszélni kezdett a lánynak.

— Kérem, kisasszony, bocsásson meg ennek 
a neveletlen fráternek. Otthon is arról volt neve
zetes, hogy komisz szája van és hogy nőm tisz
teli a női nemet Már pedig az ilyen ember, kérem, 
nélkülözi az intolligencia legelemibb feltételeit. 
Lehet belőle, jó lelcser idővel, de müveit ember 
sohase lesz. Én úgy vélekedem, kérem, bár azok 
közé a uagyon kevesek közé tartozom, akiket a 
mosdatlan szájával még nem üldözött el maga 
mellől. Én, kérem, a barátja vagyok neki, hanem 
azért . . .

Itt abbahagyta a beszédet, mert észrevette, 
hogy a leány nem hallgat rá, hanem olnézve 
mellette, a szobába pislog he. Benn a fiú oda 
se hallgatott, hogy ő mit beszél idekünn. Pici 
csoutocskákat rakott maga elé, kis kalapácsfor
mát, mog olyat, ami a horoghoz hasonlít, apró 
csapocskákat s miután valami ócska nadrággal 
letörülte az asztalt, kiválogatta, összerakosgatta 
maga olőtt a finom kis holmit, egy emberi fül 
belső gépezetét. Aztán a könyvet vette elő s 
összeráncolt homlokkal, komoran mélyedt bele. 
A jogász egy kicsit elröstelto magát s mikor a 
lány szó nélkül fölállott s átment a függöny 
mögé, ő is l efordult a szobába.

Aztán újra ismerkedni próbált s most már 
pirulva és iszonyúan dobogó szívvel állott to
vább, ha a leány egy-egy kurta felelettel fizette 
ki. Fogyott is a fiú, mogorva lett, fukar a be
szédben és sokszor azon vette észre magát, hogy 
igazi, őszinte, nagy kedve lenne sírni. Nincs az 
életnek semmi célja igy. Meghalni is szeretett 
volna, de élt még az anyja s megiszonyodott, 
attól, hogy egyszer csak bemonnek az öreg asz-

Lapunk mai száma tizenkét oldal.



Budapest, szerda B U D A P E ST I N A PLÓ lB02j szeptember A » < a  uam.'

cserél házét, m int egyházat. A honárulást in
kább megbocsátja, m int a szakadárságot. És 
inkább csinál száz forradalmat, m int egyetlen 
reformációt. Sok példa helyett hadd idézzünk 
egyet. A mozlimhitü bosnyák százezerszátnra 
hagyta el az okkupáció után  hazai rögét s 
vándorbotot ragadva, áttelepedett Kisázsiába. 
Pedig tiszta szlávvérü volt, szláv a nyelve, 
szláv a  gondolkodása, szláv az érzése, szláv 
a véralkata is. És bolondul szerette a hazá
ját. Hiszen Hadzsi Lója alatt fanatikus hévvel 
ontotta vérét, amig remélhette, hogy vissza
szoríthatja a  csapatainkat Mégis tétovázás 
nélkül elvándorolt az idegenbe s megtelepe
dett török földön, ahol már a második nem
zedék menthetetlenül beleolvadt a muzulmán 
világba; —  s megtette m indezt pusztán azért, 
m ert azt hitte, hogy a mozlim vallást az uj 
uralom  alatt nem  fogja szabadon gyakorol
hatni. ím e a példa, mely nem  szorul semmi
féle magyarázatra. A szláv fajta ilyen. Neki a 
haza csak m ásodrendű fogalom, melyet m in
denkor kész feláldozni a felekezeti érdekért. 
Amit megtett a  mozlim hitü szláv, azt meg
teszi a keresztény egyházak bármelyikéhez 
tartozó szláv is. Az ő lelkét nem a nemzeti 
egység hevíti, hanem  a felekezet közössége. 
A zágrábi utcai harcok csak módosult meg
jelenési formái a törökségbe olvadt bosnyák 
m ohamedánok tünetének. A szlávok fajegy
sége nem  jelent tehát akut veszedelmet ha 
zánk állami és nemzeti fejlődésére. Ez a  faj 
csak évszázadok m úlva juthat el a  művelő
dés am a fokára, amely a polgári ideálok lel
kes kultuszának egyenrangú helyet ad a  fe
lekezeti ideálok kultusza mellett. Ezt az időt 
jó l használjuk fel mi magunk a saját nem
zeti egységünk kivivására és megszilárdítására 
s  a visszavonást szító felekezeti szellem ki
irtására.

BELFÖLD
A  k ie g y e z é s i tá rg y a lá so k . Széli Kálmán 

miniszterelnök, mint értesülünk, tegnap este svájci 
utazásából visszaérkezett rátóti birtokára. A mi
niszterelnök magánügyben utazta be Svájc egy 
részét, dolgait a legnagyobb sietséggel végezte el 
és tegnap Bécsen át érkezett haza. A miniszter- 
elnök találkozott ugyan ezúttal is Bécsben Koer
ber osztrák miniszterelnökkel, de hogy le akarta 
volna hozni magával az osztrák minisztereket a 
Itárgyalások folytatására, amint azt egyik reggeli 
újság hireszteli, szó sem volt. A tárgyalások 
folytatásának napjául szeptember 5-iko már ré
gebben meg volt állapítva s azon változtatni nem * i—

iszonyhoz s azt mondják, hogy: agyonlőtte ma- 
igát a fia. Közben megesett vele, hogy magában 
rettenetes méregben 6zidta a leányt Olyan
formán is, hogy: — az a disznó! — s 
aztán iszonyúan elszégyelte magát és mene
kü lt a házból. Hozott neki könyvet. Egyszer 
virágot is. Rózsákat, amelyek másnapra már her
vadton, szertehullva hevertek az ablak párká
nyán. Egyszer verset is akart Írni, de a szobában 
nehézkes lépésekkel járt le és föl a barátja és ez j 
módfelott felizgatta. Az arcán látta, hogy az 
egyébre gondol és nem Észterre. Micsoda ba- ' 
írom. . .  Szeretett volna legalább egy vetély- 1 
Hársat, még valakit, aki szerelmes a lányba, i 
[hogy beleköthessen — s egy uj ruhán járt az 
esze. Ez tudniillik vedlett volt mái’ kissé. Nagy 
Italálékonysággal tartotta épségben egy szabó. 
Nem Hermán. Dehogy. Annak csak nem adja 
oda a kabátját, hogy kézről-kézre adják s kriti
k á t mondjanak rá. Közben egy szigorlaton meg
bukott. Nem igen bánta. Később lesz készen. Itt 
ül a  lány mellett- Az is gyönyörűség, ha fáj is. 
z Hermán az asszony kezdeményezésére s te
kintettel a kodvező helyzetre, két forinttal föl
emelte a szoba árá t Kénytelenre — azt mondta,
i— A napokban is jártak itt urak s igen megtet
szett nekik. Máskülönben ö semmiképpen somonne 
bele a stájgerolásba. A jogásznak adta tudtára 
ezt a kis kellemetlenséget, mórt hát vele szem
ben olyan úrral van dolga, aki iránt bizalommal 
viseltetik. A doktor ur ebben a tekintetbon kissé 
különös ember.

— Egyáltalában, egyáltalában, — mondta a  
jogász s olfordult a lánytól. — Olyasmit érzett, 
hogy csúnya dolog igazat adni a szabónak a ba
rátjával szemben, de jól esett neki, hogy ime 
újabb érintkezési pont akadt közöttük, amelyen 
bizalmaskodhatnak. Az utóbbi időben tudniillik 
arra gondolt, hogy talán a család révén lőhetne

kellett és nem is állott szándékában senkinek. 
Ennek megfelelően a miniszterolnök pántokén 
Budapestre érkezik.

A félhivatalos Búd. Tud. a  következő kom
münikét közli:

A kiegyezési kérdésekben a magyar kormány 
mindig azt az álláspontot taglalta el, hogy azokról a 
kérdésekről, amelyekre vonatkozólag a tárgyalások 
még be nem fejeztettek, eemmitalo jelentéseket nem ad 
ki, mert ez a tárgyalások menetét csak zavarhalná. 
A kormány mindig azon a nézeten volt, hogy ezt az 
ügyet, amíg készen nincs, a nyilvánosság elé bocsá
tani nem lehet; a tárgyalások befejeztével a kész 
törvényjavaslatok úgyis a parlament elő kerülnek. 
Ugyanebből az okból a kormány nem tartotta szük
ségesnek a lépten-n.yomon felmerülő ferde és hamis 
híreket megcáfolni és minden alaptalan kombinációra 
a koholmány bélyegét rásütni, meg lévén győződve 
arról, hogy mindezen találgatások, amelyekkel a tár
gyalásokat avatatlan részről kisérik, úgyis maguktól 
összedőlnek majd.

Séos, szeptember 2.
Az Allgemcine Correspondenz című laptudősitó je

lenti, hogy egy cseh vezető politikus közlése szerint 
Koerber miniszterelnök a nemzetiségi egyeztető tár
gyalásokat már e hó 15-ikén meg akarta kezdeni, de 
ez a terminus megváltozott, mert az e hó elejére 
tervbevett kiegyezési tárgyalások Budapesten el
halásztatok. A nemzetiségi békéltetési tárgyalásokra 
a kormány kész terveket fog terjeszteni, amelyek 
eltogadhatóknak látszanak, noha magában a cseh 
táborban is nagyok még a nézeteltérések. Valószínű 
mégis, hogy mire a parlament összeül, már biztosítva 
lesz munkaképessége.

liozrber miniszterelnök újabban behatóan tanács
kozott báró Call kereskedelmi miniszterrel az auto
nóm vámtaritáról. Ámbár a két kormány álláspontja 
között még mindig lényeges differenciák forognak 
fenn, mégis remény van hozzá, hogy a legköze
lebbi közös miniszteri tanácskozások Budapesten ki
elégítő eredménynyel fognak végződni és a kiegyezés 
végleges megkötésére fognak vezetni.

Egy laibachi választógyülésen, amelyen 16,000 
választópolgár volt együtt, Zittnik képviselő kijelen
tette, hogy a katholikus nemzetiségi képviselők csak 
olyan kiegyezést fognak megszavazni, amely a föld
műves osztály érdekeit megvédi.

A z o la sz  borvám -ltlanzula. Az agrár
sajtó újabb cáfolatlan közleményeket szeretne 
gyártani, de nem megy. Legújabban azt hiresz
teli ez a sajtó, hogy az olasz borvám-klauzula 
dolgában kész a megállapodás és természetesen 
Magyarországra nézve nem kedvező, miért is 
megindultak már a fenyegetőzések a kormány 
ellen. Hát ezekkel a híresztelésekkel szemben 
most a logilletékesebb holyröl vett értesülés alap
ján jelenthetjük, hogy az olasz borvám-klauzula 
dolgában megállapodás még nincsen s eddigelé 
csak annyi bizonyos, hogy az olasz borvám- 
klauzula nem fog fennmaradni.

hatni a lányra. Az asszony előtt többször emle
gette, hogy számára a nősülés a cél. Egy szegény, 
de becsületes le á n y .. .  Az asszony fülelt s egy alko- 
nyattájban mondott is a lányánnk valami affélét, 
hogy rosszul teszi, ha elszalasztja ezt a szerencsét 
Az ilyen fiút az ujján forgathatja . . .  A 
lány rettenetesen visított s majd kitaszította az 
ablaküveget úgy rátapadt. Künn a homályos 
udvaron emberek botorkáltak s a hóna alatt tá
mogatva hoztak valamit A lakót, az orvost. Mig 
a konyhán átvitték, a lány a falnak esve, fehéren 
bámuit reá — azután azonban azt se kérdozte 
meg, hegy mi a baj. Csak úgy hallotta, hogy 
a  boncolásnál méreg jutott bele egy kis karcoláson 
át a vérébe. Benn lámpát gyújtottak. Hallszott, 
hogy kitolják a lal mellől az ágyat Her
mán bizonyos mogilletődéssel rendelkozott s a 
lány utálattal nézte a másik fiút, aki lelkendezve 
szaladt ki és be. De csak egy pillanatig törődött 
volo. Azután észre se vette. Mást se. Szép kocsi 
hajtott be az udvarra a tanárral meg egy fiatal 
emberrel, vizet hordtak keresztül a konyhán, 
Hermán mondta benn: igen is, instálom, igen is 
ins . . .  Többet nem lohetott hallani. Becsapták 
az ajtót. A lány mozdulatlanul, egy kicsit tátott száj
jal meredt rá a kilincsre s mikor a fiatal ember, 
aki a tanárral jött, kikiáltott, hogy nincs-o va
lahol valami szivaos, fölugrott és tél bolond módra 
keresett szivacsot. — Erre elszégyelte magát s 
bement a függöny mögé. Csak az hallszott ki, 
hogy nyög.

Mikor az urak elmentek, a lány hallotta, 
hogy azt mondja Hermán a foloségénok: — Szép 
komédiát csinál ez itt nokem. — Többet nem akart 
hallani s kerosztülrontva rajtuk, kiszaladt az utcára. 
Egy hárász-kendö volt a nyakán, a lábán papucs, 
aztán meg piszkos szoknyába voltöltözvoésbogom- 
bolatlan réklibe, amiből kitehérlettakövér nyaka, 
ott, uhol bolesimula mell párkányába. Megfordultak I

KÜLFÖLD
H absburg és B avoya. Többször számot

adtunk már azokról a hírekről, amelyek szerint 
az osztrák és olasz diplomáeiu módot keres arra, 
hogy Ferenc József király meglátogathassa Viktor 
Fmánuel királyt. Az ügy legújabb állásáról a 
Alontagsrevue a kővetkezőket írja:

Az osztrák diplomáciának nagy föladata, 
hogy előkészítse a Ilabsburg-házból származó 
császár és a savoyai családból származó király 
találkozását Sémában. Monarkiánk nemesszivü 
uralkodója a maga érzelmeit mindonkor alá tudta 
rendülni birodalma szükségleteinek, sőt fájdalmas 
áldozatokra is kész volt birodalma érdekében. 
Ferenc József liómába fog utazni, mihelyt tudja, 
hogy a szentatya ennek az útnak az értelmét 
elismeri. Legelőször tehát a Vatikánban kell . az 
osztrák diplomáciának fáradoznia: föl kell vilá
gosítani a pápát uralkodónk szándékáról,1 nem 
törődve a titkárokkal és bibornokokkal. Csak azután 
lösz majŰ szó a látogatás formájáról, melynek meg
állapításánál az olasz udvar, méltányolva a mai 
viszonyokat, bizonyosan a legnagyobb előzékeny
séget fogja tanúsítani. Meglehet, hogy Ferenc 
József előbb a szentatyát fogja meglátogatni a 
Vatikánban, s csak azután fog az olasz király 
vendégeként időzni Rómában. A Vatikán nőm 
Róma; a kúria elég sokszor kijelentette, hogy a 
pápa rezidenciája még most is ónálló állam. így a 
a király a Vatikánt is, Rómát is megjárja, 
két különböző országban tesz látogatást, s a béko 
garanciáit jelentékenyen gyarapítani fogja. Az 
olasz megkapja azt az olégtételt, melyet a hár
masszövetséghez való ragaszkodásáért megérde
mel, Borlinben az osztrák politika nagy cseleke
detét teljes értéko szerint méltányolni fogják, s 
Európának végre el kell ismernie, hogy a három 
közép-ourópai nagyhatalom szövotségc még ma is 
rendületlen. Persze, még m i sem könnyű oz a 
dolog, de már sokkal könnyebb, mint azolőtt volt. 
S az oredmény sokkal óriásibb, hogysom a leg
nagyobb határozottsággal buzgólkodni no kel
lene érte.

V ilm os csá szá r  P osen b en  Vilmos császár 
mégis csak elment Posenbe, bármennyire lebe
szélték is erről a  szándékáról a miniszterei. A 
császár hajthatatlan maradt s szomtől-szembe 
akar állaui az elégedetlen longyolokkel. Ma ér
kezett Posenbe, ötnapi tartózkodásra, ahol a 
császár személybiztonságának megóvására rend
kívüli óvintézkedéseket tettek. A rendőrség meg
erősítésére Berlinből és Boroszlóbél több száz 
főre menü rendőrlegénységet rondoltok ki Posonbo. 
A kerületi inuzeum épületét, ahol a diszebédek 
lesznek, katonaság szállja meg. Az udvari marsall 
engedélye nélkül senkinek sem lehet majd a 
kordonon belül kerülni. A csatornákat és a füiöve- 
zetékeket szigorúan megvizsgálják.

Poseo, szeptember 2.
A császári pár és a trónörökös ma este 6 órakor 

ideérkezett A pályaudvaron nagy katonai logadás

utána az emberek, annak az utcának a békes- 
séges, egyszerű népe, munkások, kis mesterembe
rek. Jajgatott tudniillik. Talán ő maga se tudta, 
csak egy hangon, nyögvo liheglo folyton: — jaj, 
jaj. — Do még korán hazament, kérdezősködni nem 
mert, csak körül pislogott a függöny mögött a varró
gépre állított lámpa homályában. Az anyja arca 
sommit se mondott. Kávézott az asszony s lassan 
olvadt a szájában a teleitatott zsemlye. Hermán 
pedig egy tavaszi kabáton piszmogott. A 
leány a sarokba vette be magát s hall
gattak. Erezte néha, hogy az arca felfrissül két 
vonalban végig. Nehéz könnycseppek folytak vé
gig rajta s mintha fojtogatták volna. Aztán meg 
ogyszerre végtelenül üres lett a melle. Semmi se 
voit bonne. Iszonyú kiotlensóg. Valami, ami még 
a tökéletes reménytelonsógnél is borzasztóbb. 
Semmi.

Hermán egyszerre csak felnézett
— Richtig — mondta, mintha hirtelen jutott 

volna eszébe valami — elviszik holnap.
A lány előrohajolt s úgy bámult reá. — 

Hova? — kérdezte magában — s ajkait össze
harapva, egész testében remegvo várta, hogy az 
anyja majd hangosan adja föl a kérdést.

— Hova?
A szabó felelt
—  A  kórházba.
A leány kiment. Egy darabig a  deszkafalat 

fogva nézte a szoba ajtaját — egyszerre esak be
m ent Hirtelen, mintha megfogta és behúzta 
volna valaki. A jogász fölállott az asztal mellől, 
de a lány oda so nézett Az ágyat kereste s egy
szerűen csak odaesett molléje a  szoba közepén 
ős eszelősen, konok kitartással kozdott cl könyö
rögni a fiatal embernek:

— Csak egy óra hosszáig szeressen, doktor 
ur. Csak ogy órát. Egyet.
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v o lt A osászár lóháton, a osászárnó négy ősi dústól 
kísért négylogatu kocsin ment be a városba. A ber
lini kapunál a  városi hatóságok tagadták a császári 
p á r t Wittig polgármester beszédet intézett a osászári 
párhoz, amelyben megemlítette, hogy éppen száz éve, 
hogy HL Frigyes Vilmos király Lujza királynéval 
bevonult Posenbe. A polgármester megemlékezett a 
császárnak Posen városa iránt több ízben tanúsított 
jóindulatáról és beszédét igy fejezte be:

— Csak a birodalmi lobogó árnyékában és porosz 
uralom alatt virágozhatik és fog virágozni Posen vá
rosa és minden szívből ma az a fogadalom száll fel: 
Porosz vagyok és porost akarok lenni.

A császár a maga és a császárné nevében meg
köszönte a  Bzives fogadást és közölte, hogy királyi 
rendelettel a mai naptól fogra megszüntette az élel
mezési kerületekről szóló tö rrény t

Azután a császár s a  trónörökös a csapatok 
sorfala között a  közönség lelkes ováoiói mellett foly
tatta bevonulását a városba. A lőparancsnokság épü
letében, ahova a császári pár szállt, a polgári hatósá
gok tisztelegtek. A bevonulásban részt vett a birodalmi 
kancellár is.

A rom ániai zs id ók  sorsa. A romániai 
zsidók helyzetéről nagyjában tájékoztatva van a 
világ. De csak nagyjában. Levelezőnk megdöb
bentő részleteket közöl a boldogtalanok vigaszta
lan helyzetéről. Hogy zsidó vállalkozó állami 
vagy községi munkát nem kap, azt már tudtuk. 
De nem vállalhat magánosoktól som munkát, 
mert aki zsidót foglalkoztat, azt egyszerűen haza
árulónak mondják és úgy is bánnak vele. Kitör
jed ez a  felfogás még a zsidó iparosokra és mun
kásokra is, akiket sonki se mer fölfogadni, ne
hogy megkövezzék miatta. Ha mégis akadt em
berséges vállalkozó, aki zsidót is foglalkoztat, 
akkor a  többi munkás meglesi, elveri és jó, hu 
agyon nem veri a  zsidó versenytársakat. Az uj 
ipartörvény botetözi az üldözés munkáját. Az uj 
törvény ugyanis bizonyos föltételek mellett mog- 
engodi idegeneknek is az iparűzést, ha az illetők 
hazájában a romániai alattvalók hasonló jogokat 
élveznek. Ámde ez a paragrafus a logravaszabb 
fegyver a hatóság kezében. A zsidót ugyanis idegen
nek tekintik, de olyan idegennek, aki nem hivatkoz- 
hatik a reciprocitásra, hogy az ő hazája is meg
adja az iparűzés jogát a román alattvalódnak. 
Nem hivatkozhatik arra, mert hiszen a zsidó 
Romániában született s nincs más hazája. így az
tán ő sem nem idegen, sem nem román s ipar
űzésre engedélyt nem kap. Mikor a minisztort 
ebben a kérdésben meginterpellálták, egyszerűen 
hallgatott. így aztán a romániai zsidók meg van
nak fosztva a  munka és megélhetés lehetőségé
től s ha  még nem jutottak az éhenhalás küszö
bére, csak a  tehetősobb zsidók támogatásának 
köszönhetik. A kivándorlás azonban egyro tart s 
negyvenezer zsidó már kivándorolt, do még min
dig három-négyszáz iparkodik elfelé hetonként 
A kivándorlás ia meg van nehezítve, mert az Ica 
társaság csak azokat viszi cl, akik a százötvon 
frankos úti- és ellátási költséget egyszorre és előre 
lefizetik. Ott megélni nem tudnak, olmenni nincs 
módjukban s igy a szó szoros értelmébon a pusz
tulásnak vannak szánva.

Entenbnrg hero.g vianavonnl&.a, Régóta tud
ják már Béasben, hogy az ott akkreditált német nagy
követ, Eulenburg herceg nyugalomba lóg menni, mert 
az egészsége nagyon gyenge s a nagykövet majdnem 
állandóan távol van BéostőL E miatt sokszor meg is 
támadták a német lapok. Eulenburg herceg, mint most 
tíéosből jelentik, csakugyan nyugalomba vonul; hogy 
ezt már eddig is nem tette, ennek az az oka, hogy 
a  király ttemélyesen kérte meg, bogy amig csak az 
egészsége engedi: maradjon meg a hivatalában. A 
beroeg kevés h íján  egy év óta nőm volt Bécsben s 
hosszú idő telik el, amig Béosbe visszatérhet Karls- 
badban és Berlinben hiába győgyittatta magát, sokáig 
utazott a tengeren, azt remélve, hogy a tengeri levegő 
javára leez s most üasteinban lekszik nagybetegen, 
A berlini Lokal-Ámeiyer arról értesül, bogy ha Eulen
burg hamarosan meggyógyul is, ami nem valószínű, 
az egészsége érdekében nyugalomba lóg vonulni.

K o o sev e lt a  M onroe-elvröl. Koosevelt el
nök Prootorban (Vermond) beszédet mondott, 
amelyben megemlítette a Monroe-elméletot és azt 
mondta, hogy az amerikaiak ebben az elvben 
korántsem látnak támadó eszközt Ez az elv — 
úgymond — nem jelenti azt, hogy valamely ha
talmasság ellen támadólag akarunk eljárni, ha
nem azt jolenti, hogy mint ennek a világrésznek 
legnagyobb hatalmassága, hiven ragaszkodunk 
ahhoz az elvhez, hogy ezt a világrészt nem sxa- 
tad valamely európai hatalmasság politikai gyarma
tosításának objektumául tekinteni. A Monroo-olv 
békeelv, amelynek az a rendoltotése, hogy az 
Egyesült-Államoknak a magukvonták határokon 
belől békés fejlődést biztosítson ebben a világ
részben és önnek az olvnek addig lösz tekintélye,

amig hatalmas flottánk lesz. Sokkal tovább nem. 
A magánéletben megvetendő teremtésnek mondják 
az olyan ombert, aki kijelenti, hogy valamit meg 
fog tenni éB azután nem áll helyt szaváért. Az 
utolsó dolog, amit mint nemzet megengedhetnénk 
magunknak, volna az, ha olyan pozíciót foglal
nánk el, amelyet megtartani nem szándékozunk. 
Hencegés és dicsekvés a magánéletben mindig a 
gyöngoség jele. Nemzetnek, ha erős, nincs szükségo 
arra, hogy államférfiéi hencegjenok és az a nem
zet, amely magát megboesüli, nem kívánhatja, 
hogy állami képviselői más hatalmassággal kikezd
jenek, azt fenyegessék vagy inzultálják. Valamonnyi 
hatalmassággal szemben magatartásunkban olyan 
méltóságon udvariasságnak és tiszteletnek kell 
nyilvánulnia, amilyet magunk kívánunk tőlük. A 
hatalmasságoknak a maguk részéről szívesen kell 
irántunk a barátságos figyelmet tanusitaniok, 
amelyot tőlük határozottan elvárunk. Nem szabad 
ellenök több jogtalanságot elkövetnünk, mint 
amonnyit mi tőlük eltűrnénk. Ámde ha valami
lyen pozíciót elfoglalunk, szem előtt kell tarta
nunk, hogy annak mogtartása magunktól függ és 
pedig attól, hogy megmutatjuk-e képességünket 
annak megtartására. Szégyenünkre válnék, ha a 
Monroo-elvért kardoskodnánk s azután, ha kö- 
vetolésoinket kétségbevonják, azt mutatnék meg, 
hogy csak üres hencegés volt az egész és nőm 
vagyunk képesek szavainkat tettekkel támogatni.

HÍREK
A h ö s.

Jó atyám, szólj, hol, morro jártál,
Hogy homlokod véres nagyon?
Karod felkötve és kubátod 
Fel van szakítva válladon.

Mi van cipőddel. . .  Egyik lábad,
Óh jó atyám, mozitolen,
S angol tapasz, óh szólj miért van 
Az ujjadon s jobb kezeden?

Miért sántitsz ? . . .  Mi lelt, atyácskám ? 
Az órád s láncod hová le t t . .  • 
Utonállók rontottak-é rád?
Vagy rablók harcoltak veled ..",

S az atya szólt. . .  Szeme villámlott. . .  
Mily hősi, büszke egy a lak! . . .
— Nagyobb dolog történt, fiacskám! 
Tudd meg, bogy beírattalak.

P.

Budapest, szeptember 2.

— BUDAPESTI NAPLÓ. Augusztus 31-én uj 
előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

—  A hercegprímás BaAapeaten. Esztergomból 
táviratozzak: Vaszary Kolos hercegprímás ma Pár- 
kány-Nánán át Budapestre utazott és állandóan buda
vári palotájában fog tartózkodni. A hercegprímás 
Esztergom szegényeinek 500 koronát adományozott.

— U| királyi tanáosos. A hivatalos lap. mai 
száma jelenti, hogy a király nemegyei Nemegyei Ákos
nak, a béllvei hercegi uradalom igazgatójának, a 
mezőgazdaság terén szerzett érdemei elismeréséül, a 
királyi tanácsosi címet adományozta.

— A tengeri hadgyakorlatok. Lüssinpiccvlóból 
táviratozzak : Báró Beck vezérkari lőnök és báró Spaun 
tengernagy viharos ut után Umago előtt szálltak át a 
Phantasie yaohtról a Miramare yachtra, azután a Alira- 
maré és Pelikán yachtok a programúi szerint egyesül
tek a hajórajjal. Az éj beálltával. Pirano előtt az el
födött lámpákkal járó hajórajt megtámadta a torpedó- 
ílotilla, amelyet a hajóraj vaklövésekkel tagadott. A 
ffotilla azután csatlakozott a hajóra)hoz. Ma reggel 
6 órakor a tengeri haderők Isztria déli csúcsa előtt vol
tak, ahol a négy csapatszállító gőzöst előre küldték, mig 
a hajóraj nagy menettel taktikai gyakorlatokat végzett 
és ennek kapcsán gyorsmenet közben harcszerü lö
véseket telt két céltáblára, amelyek a nyílt tengeren 
voltak felállítva. Mindjárt az első lövések után sike
rült a Monarch egyik nagy ágyújával az egyik cél
táblát teljesen elpusztítani. A másik oéltábla hálóját 
is nemsokára széttépték a lövések, ó  lelsége a Mira- 
maré yachtról nagy érdeklődéssel nézte a gyakorla
tokat és zászlójelekkel megdicsérte a cóllövést is. Miután 
a támadó és a védekező pártot elkülönítették a tulaj
donképpeni hadgyakorlatra, a támadó fél a Lloyd- 
gőzösökkol való egyesülés helyére, Bansego szigettől

nyugatra,'"* a védekező fél pedig Pólába ment Dél* 
előtt 10 óra 80 perckor megkezdődött a harcszerü 
viszony. A támadó, más intézkedések, mellett felderí
tés céljából a könnyű hajóosztályt Póla felé küldte, 
bogy az ellenség tengeri haderejét ott lehetőleg le
kösse. Délután 2 órakor a támadó fél elérte Lussint, 
amely a további hadműveletek kiinduló pontjául szol
gál s amelyet erre a óéira megerősítettek.

— Darányi miniszter Budapesten. Darányi 
Ignác földmivelésügyi miniszter Temesvárról vissza
érkezett a fővárosba és ma délután már megtartotta a. 
nyári szünet után, első kihallgatását.

— A württembergi heroegné emlékezete. Mar*' 
git Zsófia württembergi hercegnőért tegnap délután &í 
bécsi császári palotában csöndes vigíliákat tartottak,í 
ma délelőtt pedig csöndes misét mondtak, amelyen 
Ottó lőheroog is megjelent kíséretével. Gmundenben 
tegnap rekviem volt, amelyen megjelent Vilmos han-, 
no veri herceg, gróf Saíburg helytartósági tanácsos a- 
kerületi főnökség tisztikarával, az itt időző táborno
kok, udvari méltóságok, az arisztokrácia tagjai és 
nagyszámú ájtatos közönség.

— Sváb  T ivad ar h a lá la . Az újságírók 
kis csapatja mély fájdalommal szivében gyászolja 
a mi drága halottunkat: Sváb Tivadart. Barátai, 
kollegái tudták, hogy pusztító betegség öli lassan 
gyönge szervezetét s mégsem tud senki sem bele
törődni abba a szomorú gondolatba, hogy oly 
széptehetségü társunkat élte tavaszán kellett 
elveszítenünk, amikor éppen az ő eleven kedélye, 
vidám tréfálkozása töltötte el reménynyel mind
azokat, akik ismerték betegségének nagyon ko
moly természetét. Még néhány héttel ezelőtt ő 
maga a vasegészségbo vetett megható optimiz
mussal ment falura, ahonnan fájdalom, a múlt 
vasárnap már csak meghalni hozták haza, 
hogy még egyszer átérezze édes anyjának, 
fiatul nővérének legendás szoretetét. Az ő kar
jaikban 6zép és csöndes volt halála és ajkán az
zal a  kedves mosolylyal búcsúzott örökre, amoly- 
lyel szenvedéseit titkolgatta, hogy no okozzon 
bánatot senkinek. Elhunytával vége szakadt ime 
a gyöngéd és megható viszonynak, mely a poétikus 
lelkű ifjút és a nemes lelkű hősies anyát össze
fűzte. Az ő mérhetlen fájdalmához csatoljuk a 
mienket, akik mindig szeretettel fogunk gondolni 
elköltözött, kedves barátunkra.

*
A korán elhunyt ifjú holttestét ma kivittók az 

uj izraelita temető halottasházába s onnan holnap, 
szerdán délután íóinőgy órakor lesz a temetés. Egy
szerű koporsóját sok koszorú és virág borítja már, 
koszorút küldött a Bsdaperti Újságírók Egyesülete, 
amelynek a megboldogult könyvtárnoka volt, a Buda* 
pesti Napló szerkesztősége és kiadóhivatala és még 
többen, akik közel állottak a fiatal újságíró szivéhez.

Az Újságírók Egyesülete a haláleset alkalmából a 
következő gyászjelentést adta ki:

A Budapesti Újságírók Egyesülete mély meg- 
reüdüléssel tudatja, hogy a magyar sajtó nagy
reményekre jogosító fiatal munkása: Svdö Tivadar, 
a Budapesti hapló rendes dolgozótársa, a Buda
pesti Újságírók Egyesületének könyvtárosa 1V02. 
évi szeptember hó 1-én 27 éves korában meg
halt. Nemes lelkesedéssel és ritka buzgósággal 
küzdött sorainkban s most hogy örök pihenőre 
tér, igaz s-őrületünket viszi sírjába. Az elhunyt 
temetése 1902. évi szeptember hó 3-án délután 
i/>4 órakor lesz a rákost izr. temető halottas há
zából. Nyugalom és béke honoljon sírjában! 
Budapest, 1902. szeptember hó 2-án.

A Budapesti Újságírók Egyesülete.
— Kossuth Lajos emlékezete. Ma délelőtt érte

kezlet volt Halmos János polgármesternél a Kossuth 
Lajos-mauzoleum alapkőletétele dolgában. Az érte
kezleten a lüggetlenségi pártkör részéről ott voltak: 
llátkay László, Barabás Béla, Tóth János, Potsgay 
Miklós, Oaál Sándor, Bakonyi Soma, Beich Aladár, 
Kacskovics Miklós, Drázay Kálmán és báró Vay J. 
Az értekezlet megállapította az ünnepiesség rende
zésének a részleteit és elhatározta, hogy ezt a meg
állapodást annak idején közhírré lógják tenni.

— A  M yrbach  grófok  m erén ylete . Szász- 
Régenból távirutozzák: Qörgény-beent-lmrén tegnap 
este a két fiatal Myrbach gróf behatolt gróf Roller 
Péter lakásába, megrohanta a grófot s fején és 
bal vállán megsebesítette. Az orvosok gróf Jattért 
Szász-Rcgenbe vitték ápolás végett. Gróf Haííer 
rokonságban van a Myrbach grófokkal és egy idő 
óta folyvást viszálykodtak. E perpatvar utóbb úgy 
elmérgesedett, hogy gróf Haller bűnvádi feljelen
tést tett a két Myrbach gróf ellen.

— öngyilkos főkslsns. A1 áramaroi-Szigetről táv
iratozzak, hogy Kovács Mihály magyar ábamvasuti 
főkalauz augusztus 80-án agyonlőtte magát. Anyjával 
és feleségével a színházban volt, ott két lelvonást jó
kedvvel végignézett és azután eltávozott. Hozzátarto
zói semmi rosszat sem sejtve mentek haza és az alig 
80 éves fiatal férfit átlőtt fővel ágyúban találták. 
Kovácsot e napokban helyezték volna át nagyobb 
állásba Ungvárra. Öngyilkosságának okát nem tudják.
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—  K eleti G u sztáv  h a lá la . Kegyetlen ara
tása van az idei nyáron Mors imperatornak. 
Különösen az iró és művészvilág veteránjai közül 
dőlnek ki sorra legjobbjaink, üresen hagyva 
a helyet, amelyet a müvészlélek tudásával, gaz
dag tehetségével betöltötték. Ma Keleti Gusztáv a 
magyar művészeti oktatás úttörője hunyt el, aki- 
uek nevo mint alkotó művészé is elválaszthatat
lanul összeforrt képzőművészetünk lejlődésévol. 
Bámulatos energiája és lelkesedése teremtette meg 
a pesti müegyletből a hatalmassá lett Országos 
Képzőművészeti Társulatot, melynek évkönyvei
ben a legszebb lapjok tagadhatlanul Keleti Gusztáv 
igazgatásához tüződnek. Maga is jeles tájfestő és 
illusztrátor volt és különösen a hazai tájak szép
sége ragadta meg müvészlelkét, de emellett 
lelkes felkarolója az ifjú művészgárdának, mely
nek akárhány tagja neki köszönhette pályája 
emelkedését. Tisztelt nevet biztosit emlékének iro
dalmi működése is, mert esztétikai dolgozataival, 
a magyar műalkotások kritikai méltatásával 
felkeltette és ébrentartotta a magyar közönség 
érdeklődését képzőművészetünk fejlesztése iránt.

Keleti 1834-ben született Pozsonyban, ahol atyja, 
a drezdai születésű Kiette Nándor József nádor gyer
mekeinek a rajtanitója volt. Eleinte, miként bátyja, 
Keleti Károly az országos statisztikai hivatal elhunyt 
igazgatója ő is jogi tanulmányokkal foglalkozott; 
egyik tanára, Pauler Tivadar, annyira megkedvelte, 
hogy őt ajánlotta nevelőnek báró Eötvös József há
zába. Keleti több esztendeig nevelője volt Eötvös Lo- 
rándnak. Hajlamát követve, a jogi tanulmányokkal 
lölhagyott, s Münchenbe ment, ahol évekig tanulta a 
táj festést Fischbach, Voltz és Schleits tanároktól, müvei 
közül az Elhagyott park a Nemzeti Muzeum kép
tárának egyik értékes darabja. Mikor a kormány a 
rajztanitást rendszeresíteni kívánta, báró Eötvös Jó
zsef, az akkori közoktatásügyi miniszter, Keletit bízta 
meg, hogy küllőidre menjen a rajzoktatást tanulmá
nyozni. Hazatérve, a miniszter Keletit bízta meg, 
hogy szervezze az iskolai rajztanitást és a mintaraj z- 
iskolát, amelynek ő lett az első igazgatója. Sok éven 
át igazgatója volt az iparművészeti iskolának is. A 
képzőművészeti társulat alapításában is nagy része 
volt Keletinek; a társaságnak éppen a legnehezebb 
időben, 1874 ben, a régi Műcsarnok építésének idején 
ő lett az igazgatója, s ebben az állásban meg is ma
radt több mint húsz esztendeig. A hetvenes években 
mint mükritikus is szerepelt Keleti; e működéséért a 
Kís’aludy-Társaság és a Magyar Tudományos Aka
démia is tagjának választotta. A festészettel hivataos 
dolgai miatt nem sokat foglalkozhatott, a kilencvenes 
években (1693—1894) azonban néhány müvet mégis 
kiállított a műcsarnokban.

— E lcsa p o tt festők . Vilmos császárról szól 
az ének, a hadsereg, a tengerészet, a vallás, a 
tudomány, az építészet, szobrászat, festészet és 
minden egyébnek legtöbb uráról a német biroda
lom határain, belük Aki nem az ő ízlése szerint 
házasodik a hadseregben, nem az ő ízlése szerint 
farag, lest, muzsikál, az elveszti császári kegyeit 
s olykor a kenyerét is, amint legutóbb öt szegény 
piktoron is megesett. Néhány évvel ezelőtt a ber
lini államnyomda grafikai osztályában a modern 
művészet is helyet kapott, a  császár beleegyezé
sével ugyanis öt festőművészt is alkalmaztak ott. 
Ámde Vilmos császár, mint ismeretes, nem nagy 
barátja a szecessziós iránynak, s mivel az .alkal
mazottak* itt-ott a modern vonalakat vitték bele 
az államnyomda grafikai munkálataiba, a modernek 
állami dicsősége csakhamar véget é r t Már a párisi 
világkiállítás alkalmával kitűnt, hogy a fiatal 
művészek fantáziája olyan csapásokon barangol, 
amelyek sehogy sem konvergálnak a császári 
marsrutával. Az államnyomda a többi közt egy 
dísz-katalógussal jelent meg a párisi világkiállí
táson s ennek a katalógusnak az illusztrációi, 
melyek az öt ifjú művész-ember kezéből kerültek 
ki, ő felségének legteljesebb visszatetszését érde
melték k t  Különösen felbőszítette Vilmos csá
szárt — konstatálja levelezőnk — egy Fánkok 
uevü festő könyvdiszitése; annyira, hogy magá
hoz idéztette az államnyomda igazgatóját és han
gos kifejezést adott előtto nemtetszésének. Ennek 
következtében, mint Berlinből nekünk táviratoz- 
zák, az államnyomda igazgatója boadta lemondá
sát, az öt festőművészt pedig — elbocsátotta az 
államnyomdából. Ave Caesart

— A  béoal mttegyetem zsúfoltsága. Mint ne
künk jelentik, a bécsi műegyetem rektora hirdetményt 
bocsátott ki, amely szerint a konstrukciós és elő
adási termek, valamint a laboratóriumok zsúfoltságá
nak megakadályozása végett a most kezdődő tanév
től kezdve újabb intézkedésig a jelentkezők közül 
mindenekelőtt azokat írják be, akik Alsó-Ausztriába, 
vagy olyan koronatartományba valók, amelyben nincs 
műegyetem. A többi jelentkezőket csak ezek után ve
szik fel jelentkezésük sorrendjében és amennyire a 
hely engedi. Olyan műegyetemi hallgatókra, akik már 
be voltak Írva a béosi műegyetemen, ez az intézke
dés nem vonatkozik.

— Stelndl Imre tem etése. Ma délután ment 
végbe Imre műegyetemi tanárnak, az uj or
szágház zseniális építőjének temetése. A vógtisztessó- 
gön megjelent előkelőségek nagy sora, a gyászoló 
közönség mély részvéte is tanúskodott arról,"hogy az 
elhunyt építőművész kiváló és köztiszteletben állt 
alakja volt közéletünknek. Ót órakor kezdődött a 
gyászszertartás, de már jóval előbb megtelt a mű
egyetem előcsarnoka a temetésre jött közönséggel. A 
kultuszminiszter képviseletében K. Lippich Elek osz
tálytanácsos jelent meg, az országház építő bizottságát 
Tarkovich államtitkár képviselte, ott voltak még: Ker
etei Dezső, báró Eötvös Lóránt; Berzeticty Albert, Hie- 
ronymi Károly, Márkus József; Molnár Viktor, Ctekeliusz 
Aurél és Forstcr Gyula miniszteri tanácsosok, Csávossy 
Béla, a képviselőház háznagya, a tudomány- és 
műegyetem tanárai csaknem teljes számmal, az épi- 
tész-gárda tagjai stb. Az egyházi szertartást Kanovics 
Mór apát-plébános végezte fényes segédlettel, mire 
Rados Gusztáv a műegyetemi épitész- és mérnöki 
szakosztály dékánja búcsúztatta el a halottat a Józseí- 
müegyetem és az Akadémia nevében.

A többi közt kiemelte tragikus sorsát, hogy köz
vetlenül legnagyobb müvének megnyitása előtt tért a 
mester örök nyugovóra, magasztalta az uj ország
házat, melyben a magyar szabadságszereteti iek, a 
magyar törvény tiszteletnek, a magyar király hősé
nek, a magyar állameszmének emelt évszázadokra 
szóló műemléket. Művészetében, ugvmond, a kü
lönöst. a leltüuőt kerülte, sohasem tért a hiú kí
sérletezés útjára, mert az újnak ábrázolása őt, aki a 
régi művészet alakjain teljesen uralkodott, a művészi 
eszme kiíejezésének mindig legjobb lormájára vezette, 
amelyben a lestés, szohrászat. karöltve az ő építő- 
müvészi felfogásával lélekemelő akkordban hangzanak 
össze. A legkiválóbb régi magvar műemlékek restau
rálásán tisztult és megnemesedett müizlésóvel, mű
vészi tudását a múltéval egyesítve, a jövő nemzedé
keknek is mintákat teremtett. Templomai az istennek, 
a vallásos áhítat szentelte helyeknek valóságos archi- 
tektónikus dicsőítései.

A beszéd elhaugzása után, mely mindenkiben 
mély megilletődóst keltett, az érckoporsót betakarták 
abba a nemzeiistinü selyemlepelbc, melybe Munkácsy Mihály 
koporsója volt takarva s igy vitték le és igy helj ezték 
el a haflogatu gyászkocsira. Ekkor már a műegyetem 
előtt, a Muzeum-körnton valamenyi légszesz lámpát 
meggyuitották, melyek mind gyászlátyollal voltak be
vonva. A menetet az Entreprise lovas lámpa hordozói 
nyitották meg, utánuk két koszorús kocsi haladt, tele a 
legpompásabb koszorúkkal, azután a papság kocsija 
mögöttük két egyenruhás ember lépdelt, egyik a lej
fát, a másik pedig pirosbársouy párnán a megboldo
gult érdemrendjeiéit vitte. Azután a halottas kocs 
következett, melynek két oldalán az Entreprise fáklyás 
emberei és a műegyetem hat-hat szolgája haladt. A 
halottas kocsit sokan gyalogosan követték, mig a 
menetet belátbatlan hosszú kocsisor zárta be. Künn a 
temetőben a sírboltnál mégegvszer beszentelták a 
koporsót mire Czigler Győző műegyetemi tanár, a 
Magyar Mérnök és Építész Egyesület elnöke az egye
sület nevében búcsúzott Steindl Imrétől:

— Idők múlnak, — mondta a szónok — embe
rek változnak, de alkotásaid megmaradnak; hirdetni 
fogják a nemzeti áldozatkészség mellett a te mesteri 
tudásodat és emlékedet, mert meg fogja azt őrizni 
tanítványaidnak és kartársaidnak serege.

Még az iijuság nevében Melha Tibor műegye
temi hallgató mondott néhány megható búcsúszót és 
astán a koporsót lebocsátották a sírboltba, melyet a 
koszorúk teljesen beborítottak. Mire a gyászolók a 
temetőből széjjel oszlottak, már hét órára járt az idő.

Wlassics Gyula közoktatásügyi miniszter és az 
Országos Képzőművészeti-Társulat meleg hangú rész
vétlevelet intéztek a nagy mester gyászoló családjához.

— ffla ttachich  — szerb  k a to n a tisz t ?  
A Neues Wiener Tagblatt jelentése szerint belgrádi 
katonai körökben az a hir van elterjedve, hogy 
Mattachich Géza volt ulánus-főhadnagy, aki a 
királyi kegyelem folytán néhány nap előtt el
hagyta a möllersdorfi börtönt, a szorb hadseregbe 
mint tiszt akar belépni. Beszélik, hogy Mattachich 
ebben az ügyben a szerb hadügyminiszterhez 
folyamodványt intézett, amelyben részletesen ki
fejtette, hogy ártatlanul szonvedett.

— Meglopott főheroeg. BécsbŐl jelentik, hogy 
Ottó főhercegnek angarteni villájába ismeretlen tette
sek betörtek, asztalfiókját kinyitották és abból tizen
kétezer koronát elloptak. A följelentésre a bécsi 
rendőrség nagy apparátussal indította meg a nyomo
zást, de eddig híre sincs a tetteseknek.

— Rejtélyes holttest, a  lilienfeldi rendőrség 
táviratban értesítette a lőkapitányságot hogy a múlt 
hó 6-án Karhot és Mária-Zeil között, az országúton 
titokzatos körülmények között találtak egy női holt
testet. Nem lehetett még megái apitani, hogy az urinő 
gyilkosságnak vagy balesetnek lett-e az áldozata. A 
körözés szerint a holttest 16—20 évesnek látszik. 
Középtermetű, sötétszőke hajó. Barna, zöldesszinü 
bársouynyal díszített kabátka, lekete szoknya, fehér 
ing, kék. pircssávos alsószoknya, lehér kötött alsó
nadrág volt rajta. A kezén lehér keztyü, lábán kék 
harisnya és fekete lüzős-oipő volt.

— A  k a sz in ó zá s a lk on ya . Néhány héttel
ezelőtt egy szolgai állásra kiirt pályázat alkalmá
val derült ki, hogy Budapesten ezer ember akad 
minden percben, aki szolga akar lenni. Nagyon 
jó dolguk lehet a hivatalszolgáknak, ha  az embe
rek úgy törik magakat utána — gondolta akkor 
mindenki. Ma pedig kiderül, hogy a magyar 
mindig tudja, hogy hol lehet jól élni. Szolgának 
lenni valóságos úri dolog, urnák lenni pedig ma-, 
holnap rosszabb a rabszolgaságnál. A hivatal- 
szolga olyan ur, aki reggel kilenctől déli tizenkét, 
óráig kaszinózhatik. A főváros hivatali helyiségei 
előtt kényelmes és hosszú folyosók vannak. Nyáron) 
szollős, télen fűtött helyiségek. A falak mellett’ 
kényelmes lócák terpeszkednek s bizonyára nem; 
azért, hogy ne üljön rájuk senki. Rá is ülnek) 
öten-hatan hivatalszolga urak s vidáman vágyj 
suttogva beszélik meg a politikai eseményeket, a ’ 
vasárnapi kirándulások apró eseményeit, azt, hogy; 
mit csinál otthon az asszony, hogy a fogalmazó! 
urnák ki a kedvese, hogy az elöljáró ur milyen 
dohányt szív s hasonló érdekes apróságokat. Ezi 
a kaszinózás, úgy látszik, a főfoglalkozás azokban^ 
a nagy, pompás hivatalos épületekben. Bent a 1 
hivatalszobákban az urak is kaszinóznak, miérti 
ne kaszinóznának odakünn a szolgák. A polgár- 
mesternek azonban nőm tetszik ez a dolog, ki 
akarja irtani az ősi vonzóerőt a hivatalból. Szi
gorú rondeletet bocsátott hát ki, hogy ezentúl 
legyen vége a kaszinózásnak. Az igaz, hogy a 
rendelet csak a folyosó kaszinóit rebbenti szét, 
az úri kaszinók megmaradhatnak. De ha a szol
gák ezentúl is tereferélnek — mondja a polgár- 
mestori rendelet — ha összeállnak vagy össze
ülnek a folyosókon, a lépcsőházakban, ha nem 
jönnek tüstént vissza, mikor elküldik őket vala
hova, akkor szigorúan meg fognak érte bűn
hődni.

— A beiratkozások. Az iskolákban a megszokott 
bajokkal folyik a beiratkozás. A gimnáziumokban ma 
már megteltek a második osztályok is ; sem a budai, 
sem a pesti oldalon, sem állami, sem felekezeti gim
náziumban, de még a leánygimnáziumban sem lehet 
második osztályos gimnázistát elheyezni. Följegyez
ték a kimaradtak nevét, s íöljegyzik a következő 
napokon is a II. osztályra jelentkezőket és számukra 
bizonynyal, mint az I. osztályosoknak is, uj osztályt 
kell nyitni. Ugyanez a veszedelem lenyegeti holnap 
az V. osztályos gimnázistákat is, az V. kerületi gim
náziumban ugyanis, hogy az uj L osztálynak legyen 
helyük, megszüntették az egyik V. osztályt, pedig 
minden más gimnáziumban is zsúfoltság volt mindig 
az V. osztályokban. A középiskolák közül csak a 
reálistákat nem érheti baj. Azok számára van elég 
hely, sót Budán attól tartanak, hogy meg kell szün
tetni egy pár párhuzamos osztályt.- Holnap lesz 
egyébként a középiskolai beírás utolsó napja. A fő
városi iskolák igazgatóihoz Bárczy István fővárosi 
iskolaügyi tanácsos ma körlevelet intézett, amely
ben az állami tisztviselők gyermekének kedvez
ménynyel való lölvélelét mindaddig engedelmezte, 
mig a törvényhatósági közgyűlésnek újra lesz alkalma 
ezzel a paragrafussal foglalkozni.

A kereskedő üzletekben alkalmazott tanulók 
folyó hó 6-től 16-ig iratkozhatnak be a IX. kerületi 
kereskedŐ-inasiskolába (Knezits-utoa 17. II. em.), az 
azon túl jelentkező tanulók mulasztását a lőnökök in
dokolni tartoznak.

*  — Halálozás. Kurzweil Dávid tekintélyes fővá
rosi magánzó ma éjjel meghalt 86 éves korában Bu
dapesten. Ar elhunyt elöljárói tisztséget viselt a pesti 
szentegyletben; a széleskörű rokonságon kivül gyer
mekei és tisztelői gyászol ják. Temetése 3-ikán délután 
4 órakor lesz a Király-utca 1. azámu gyászházból, 
ahonnét a Kerepesi-ati zsidó temetőbe kisérik örök 
nyugalomra.

Halmos Izornó, született Brünauer Katalin tegnap 
meghalt Budapesten 40 éves korában.

Klein V. Lipót budapesti kereskedő tegnap dél
után hosszas szenvedés után 60 éves korában el
hunyt. Temetése 3-ikáu délután 4 órakor lesz a  farkas
réti izraelita temető halottasbá^ból.

— A bombamerénylet áldozata. AmstettenbŐl 
táviratozzék, hogy Sobotka főerdőszt, aki a  lovag 
Guttmann Miksa bányatanácsos ellen elkövetett bomba- 
merényletnek áldozatul esett, holnap reggel fogják. 
Bottenmannban eltemetni. A bombamerénylő holttestét 
héttőn lelbontották és éjszaka elfödelték a temető 
kerítésén kivül.

— G yógyintézet dadogók számára. Általános
a panasz a szakemberek körében, hogy a dadogók 
nagy százaléka visszaesik baiába. E sűrűn hangozta
tott panasz indította Váradi Zsigmondot, a siketnémák 
budapesti állami intézetéuek érdemes tanárát, a dado- 
gók állami gyógytanfolyama vezetőjének segédét arra, 
hogy olyan intemátust nyisson dadogók és egyéb 
beszédhibában (pöszebeszód, orrbeszód) szenvedők 
számára, melyben a páciensek bat héten keresztül, 
több órai kezelésen kivül, egész napon át szigorú 
felügyelet alatt állanak, hat héten keresztül pedig 
mint externáltak napi egy órai kezelésre bejárnak az 
intézetbe. A gyógyintézet dr. Sarbó Artúr egyetemi 
magáutanár, a dadogók oktatására képesítő állami 
tanfolyam vezetője felügyelete alatt á lt A gógeorvosi 
teendőket a főváros egyik legkiválóbb specialistája, 
dr. Zwillinger Hugó látja eL A betegek a gyógyinté*
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tetben ellátást kapnak előnyős feltételek mellett. Fel
világosítást nyújt 1—3-ig és este 7—8-ig VáradiZsig- 
mond (Budapest V ili. Kerepesi-ut 47.)

— Tlsxtujltáz Makón. Makó város mai tiszt
újító közgyűlésén György volt polgármester 65
szavazatával szemben Farkas József ügyvéd 122 sza
valattal választatott meg polgármesterré. Főmérnök 
lett Orbán Ignác, ügyészek: Visinger Károly és dr. 
Kiss Pál, adóügyi tanácsos Sonkovics János., számvevő 
Vári Károly, árvaszéki ülnök Szalag György és Mol
nár Aladár, közpónztárnok Vajda István, adópónztár- 
nok Tóth Ferenc, árvapónztárnok Velcsov János, levél
tárnok Gorosa Péter, első alkapitány dr. Daróczy Má
tyás, másodalkapitány Kőváry Ottó, községbiró Magori 
Sámuel. Farkas polgármestert eskületétele előtt Návay 
alispán üdvözölte, majd az uj polgármester kilejtette 
programmját, azt mondván, hogy dolgozni jött a vá
roshoz s a nehéz munkához támogatási kér, de el
várja a többi tisztviselőktől is, hogy dolgozzanak. A 
tisztviselők eskületétele után a képviselőtestület lelke
sen ünnepelte a vármegye alispánját.

— E g y  k is  pedagóg ia . Okos és jószivü 
tanárember panaszolja hozzánk intézett soraiban 
azt a nagy savanyúságát, elborultságát a ke
délyeknek, amely a beiratás ideje alatt mostaná
ban divik az iskolákban. A szülők lehorgasztott 
fejjel mennek végig az iskolák folyosóin, a taná
rok is morózusan, fáradtan intézik dolgaikat. 
Senkin sem látszik meg, hogy itt a kultúra kis 
újoncait sorozzák katonának. Semmi verbungos 
vigság az arcon, semmi muzsikaszó a szemek
ben. Bánatos nézni is, hogy milyen nagyon 
nem érzik a szülők, hogy nem kinpadra 
viszik a gyermekeiket, hanem virágos, üde 
szőllőkertjébe a művelődésnek. S bánatos nézni 
azt is, mint néznek komorap, hivatalos hi
degséggel a tanár urak azokra az ember-cse
metékre, akiknek szemében félénken lapul meg 
a vidámság ennyi komorság láttára. Egyet kéne 
csak inteni s ez a vidámság besugározná az is
kolát, a szülőket és tanár urakat. Szóval, az a 
véleménye a mi levélíró, okos és jószivü taná
runknak, hogy a beiratás nem a szomorkodás, 
hanem a vigság napja. Úgy illenék hát, hogy a 
szülők vidáman vigyék gyermekeiket az iskolába 
s vidám arccal, nagy, bátorító vidámsággal ve
gyék át a tanárok a  gondjaikra bízott gyermeke
ket. Nyájas szó, szives fogadtatás kell a gyer
meknek, mikor az iskolába lép. S ez a nyájas, 
biztató szó a legnagyobb pedagógia.

— A Pelée-hegy k itörését Port Castriesbói 
(Santa Lucia) jelenti egy távirat: Augusztus 15-ike 
óta folyton ismétlődtek a Pelée-hegy kitörései. Na
gyon erős volt a kitörés augusztus 23-án éj jel. A 
kitörést kisérő dörgés messzire hallatszott A hegy 
szakadatlanul okádta a tüzet A nyílt tengeren 
lévő hajók hamuval voltak borítva. Augusztus 30-án 
éjjel háromszor tőrt ki a tűzhányó. A tenger 
felől lehetetlen volt St-Pierrehez közeledni. De 
Carbet lakossága rémületében a sziget belsejébe me
nekült A kormányzó kiadta a parancsot, hogy a ren
delkezésre álló összes csónakokat arra használják lel, 
hogy a partvidék lakosságát Fort de Francéba vigyék. 
Fort de Francé lakóit egy árhullám arra késztette, 
hogy a sziget belsejébe meneküljön. Az árhullám 
okozta kár azonban nem nagy. Augusztus 30-án éjiéi
kor ismét elnyugodott a tűzhányó. Későbbi jelentések 
szerint Le Carbétben és Morne Rougeb&n kétszáz ember 
vesztette életét, de azonkívül a sziget éjszaki részén is 
sokan pusztultak el.

Fort de Francéból táviratozzék: A Mont-Pelée 
újabb kitörése augusztus 30-án elpusztította Mome- 
Rogue és Ajoupa-Bouillon városokat. Mintegy 1000 
ember életét vesztette és több száz ember megsebesült.

— Házasság. Dr. Kiss Adolf, fővárosi ügyvéd 
e hó 7-ikén déíe.őtt tizenegy órakor esküszik a VIII. 
kerületi anyakönyvi hivatalban Molnár Böske kis
asszonynyal, dr. Neumann Mór lővárosi orvos 
leányával.

Papp Ragány Endre honvédhuszár-főhadnagy 
tegnap vezette oltárhoz Kecskeméten Tassy Dal ma 
kisasszonyt, Tassy Pál koronaügyészhelyettes és neje 
Sánta Olga leányát. Násznagyok voltak: Zápori Regen- 
hart Ferenc, a bécsi keleti bank igazgatótanácsának 
elnöke és Tarjányi Kálmán pestmegyei földbirtokos.

Obersohn Adolf keszthelyi kereskedő eljegyezte 
Marton Albert tapolozai kereskedő leányát, Rita 
kisasszonyt.

Kovács Pál pomázi gyógyszerész eljegyezte 
Tregele Margit kisasszonyt Pomázon.

— E gy család öngyilkossága. Zürichből táv
iratozzék: Mathis kereskedő öttagú családjával együtt 
a tegnapról mára virradó éjjel megmérgezte magák 
A családot súlyos anyagi gondok kergették a halálba.

— Kontlnontal Éden-szinház. Ez a fantasztikus 
színház, mely Prágából érkezett a lővárosba, szom
baton, e hó 6-án lógja a Rémi-mulató (Király-utca 
71.) helységeiben megnyitó előadásával a nagykö
zönségnek érdekes műsorát bomutatni. Vizi tündér- 
iátékok, kísértetek és szellemek idéztetése, angol 
bábjátékok, óriási élőképek, arab szemfényvesztők és 
kigyó8zeliditők stb. tarkítják az érdekes műsort. A 
színház kileno szállító-kocsiban ideérkezett gépezetei, 
dekoráoiói és kellékeinek elhelyezése végett a Rémi

mulató helyiségeit átváltoztatták és újonnan beren
delték.

—  A  k itü n te t e t t  k r i s t á ly v íz .  A  Sir Joseph C. 
Dimsdale londoni Lord-Mayor elnöksége alatt Lon
donban tartott nemzetközi egészségügyi kiállításon a 
Kristály Szt. Lukácslürdői hegyilorráb? ásványvíz a 
legmagasabb díjjal, a Grand Pr»x-vel lett kitüntetve.

— A Telefon Hírmondó oigányzenéje, mely a 
nyár folyamán minden este nyolc órától tizenegy óráig volt 
hallható a kagylókon keresztül, már csak rövid ideig fog tar
tani, mert az Operaház megnyíltával az operaelőadások köz- 
közvetitése és házihangversenyek érdekes sorozata váltja lel 
azt. A cigányzene egyes számainak kezdetére riadójellel hívja 
fel az előfizetők figyelmét a Telefon Hírmondó, megkülönböz
tetett jelzéssel az ez időbe eső felolvasásoktól, melyek 8 óra 
15 perckor (külíöldi tőzsdezárlatok) és 9 óra 30 perckor 
(újdonságok) vannak.

(x) Gebaner Károly hazai érckoporsó-gváros te
metkezési intézete VIL Erzsóbet-körut 26-ik számú 
házban van.

A zágrábi tüntetések.
ziuctapeat, szeptombor 2.

A belgrádi szerb újságok az utóbbi időkben
nem éppen a leghizelgőbb hangon Írtak a hor- 
vátokról. Ezzel a bolgrádi csöppol túlcsordult 
Zágrábban a szerb-horvát gyűlölködés pohara és 
a két nappal ezelőtt kitört csetepaté ma éjjel 
már a logsajnálatosabb tüntetéssé fajult. Zágrábi 
tudósitónk levele, melyet alább közlünk, valóság
gal forradalmi képet fest s a zágrábi szerbeknek 
még aligha volt olyan rossz éjszakájuk, mint ez 
a mai. Reggelre már nem is merték üzleteiket 
kinyitni, mert a horvátok romboló kedve még 
nem csökkent, a rendőrség pedig nőm tud meg
birkózni a tüntetőkkel, sőt nem titkolja, hogy 
maga is veszélyben látja magát. Károlyvárosból 
ugyan sürgősen hivták segítségül a katonaságot, 
de amilyen méretekben lerjed a forradalmi moz
galom, már kétséges, hogy egy-két zászlóalj ka
tonasággal meg tehet-e fékozni a megvadult hor- 
vátokat. A helyzet Zágrábban csöppet sem ked
vező, a  mai éjszaka eseményei lázban tartják az 
egész várost.

Tudósítónk táviratát itt adjuk:
Zágráb, szeptember 2.

Ha virradóra egyetlen szerb sem időznék 
már Zágráb városában: nem lőhetne rajta 
csodálkozni. Ami itt az éjjel történt, az túl
megy a tüntetések krónikájának minden sab
lonos esetén. A szerbek ellen felizgatott hor
vátok mindent leromboltak, amihez szorbek- 
nek valami közük van s a rendőrség nem 
sokáig bíbelődött az üldözéssel, mert sürgő
sebb dolga volt a meneküléssel. A tüntetők 
egyáltalán nem ijedtek meg a rendőrségtől, 
inkább még ők fogták üldözőbe a rendőrö
ket, akik eszeveszetten menekültek. Egyes 
helyeken, s éppen a főbb tereken, a rendőr
ség szemeláttára rombolták le a szerbek üz
leteit s a boldogtalan rendőrök a végin mar 
könyörgésre fogták a dolgot. Akárhány he
lyen haliható volt, mikor a rendőrök reked
ten kérlelték a tüntetőket:

— Hiszen már porrá zúztatok mindent, 
hát mit akartok még egyebet f

A tüntetők kövei és vassal válaszoltak a 
kérlelésre s egy csomó rendőr súlyos sebek
kel menekült azok olől, akiket üldöznie kel
lett volna.

A tüntetők szenvodélyo természetesen első 
sorban a szerb kereskedők ellen fordult 
Tsuk Miklós Jellasich-téri boltjába vasrudak- 
kal tört be a csőcsolék. A lobocsájtott vas
függönyökot betörték, a boltba bohatoltak s 
ami kezük ügyébe akadt, annak egy pillanat 
alatt végo volt. A nagy boroshordókba csa
pot vertek s a drága borokat kifolyatták. 
Mikor a bolt és a pince romokban hevert, 
leszakították a cégtáblát is, azt is darabokra 
verték. Ugyanakkor a tüntetők másik cso
portja elsietett Tsuk szőlőjébo s azt is 
teljesen elpusztította. Hasonló Bors érte a 
Jellasich-téren Sopovich G. festékkeroskodő 
boltját is. Botörtok, mindont leromboltak s a 
Tsuk kifolyt borán megrészogodott tömeg 
fekete festékkel bemásolta az egész házat. 
Egy perc alatt, mintha sülyesztőböl koritet
ték volna elő, létrák voltak a falhoz tá
masztva s irtózatos lárma közben kúsztak fel 
a  fekete alakok, akik pamaoscsal, rongyos 
ruhával, de puszta kézzel is odakenték a 
vajtag festéket a falakra. Hogy a cégtáblákat 
itt is lo6zakgatták, az csak természetes.

Izgalmas jolonet játszódott le Lazics Sán
dor boltja előtt. A tüntetők ott is vasrudak- 
kal rohanták mog a leeresztett vasfüggönyö
ket, mikor egyszerre megjelent az ablakban 
a tulajdonos és töltött revolverét a tömognok 
szegezvo, leorditott:

— Ha el nem kotrídtek, lövök I ■

Egy pillanatra meghökkent a tömeg. De 
csakhamar friss csapatok érkeztek, már szin
tén Jölfogyverkezvo s ezek gúnyosan kiáltott 
tak fel Lazicshoz:

— Hát próbálj lőni, kutya!
Az ő boltja is romokban hever. Lazios 

jobbnak látta elmenekülni. Az Ilicán minden1 
szerb üzletet elpusztítottak az éjszaka. Mir- 
kovics madárkereskodésében egy kis mulat
ságra is votomodtek a vidám tüntetők. Sorra 
nyitották ki a kalitkákat és a szerbekot gya- 
lázó tömeg röhögvo boesájtotta szabadon az 
éneklő madarakat. Ahány szerb kávéház van 
a városban, mind elpusztult. A Kacsics, a 
Seccssió, a Narodna Kavana tiszta romhalmaz. 
De nemcsak a főbb tereken, a mellék-utcák
ban is felhajszolta a tömeg a szerbek hajlé
kait s amihez valamiképpen hozzáfért, azt lei 
is rombolta. Kövokkel bombáztak, vusrudakkal 
zúztak össze-vissza mindent s a rendőrség egy
szerűen tehetotlenül nézte a pokoli rombolásokat 
Volt úgy, hogy a rendőrök euy kávéházba mene
kültök ; olyankor a tömeg betört a kávéházba 
s a rendőrök miatt az egész kávéházat pusz
tították el. A végin a tömeg már nem félt/ 
sőt mulatott a rendőrökön. Valósággal tréfá
kat engedett meg magának. A főbb tereken,! 
ahol az igazi muuka folyt, lecsavarlák a gázt, 
betörték a lámpákat s aztán vékony drótot 
húztak a lámpaoszlopok közé, hogy az eset
leg üldözésre induló rendőrök fennakadjanak 
benne. Maguk a tüntetők fáklyásán járták be 
a várost s a botorkáló rendőröket, a mutat
kozó katonákat gúnyosan lezsiviózták.

Megostromolta a tömeg a szerb nyomdát' 
is, ahol a rendőrség revolverlövésekkol pró
bált a zavargókra ijeszteni. De a tömegből' 
visszalőttek s olyan rémes zűrzavar támadt, 
hogy a hihetetlen lármára egyszerre meg- 
kondultak a harangok. Hogy ez micsoda pá
nikot okozott aztán az egész városban, az 
leírhatatlan.

A legnagyobb csoportosulás a Jellasich- 
téren volt. A szerbek üzleteibe betörtek, min
dent összetörtek, a cégtáblákat leszedték és 
darabokra zúzták. A kereskedők védekeztek 
és az üzletük belsejéből téglákat hajítottak a. 
támadókra és rájuk is lőttek. Tizenegy óra
kor megjelent a katonaság és a Jellasich- 
térröl elűzte a zavargókat, kik azután a mel
lékutcákon folytatták a rombolás munkáját. 
Paradov fogorvos feleségét egy rendőr mellbe 
lökte, mire az asszony kétszer arculütötte. 
Le akarták tartóztatni, de elmenekült egy 

éküzletbe, ahonnan lakására szökött. A 
rbobran szerkesztőségét a rendőrség be

záratta.
Ejfél után eszébe jutott az egyik csoport

nak, hogy leadhatná névjegyét Budisavlievics 
főispánnál, aki szerb születés. Odahuzódott te
hát a tömeg a főispán lakása ólé, a Dalmát- 
utcába s mialatt a szerb királyt minden szerb
bel együtt szitkokkal illették, már kövek röp
ködtek a főispán ablakai felé. Ekkor hirte
len megnyílt az egyik ablak s három lövés 
hangzott.

— Eles töltés volt! — hangzott a meg
riadt tömeg kiáltása s ez elég volt, hogy a 
csőcselék kereket oldjon. De másutt vigan 
folyt a rombolás és romok a városban, sebe
sültek a  kórházakban sokáig fogják még 
hirdetni ezt a pokoli éjszakát.

A helyzet ma sem változott. A szerb
ellenes hangulat nem csappant meg. De most 
megjött Károlyvárosból a katonaság. S az 
llicát már elzárták. Még megerősítésre szorul, 
de komolyan hire jár, hogy Mosinszky pol
gármester beadta lemondását. Rendet csi
nálni nem tudott, tehát megy.

*
A mai napon még a következő táviratok 

érkeztek:
Zágráb, szeptember 2.

A katonaság csak éjjel két órakor vonult ol 
s egészen eddig tartott a rablás és a fosztogatás. 
A város a rombolás képét nyújtja. A zendülők 
sok száz üzletet kifosztottak. Azok a házak, amelyek
ben szerbek laknak, olyanok, mintha bombázást 
állottak volna ki. A rendőrfő rondelotot adott ki, 
amely szerint az összes üzleteket, kávébázakat és 
vendéglőket este kilenc órakor bo kell zárni. Ma 
este újabb botránytól tartanak. A katonaság a had
gyakorlatról ma osto érkezik vissza.

Zágráb, szeptember 2.
Ma egy zászlóalj gyalogság érkozott Károly

városból Zágrábba; a katonaságot a Jellasich- 
téren állították föl. Bechtolzbeim táborszernagy 
hadtestparancsnok a hadgyakorlatról hazaérkezett 
Zágrábba a a katonai intézkedéseket maga ren
deli el. Az Ilica nagymezét olzárta a katonaság; 
ebben az utcában csak katonai ongcdolemmel szabad 
a járás-kelés. Mostmár tudni a sebesülésekről is. Egy 
detektiven kivül egy asszony és egy joghallgató 
sebesült mog. Az asszony a fejére kapott egy:
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kardvágást, a jogásznak pedig balkezének há
rom ujját vágták Je. A kisebb sebesüléseknek se 
szeri se száma. Letartóztattak mintegy 60 embert. 
Ma a város nyugodt ugyan, de az utcák rendkí
vül élénkek. Különösen azokat az utcákat járja 
bo a lakosság, amelyeken az éjjel a pusztítás 
munkája folyt. A mai színházi előadás elmarad, 
mert ott is tüntetésektől tartanak.

Zágráb, szeptember 2.
Hír szerint ilosinsely polgármester lemon

dott állásáról. Este 7 érakor a  kaszárnyákból 
kivonul a katonaság és elzárja az utcákat;

Zágráb, szeptember 2.
z (Éjjeli telejonjelentis.) Ma éjszaka 12 óráig 
nagyobb rendzavarás nem történt a városban. Az 
üzleteket korán bezárták s a katonaság minden- 
foló készenlétben van. A  magyar állammsvtal épü
leteiben most erős lésemlét van, mert azt beszélték 
a városban, hogy "ma éjszaka a vasúti állomást, 
fiitőházat, üzletvezotőséget és iskolát fogják meg
támadni. Az utcákon éjjeli 12 órakor még nagy 
tömeg tolongott, a zajongáson s kisebb csetepa
tékon kívül azonban nagyobb rendzavarás nem 
történt.

Tegnap éjjel szakadt az eső, de reggelre 
kitisztult az ég. Már a kora reggeli órákban meg
teltek az utcák kiváncsi emberekkel, akik az éj
jeli pusztítás nyomait nézegették. A város egyes 
részei olyanok, mintha bombázták volna, külö
nösön az llica, a Kacsics-emlék környéke, a Jel- 
Jasich-tér északi oldala és a szerb iskola kör
nyéke. Törött cégtáblák, üvegdarabok, ablak-ke
resztfák hevernek szanaszét a  földön, az üzletek 
vasfüggönyei össze vannak törve és összehajlitva, 
az ablakok beverve, a házak bepiszkítva és meg
rongálva. Az utcákon revolverekkel felszerelt 
lovas-rendőrök cirkálnak. A Jellasich-tér közelé
ben egy század katonaság és egy mentő-kocsi 
áll. Tizenegy óra tájban az Ilicát elzárták, de nem
sokára ismét szabaddá tették a közlekedést. Az utcá
kon egyre nagy néptömeg hullámzik. Hiro járt, hogy 
az Uica felső részén a parasztok éjjeli zavargásokra 
készülnek. A vidékről jövő jelentések szerint Ká- 
rolyvárosban, Yinlovcén, Ogttlinban, Gostpicsban és 
Goriedban hasonló tüntetések voltak. Gostpicsban 
állítólag vér is folyt

A tegnapelőtti és tegnapi tüntetések alkal
mával letartóztatott embereket ma szabadságvesz
téssel büntette a rendőrség. A tegnapi zavargások 
alatt 29 ember megsebesült, köztük 6 súlyosan. 
Az a hir, hogy egy detektívet revolverrel meg
lőttek, nem nyert megerősítést. Hogy a tüntetések 
elő voltak készítve, kitűnik abból, hogy ae egyes 
csoportok veeetömel pontos jegyié iü l volt a teerbel 
laldsairól és csak ezek ellen intéztettek támadást. 
Néhány szerb kereskedő nyilatkozatot tesz közzé, 
amelyben elítélik a ISrbobran cikkeit A szerb 
kereskedőket kezdik bojkottálni és a horvát ke
reskedők kezdik elbocsátani szerb alkalmazott
jaikat. A szerb üzletek legnagyobb részo zárva van.

Zágráb, szep'ember 2.
Alkonyatkor nagy néptömog csődült össze. 

(A rendőrség szétoszlatta a csődületet de a tömeg 
újra összeverődött a nélkül, hogy támadólag lépett 
volna fel. 7 óakor egy század gyalogság és egy 
század dsidás vonult fel a Jellasich-térro. A 
pályaudvarhoz is ment katonaság, mert hire 
já r t  hogy ott is tüntetnek. Mialatt a rendőr
ség a Jellasich-térről eltávolította a tömeget 
a  Káptalan-téren újra összeverődtek a tünte
tők, akik visszaszorították a rendőröket és bo- 
verték az ablakokat. Ugyanakkor a Prilázon is 
nagy néptömog gyűlt össze, amely a  szerbek 
ablakait beverto. Witas nyugalmazott százados a 
tömeg leiéi lőtt és mellbe talált egy m'sedroslegényt. 
Minthogy a Káptalan-téren egyre fenyegetőbbé 
lett a helyzet, még egy század gyalogságot és 
egy század lovasságot kértek, miro másfélszázad 
gyalogságot és félszázad lovasságot rendeltek 
ki a tér kiürítésére. A Prilazról vészhirek jönnek.

— Éjjel 11 óra 30 perekor.
A Prilázon a tömeg dühe az ellen a ház 

ellen fordult, amelyben lí'irtar nyugalmazott szá
zados lakik. Az egyre növekvő tömeg eloltotta 
az összes lámpákat, kitépte a falból a Pramber- 
ger-féle péküzlet ajtaját, torlaszt emelt a Kacsics- 
utca felé, majd széttörte a léckerítést és a deszkák
kal beverte az összes ablakokat még az első és 
második eineleton is. Két-két ombor megfogott 
®gy-<’gy deszkát és „tüz“ jelszóra az ablakok felé 
hajította. A kirendelt íólszázad dsidás kiüritetto 
Wgyan az utcát, do a tüntetők rögtön visszatértek, 
gotörték a  ház kapuját, berontottak lljltas la

kásába, összezúzták a bútorokat és az egyes 
darabokat kihajigáltak az utcára. Azután 
Medulics-utcába vonultak a tüntetők és az ott 
lakó szerbek lakásaival is hasonlóképpen bántak 
el. Éppen most megy oda egy század gyalogság 
es a dsidások. H'ifíoí százados és nője a keritéson 
á t elmenekült. A káptalan felé kiküldött gya
logság baj nélkül kiüritetto az egész északi 
részt. A pályaudvarról bevonták a  kiküldött szá
zadot, mert ott teljes nyugalom van. Éppen 
most jelentik, hogy a Preradovics-utcában nagy 
zavargásuk vannak üalijevics szerb kereskedő 
háza előtt, ahol a tömeg az épülőfélben levő csa
tornából hozott fadorongokkal végzi a rombolást. 
Nagy csapat rendőrséget küldtek oda.

SZÍNHÁZ, zene
•• Kossuth-fin&ep a  Népszínházban. A fő

város Kossuth-ünnepét a Népszínház is meg fogja 
ülni szeptember lS-én. Ez alkalomra ugyanis az igaz
gatóság felszólítására ifj. Bokor József alkalmi dara
bot irt. A történelmi korrajz címe: Kossuth Lajos. Hőt 
képből áll, amely felöleli Kossuth életének legkiemel
kedőbb mozzanatait és a szabadságharo legérdekesebb 
eseményeit. Kossuthon kivül szerepelnek a darabban 
a 48-iki események összes főbb alakjai s a szerző 
egy dráma keretében egyszersmind históriát is nyújt

•• A Vígszínház bemutatója, rfyftrúiáás pénte
ken, e hónap 6-én mutatja be Valabreguenek Man
dátum című bohózatát és A tolmács cimü egyíelvonásos 
vígjátékot Az előbbi szereposztása a következő:

Kalmár Arisztie — Vendrei. Emma neje —  Gazsi Ma
riska. Kamilla, Emma anyja — Niké Lina. Klára, Kalmár 
buga — Nógrádi Jolán. Katányi Menyhért, kortes — Hegedűs. 
Bogiári báró — Fenyvesi. Pálfalvy — Kazaliczky. Kormos, 
Szögvári kűldöttsógi tagok — Rónaszéky, Dayka. Liza — 
Kürti Sarolta.

A tolmács szereposztása a következő lesz:
János — Góth. Hogson, Betty apja —  Balassa. Simay 

Gyula — Tanay. Rendőrtiszt viselő — Bárdi. Betty — B. Lenkei 
Hedvig. Pénztárosnő — R. Rostagni Irén. Pincér — Győző. 
Közrendér — Istvánfi.

•* Az Országos Szinész-Egyesfilet tanácsülése.
Az Országos Színész-Egyesület tanácsa ma ZJtfrdi Mór 
elnöklése mellett folytatta és befejezte a felvételi 
vizsgálatokat. A vizsgálat befejezése után a tanács a 
rendes havi tárgvsorozatot tárgyalta, amelj ben külö
nös figyelmet érdemel Deák Péter színigazgatónak az 
az indítványa, hogv a dattársul&ti endedélyeket ezutáu 
ne a helyi törvényhatóságok, hanem a belügyminisz
ter adja ki. A jelenvolt vidéki színészed lelügyelő, 
gróf Festetich Andor elmondja, hogy a daltársu- 
Jati kérdés rendezése érdekében ő is tett már fel- 
terjesztést a belügyminiszterhez s csak örül rajta, 
hogy a Színész-Egyesület a maga részéről is akciót 
fe t ki a kérdés rendezése körül. A tanács az indit- 
váuy értelmében feliratot fog intézni a miniszterhez. 
Behatóbb megbeszélés alá került az uj kerületi rend
szer abból az ötletből, hogy Zombor és Nyitra váro
sok. ameyek egy kerületet alkotnak, éles ellentétbe 
jutottak egymással. A színházat rendes pályázat utján 
Monori színigazgató kapta meg. do Nyitra “ nem res
pektálja a zomboriak által hozott döntést és a maguk 
részéről külön határozatban Náaas József pécsi igaz
gatónak adták a színházat. Monon e miatt panaszt 
emel a tanácsnál és arra kéri, hogy a tauács hasson 
oda, hogy a miniszter semmisítse meg a nyitrai 
határozatot s a pályázat értelmében adja neki a szín
házat. A tanács kimondta, hogy beszerzi a pályázat 
lefolyására vonatkozó hivatalos adatokat s ezek alap
ján lóg aztán az ügy érdemében határozni. A tanács 
végül a folyó ügyeket intézte el.

•• A Magyar Színház uj tagja. A  Magyar 
Színház tagjai sorába szerződtette a fiatal szinész- 
nemzedék egyik tehetséges tagját, Komái Bertát. Az 
uj énekesnő pénteken mutatkozik be a Magyar Szín
ház közönségének, a Svihákok Berta szerepében.

,** Zeneiskolai beiratkozás. Siposs Antal zene
akadémiájában (IV. Keoskométi-utca Í4.) a beiratko
zás az 11)02—3. tauévre már folyamatban van, zon
gorát kezdettől a magas kiművelésig, valamint zene
elméletet és éneket tanítanak az intézetben. Beiratko
zások leány osztály ok részére hétfőn, szerdán és 
pénteken, fiuk részére pedig kedden, csütörtökön és 
szombaton vaunak.

MŰVÉSZET
O  ^eragó Géza. A Nemzeti Szalon tavaszi tár

latán nagy feltűnést keltettek iaragó Gézának, a Pá
riában élő magyar festőművésznek paszteiljei és pla
kátjai. A bírálók egy hanga elismeréssel szólották a 
fiatal művész eredeti és értékes munkáiról, melyek 
rövid két héten belül elkeltek a müpártoló közön
ség között

Faragó Géza most hazajött: párisi műtermét 
Budapestre helyezte át. Ebből az alkalomból érdekes
nek tartjuk lelemliteni a La Critique Indfpendante cimü 
előkelő párisi kritikai folyóiratnak azt a oikkét, 
amelyben Köbért Franchevtlle ismert mübiráló rend
kívül dicséróleg nyilatkozik Faragó Géza művésze
téről. Faragó a hírneves Mucim mester tanít

ványa volt, de — mondja a cikkíró — leg- 
kevésbbé sem utánzója Muchának, hanem finom 
ötleteinek bájos, harmonikus kivitelében egy tel
jesen eredeti müvésztehetség nyilatkozik meg. Ma
gyar számazása kitetszik munkáiból: a müvek ro
mantikus szépsége a díszítések bátor szimbolizmusa, a 
görbe vonalak kultusza és sok más „valami1 II. III. IV. V. világosan 
elárulja Iájának tüzes letkót. Azúr egét arauyosilla- 
gokba szereti foglalni, a  hercegnők homlokára profán 
ékszereket tesz glóriaképpen. Minél jobban közeledünk 
a Kelethez, annál jobban belátjuk, hogy minden mű
vész valóságos ékszerész. Nem vethetem szemére 
Faragó Gézának, hogy atavizmusből megvett! az attikai 
egyszerűséget Nála a nők bája, habár kissé túlzott, 
mégis igen tetszetős, llomancs cimü kis tripti
chonjának alakjai — ez a kép most Budapesten van — 
talán nem indítanak meg kissé mesterkélt melankóliá
jukkal, inkább élőképek ezek, olyan nagyon is csino
sak. Ceci tue oela. De viszont az ő bájos leányai 
inkább érzéki élvezetet nyújtanak a szemnek. Faragó 
boulevard diderot-i műtermében több pasztell nőfejet 
láttam, melyekben a színek bájosan üdék. Van néhány 
igen leleményes akvarellje és végül számos vázlat, 
melyek jelzik, hogy a művész mint kész mester fog 
visszatérni Budapestre. Ilyen müvei: Az Irts és Fajodé. 
Végül felemlítem a Szerelem tavasza cimü akvarellt, 
amely engem valósággal elbűvölt, mert oly csinos és 
mert úgy rezg benne a világos poézis, de azért soha
sem utánozza Muohát.

Q  Az országúé képtár kiállítása. Az országos 
képtár igazgatója, dr. lérey Gábor külföldi utjábói 
hazaérkezett és nyomban hozzáfogott a képtár uj 
időszaki tárlatának rendezéséhez. Az uj kiállításon 
Goya Franceso hírneves spanyol mester festményei 
és müveinek művészi reprodukciói lesznek láthatók. 
Goya nevezetes szerepet játszik a műtörténetben, 
mint az uj impresszionista irány első úttörője. A 
kiállítás a jövő hónapban nyílik meg.

TÜDOMÁNYJRODALOM
O A zsidók története. Harmadik összevont ki

adásban jelent meg dr. Fényes Mór A zsidók története 
a babilóniai fogságtól napjainkig cimü tankönyve. A 
tudós szerző ez uj munkájával olyan könyvet ad a 
tanulóiljuság kezébo. amely minden tekintetben meg
felel az oktatás céljának. A kis történelmi könyv 
kellő rövidséggel foglalja egybe a nagy anyagot; a 
földolgozás helyes szisztémája értéket ad e rövidség
nek : mert a munka áttekinthető, stílusában magyaros 
és egyszerű, történelmi kritikája logikus, céltudatos s 
a históriában rejlő erkölcsi tanítás a hü jellemzés 
erejével hat. A paedagógiai szempontból kiválóan be
cses tankönyv, amelynek a középiskolák tanulói.ju- 
sága jó hasznát veheti, biuger és Wolíner kiadása, 
ára 1 korona 20 fillér.

SPORT
.*» A leg l lóversenyek. Az alagi gyepen ma 

kezdődött meg a négynapos nyári meetiug, mely ér
dekes átmenete szokott lenni a budapesti nyári és 
őszi futtatásoknak. A jő idő tömérdek embert csalt 
ki Alagra és a versenyek eredményei elég kárpőtlást 
nyújtottak a lavoritok kedvelőinek. A hat lotarn kö
zül kettő urlovas-verseny volt. melyek az ismert sports- 
manek győzelmével végződtek.

A versenyek eredménye a következő:
L Bnv&r Handleap. Dij 1200 korona. Távolság 

1600 méter. Gróf Esterházy fi, Príma IL-je (Smejda) 
első, gróf Károlyi I. Campibije (Bonta) második, 
Folberth I. Quaokerje (Imre) harmadik, azután Kicsi, 
Muslica, llalloh ff.. Lator, Akármikor. Totalizatőri 
10: 93. Helyrefogadások: L 00: 110, IL S0: 74 és 
IIL 60: 134.

II. Rnbel akadályverseny. Dij 1600 korona. Tá
volság 4000 méter. Mr. Fant Néha-líéhija (Csompora) 
első, báró Morpurgo A. Dagmarja (Fejes) második, 
Jankovioh B. Sötétje (Kapousek) harmadik. Azután 
Fülöp, Nyájas. Bizay. Totalizatőri 10:26. Ue.vrelova- 
dások: I. 60 : 90. II. 60 : 176.

III. K ísérleti akadályverseny. Dij 1600 korona, 
távolság 3200 méter. Liptay B. VleUlboheu-e (Ka
pousek) első, Miguel herceg Nyájas 11-je (Feozina) 
második, Bogyay lőhadnagy Hogy volt-ja (Csompora) 
harmadik. Azután: Kinkaju, KI Batidor, Utas, Saskia 
Pici. Totalizatőr: 10 : 37. Helyrefogadások: 1.60: 8ü’ 
IL 60 : 150. HL 60 : 106.

IV. Nono-gátverseny. Dij 1600 korona. Távol
ság 2400 méter. Jankovioh B. Fülese (Szeraere) első, 
Mr. I’aul Csíziója (Suormondt) második, br. Morpurgő 
liatkingia (Folberth) harmadik, azután Tosti, Wawel. 
Totalizatőr: 10 : 29. Ueiyretogadáeok : L 60 : 72, II. 
60 : 78.

V. Eladók versenye. Dij 1000 korona. Távol
ság 1200 méter. Grőt Pejaosevioh A. Felloltaeja 
(Tulajdonos) első. gróf Esterházy B. Bertája (Brooke) 
második. Mr. Paul Beosvégva (Bnermondt) harmadik, 
azután Nagyságos. Cunotator. Fakati, Algarde, Earl. 
Totalizatőr: 10: 27. Helyretogadások: L 60 : 64 II 
60 : 77.

VL K étéves nyeretlenek eladóveraenye. Dij
1200 korona. Távolság 1000 méter. Óról Tínuttmanns- 
dorff Z. Frobeweleeje (Krouzil) első, Liptay B. 
Fáfrán.vja (Smejda) második. Mravik P. Maudja (Mali) 
harmadik, azután King, Vigéo, Ilonka, Jeddah, Nilal- 
lor. Kis bögre. Totalizatőr: 10: 112. Helvrelogadá- 
sok: L 50: 134, IL 60 : 74. HL 60 : 84.
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TÖRVÉNYSZÉK
§§ u rasig ! Inas karrlérjo. Konka Mihály 

crasági inas volt s mikor ezzel a pályával végzett, 
tolvajjá lett. Legutóbb a minisztorelnöknél volt szol
gálatban s mikor onnan elkerült, szövetkezett egy 
Polákovios Károly nevű loglalkozásnélküli emberrel s 
a  Nelelejtö-utca egyik házában betörést követtek el. 
Mikor az ellopott takarékpénztári könyvet értékesíteni 
akarták, kézrekerültek. Ma tárgyalták a bünletőtör- 
vényszéknól a  lopást s a bíróság Konkát egyévi 
börtönre, Polákoviosot pedig kétévi íegyházra Ítélte.

§§ Dljnok és főnöke. Kevéssel azelőtt, hogy 
Kecskemőthy Győző belemarkolt a iőváros pénzébe 
s  kerek negyedmillióval a zsebében megszökött, a 
merész sikkasztó testvérbátyja Kecskemétiig István fő
városi dijnok irodatiszti állásra pályázott A szegény 
dynok pályázati kérvényének sorsát azonban a ne- 
gyadmilliós sikkasztás megpecsételte. Keoskeméthy 
István abban a feltevésben, hogy fivérének bűnéért őt 
okozni nem lehet, mindent elkövetett kineveztetőse 
érdebében. Eljárt a tanács tagjainál is, pártfogást 
kérve tőlük. Faller tanáosnok utána kérdezősködött 
a pályázó dijnok előéletének. Elhivatta Poppel Miklós 
IV. kér. irodafőnököt, aki nem igen jó reíerenoiát 
adott a híres brigadéros bátyja felől, amennyiben 
ezt hazug, gyengejellemü embernek deklarálta, sőt még 
azt is elmondotta a tanácsnoknak, hogy Kecskemőthy 
István a  vendéglősök ipartársulatánál, ahol délutáni 
foglalkozása volt, pénzeket kezelt el. így aztán a ki
nevezés el is maradt. Kecskométhy mikor megtudta, 
hogy irodaíőnöke milyen véleményt adott lelőle, rá
galmazás és becsületsértésért pört indított ellene a 
büntertőjárásbíróságnál, ahol Poppelt a tárgyaló biró 
becsületsértésért 80 korona pénzbüntetésre ítélte. Pe- 
lebbezós folytán felkerült az ügy a törvényszék le- 
lebbviteli tanácsához, amely ma megsemmisítette a 
járásbíróság marasztaló Ítéletét s a vádlottat felmen
tette azzal az indokolással, hogy mint irodaíőnők s 
igy hivatali felebbvaló hivatalos felszólításra adott 
véleményéért nem büntethető akkor, ha az állított 
tények egyrósze beigazolást nyert már az elsőbiró- 
sági tárgyalás alatt.

§§ Sikkasztó pénzbeazedő. Berger Adolf buda
pesti sómalomtuJaldonos ügynöke, liosenberg Sándor 
annyira megnyerte lőnöke bizalmát, hogy utóbb Bér
cért a pénzbeszedésre is felhatalmazta, A bizalmat 
Kosenberg úgy hálálta meg, hogy a megrendülő 
leiektől oeszedett pénzekből mintegy 600 koronát 
elsikkasztott. Berger löljelentésére a hűtlen pénz
beszedőt letartóztatták és a budapesti törvényszék 
sikkasztás bűntettéért elitélte három havi fogházra. A 
kir. ítélőtábla ezt az ítéletet helybenhagyta; a Kúria 
1. büntetőtanácsa pedig ma a beadott semmiségi pa
naszokat elutasította.
* §§ Háromszáz vádlott. Pőtervárről táviratozzák,
hogy a karkovi zendülés ügyében tegnap kezdték 
meg a végtárgyalást. A tárgyaláson Muraviev igazság- 
ügyzniniszter is megjelent s jelen lesz a tárgyalás 
egész folyama alatt. A nagy zendülésnek tudvalevőleg 
háromszáz vádlottja van, de e ■'velőre csak negyven 
vádlott ellen tartják meg a tárgyalást A rendülő 
parasztok mindegyikét sznrouyos katona kisérte a 
terembe. Idegent nem bocsátanak be a tárgyalásra, 
mert a tárgyalás titkos.
. §§ E gy párnáért harmadfélévi fegyhiz. Ezt a
kegyetlen büntetést mérte az egri törvényszék özvegy 
Kernács Györgynó véosi lakosra, egy alig 6 forintot 
érő párna miatt, melyet az Pólyák József nyitva levő 
istállójából lopott el. Vádlott felebbezése folytán ma 
került ez az ügy a budapesti királyi ítélőtábla tanácsa 
elé, amely — dr. Qlcichman* Lajos közvédő előter
jesztésére — a büntetést 1 évi börtönre leszállította.

N y iltté r .

A Szinye-L ipóczi 
Lithion-IorrA s

A ll Wttnf storwl 
• O d l V a l U l  hasmáltaük
aeaoy hdgghélgaB-, húggdara- és kSsxvfagbfatabnak 
«üeo, vizslctt ashfaséfttkaA, továbbá a IfgxB .és 

uaáaztáai szarvak hondos bántál mainál./*

- r r ^ *  M n ayu  ! CatnaostnT

, főraktár Édesknty L. urnái.

Császár-fürdő
nyári én téli gyógyhely

B u d a p e s te n . E lső ra ng ú i kAnoa hór- 
T ittt gyógyfürdő, p á ra t la n  g ő z fü rd ő 
v e l ,  logmodornobb Is z a p fü rd ő k k e l,
pom páit k s v á n y v lz n s z o d á k k o l , k o -  
ás k á d fü rd ő k k e l, 2ÜU kóhyelmoe lakó. 

srobAval. A  legszolidabb kezelés.
P r o s p e k t u s  I n g y e n  b ó r a i o n t v ® .

W eln e r és Grflnbanm Budapest, Váci-u. 2. 

Egyéves önkéntesek
E Q y é V C S  Ö n k é n t f i S e k  ré ,zó re  k01d d ljU la nn l ArjegysékeL

Egyéves önkéntesek
Egyéves önkéntesek ü*yt“  “
Egyéves önkéntesek rali Közlemények* clmtl könyvét díj

talanul küldi. ---------------------------------—

W elner és Grflnbanm Budapest, Váci-u. 2.

Kinden külön értesítés helyett.

Alulírottak fájdalomtól megtört szívvel jelent
jük, hogy a forrón szeretett feleség , gyermek, 
testvér, illetőleg imádott anya

néhány napi szenvedés után élete 40-ik és boldog 
házassága 22-ik óvóbon e hó 1-én elhunyt.

Drága halottunkat e hó 3-án délután 4 és fél 
órakor temetjük a kőbányai uj izraelita temető 
halottas házából ugyan-e temetőben lévő családi 
sírboltunkba.

Budapest, (I. Zugligeti-ut 35.) 1902. szep t 2-án. 
Halmos Izor mint férj. özv. Briinauer Dávidné mint 
anya. Halmos Sándor, Halmos Imre, Halmos Erzsiké 
mint gyormekoi. Briinauer Miksa mint testvére. 
Vasadí Gyula mint sógor. Vasadí Gyuláné szül. Fanto 
Ida, Briinauer Miksáné szül. Körlaky Irén mint sógor

nők. Vasadí Ottó m int unokaöcscse. , 

Csendes ré s z v é te t és ko szo rú k
m ellő zésé i k é r jü k !

Vidékre pontosan szállít a Szt-Lukácsfürdö-K: tvállalat, Budán.

E®

Alulírottak fájdalomtól mogtört szívvel 
tudatják, hogy forrón szeretett atyjuk ille
tőleg após ós nagyapa

Kurzweil Dávid ur
folyó évi szeptember hó 1-én az éjjeli 
órákban hosszú szenvodés után, áidásdus 
életének 85. évében jobblétre szenderült.

A drága megboldogult hült tetemeit a 
gyászházból (VII., Király-utca 1. báró 
Ürezy-félo ház) 6zoptomber hó 3-án délután 
4 órakor fogjuk a kerepesi-ut molletti izr. 
temetőbe kísérni és ott őrök nyugalomra 
bolyezni.

Budapest, 1902. szeptember 2-án.
Áldás és béka h am v a ira  1

E llinger Júlia, S te iner B etti,K rakauer  
E m esztln a , P reg er  n erm in a , K urz
w eil Jakab, V ilm os, János, F rigyes, 

Sándor, Z sigm ond gyormekoi. 
E llin ger E de, Steiner D ávid, K rakauer  

Jakab, P reger  Dávid vejei. 
L eonóra, Giza, B erta, H edvig, S zidó
n ia  K u rzw eil monyoi, számos unoka és 

dédunoka.

(Az 0 rovat alatt kOzlötteknek som tartalmáért, sem alakjáért 
nem felelés a szerkesztőség.)

TÁVIRATOK
Pétervir, szeptember 2. A külföldi titkos rend

őrség vezetőjét, Poshovszki ezredest elmozdították ál
lásától. Elmozdításának okáról semmítsem tudnak.

A z uj p o ita e g y  e im é n y .
H á g a , szeptember 2. Kuyper miniszterelnök ma 

visszaérkezett külföldi utazásából. A miniszterelnök 
úgy nyilatkozott, hogy Berlinben, Béosben ós Kómá
ban a vezérlő államférfiakkal kizárólag gazdasági 
kérdések felől tanácskozott, még pedig a  Hollandia, 
Németország és Ausztria-Magyarország közt kötendő 
postaegyezményről első sorban ellenben Hollandiá
nak a hármasszővetségbe való belépéséről és egy 
kőszénállomásnak Németország részére való átenge
déséről sző sem volt. A miniszterelnök hosszú kihall
gatáson volt az olasz királynál, mielőtt Berlinbe 
utazott.

E dvárd k irá ly  u taz ik .
London, szoptembor 2. Edvárd király egész

séges annyira belyroállott, hogy a tervezett, de 
elhalasztott utazásokat ismét programmba vették. 
Elsősorban a dán udvart fogja Edvárd király meg
látogatni s ott találkozni fog több fejedelmi ven
déggel.

H a d g y a k o rla to k  a  S ipka-szorosban .
S z ó fia , szeptember 2. A Sipka-szorosban októ

ber 6-án tartandó hadgyakorlatra és ünnepre sürgő
sen folynak a készülődések és a hivatalos meghívó
kat már szétküidötték. A oár képviseletében Ntkoláj 
Nikolajcvics nagyherceg fog az ünnepen megjelenni, 
A bolgár kormány meghívta a oár szárnysegédeit, 
Kuropatkin hadügyminisztert, gról Lambsdorj külügy
minisztert, Nelidor nagykövetet^ Pobjedonoszecvet  ̂a szent 
szinádus tőproknrátorát és az összes orosz táborno
kokat. Föltűnő, hogy a román kormány és a hadse
reg távol fog maradni, mert a bolgár kormány Romá
niát nem hívta meg. Diplomáciai körökben ezt a mu
lasztást arra magyarázzák, hogy a viszony Orosz
ország és Románia közt egyfelől, másrészt pedig Ro
mánia és Bulgária között nagyon feszült.

A  szu ltán  k eg y e lm e.
K o n s ta n t in á p o ly , szeptember 2. A politikai vét

ségek miatt elitéit húsz bolgár embernek Nikiforov 
bolgár ügyvivő kérelmére kegyelmezett meg a szul
tán. trónralépésének évfordulója alkalmából.

A  boer vezérek  m issz ió ja .
Amsterdam, szeptember 2. A boer tábornokok 

Londonban kiváltképpen pénzügyi kérdésekről tárgyal
tak, hogy a tönkrement boer családok anyagi támo
gatását biztosítsák. A boer vezérek kihallgatásuk al
kalmával ezt Őszintén és nyíltan fejezték ki Edvárd 
királynak. Krüger nem gondol arra, hogy visszatérjen 
Dól-Afrikába és hátralevő napjait Európában akarja 
eltölteni.

K ö zg a zd a sá g i táv ira tok .
B é o s , szeptember 2. (A Budapesti Napló telefon

jelentése.) A gabonatőzsde mindkét piacán ma is 
nagy csönd uralkodott. A készáruk piacán nem mu
tatkozott vásárlási kedv és ha az irányzat nem 
rosszabbodott, az árfolyamok pedig búzában és rozs
ban tartottak, az abból a körülményből magyaráz
ható, hogy a kínálat gyönge volt. Árpában az ár
hanyatlás a megrekedt üzletet lellenditette. Határ
időkre tengeri 8 fillérrel esett. Az esős időjárás 
következtében realizációs vásárlások állottak be. 
Egyebekben az üzlet a legszűkebb korlátok közt 
maradt, mert a newyorki tőzsdén péntek óta az 
ünnep miatt szünet volt és a külföldi tőzsdéken is 
hiányzott a kozdemónye/ós.

Búza őszre 6.91—6.92, rozs őszre 6.26—G.27, 
búza tavaszra 7.23—7.24, rozs tavaszra 6.50—6.62, zab 
őszre 6.77—5.78, tengeri szeptember—októberre 5.67— 
6.69, repce augusztus—szeptemberre 10.65—10.75 K.

Felmondottak 2000 m. tengerit.
Zárlatkor: Tengeri szeptember—októberre 5.70 

koronán, egyébként változatlan.
B e c s ,  szeptember 2. (A Luaapcsti Kapló  tudósítójának 

telefon jelentése.) A délutáni magánforgalomban a táriatc; a 
következő* voitaa; Osztrák iuteir észvény 688.—. Magyar 
hiteirészvény 736.— . Angot-0szirác baas 276.50. Becs bírni- 
egyesület 456.50. Lmon baiis 538.—. Lándereanz 423.—. 
Usziraa-magyax államvasut részvény 718.—. Déli vasút 73.50 
Elbavölgyi vasút 467.50 BszaanyugaL vasút részvény —.— 
Donányrészveny 315.— . ib main arány. vasmű 501.—. Aipeui 
báuyareszvény 380.50. Májusi járadék 101.80 Magyar toron* 
jaradéi 97.90. löröa sorajogjez 118.50. Kémet birodauri 
marsa 117.02— 117.08. hapoteond'or — . Tartott.

M e w -¥ o r k , szep tem d er2 .(2crw t»j,íoss(í< .j (Zárlat.) 
Gyapot: New Yorkban helyben (9.—) 9.—. BzepL-re 
8.48 (—.—). Decemberre 8.85 (8.26). New-Orieansban 
hexybeu 8.*/> (8.tyi). — Petroleum: Btend white New- 
Yorkban 7.20 (7.20). Stand white Philadelphiában 
7.15 (7.15). Rafined in Cases o.60 (8.50). Credit 
Baiances at Oil City 1.22 (1.22). — Zsír: Western 
steam 9.80 (9.65). Kohe és Brothers 9.95 (9,80y. — 
Tengem irányzata állandó. — Szepk-re 64.8/< (64. V*), 
Októberre —.— (—.—). — Decemberre 47.’/• (47.8/s). 
A'usa irányzata állandó. — Piros őszi helyben 
75.8/< (75.8/«). bzept.-re 74?/s (74.Vs). Októberre —.— 
(—.—)- Dec.-re 72.8/< (72.*/s). -iájusra 74.Vt (74.’/i) 
Gabona szállítási dija láverpoolba l.tyi (l.*/t). — 
Kávé: fair Rio 7.sz.5.6/s (öJ/i), — Szept.-re 5.40 (—.—). 
Decemberre 6.65 (6.30). — Liszt: Bpring Wheat 
clears 3,06(3.05). — Cukor: %.'/• (2.’/a). — On: 27.37 
(27.45). -  R éz: 11.30-11.60. (11.40-11.62). -  (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chloagu, szeptember 1. (2 erménytózsáe.) (Zárlat.) 
Búza irányzata állandó. — bzept-ro — . (—.—). — 
Okt.-re 70.8/< (70.8/<). — 'lengem irányzata állandó. — 
Bzept-re 67.8/s (67J/t). — Zsír: Okt.-re 9.72 (9.G0), 
— Januárra 9.27 (—.—). — Szalonna short ciear 10.S0 
(10.80). — Sertéshús: Okt.-re 17.02 (17.—). -  (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)
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KÜLÖNFÉLÉK
Tenger és szerelem.

A szél nyargal a tengeren,
S versenyt vele rohan a hab.
Szívembe szól a végtelen,
S egy régi álom szárnyra kap.

Száll, száll ö is. Hova, hova?
Csak vonja a kék m esszeség;
Valahol van egy kis szoba,
Ott összeér: a föld s az ég . .  >

M ezei Ernő.

4- Bábel a Hársfák alatt. Az olasz király ber
lini látogatása alatt ugyanosak sokféle nyelv ütötte 
meg a járókelők figyelmét. Egyrészt sok külföldi 
jött erre az időre Berlinbe, azonkívül kivonultak 
természetesen azok a berlini idegen eredetűek, akik 
nem tudják éppen a német nyelvet. Ezeknek a bel- 
löldi idegeneknek a száma nem csekély, a legutolsó nép- 
számlálás szerint 44.247 és ezek közül 14.000-en a német 
nyelvet is beszélik. Az idegen nyelvek között leggyako
ribb a lengyel, 13.571 lérfi és 13.755 nő beszéli, de 
körülbelül tizenegyezer berlini lengyel polgár németül 
is tud beszélni. A csehek is szépen vannak képvi
selve (2354), a dánok (1530) és az olaszok (1323) 
vannak és pedig tu nyomóan lérfiak. Angol 2336 van, 
köztük 1435 hölgy. Be él még Berlinben ezenkívül 
negyvenkilenc másféle nyelveu beszélő ember s akad
tak, akiknek a németen kívül még egy, sőt két 
anyanyelvűk van. Ez utóbbiak hetvenhatan voltak. 
Végül volt olyan is, aki hat anyanyelvet jelentett be. 
Ezt azonban a népszámlálási hivatal a legjobb akarat 
mellett sem akarta e!h:nni. 9523 házaspárnál legalább 
egyik házasfélnek az anyanyelve idegen volt. Az 
olyan lengyel lérfiak száma, akiknek német lelesége 
van, 1349, míg 1127 német lengyel nőt vett feleségül. 
Berlinben 1,844.419 lakos csak németül beszél.

•
-f- Orvosi segély nyílt tengeren. Kevéssel 

ezelőtt történt, hogy a Columbia nevű hamburgi 
gyorsgőzös a Pure Oil nevű petroleumszálütó-gőzös- 
sel találkozott a 40° 51* északi szélesség és az 55° 
26’ földrajzi hosszúság alatt. A petróleum-gőzös ezt 
jelezte:

— Sürgősen szükségem van orvosi segítségre!
A Columbia orvosa, mint ahogy egy német 

orvosi folyóirat leírja, átcsónakázott a másik gőzös
höz, s ott találta a fűtőt a fedélzeten 6ulyos sérülé
sekkel. A koponyája irgalmatlanul be volt zúzva. 
Rögtön autiszeptikns kötést alkalmazott azután vissza
tért a Columbiára, miután a kapitányt pontosan ki** 
oktatia a sérült lütő további kezelésére. Át is vitette 
volna a lütőt a Columbiára, csakhogy ez nem volt

REGÉNY
SZEGÉNY-EMBEREK. '

( F o n n i  C i o r j j y e j o v y .
í

I r t a :  G O K K 1 J  M A X I M .
(65) ---------

— Hát mi ez ? — Kérdezte Ljuba bizonyta- • 
lan hangon.

Azt akarta mondani, hogy Komának igaza ! 
van, hogy nemes szándék vezérli, hogy meg- ! 
komolyodott, de félt, hogy atyját nagyon ma- : 
gára haragítja s ezért kérdő pillantást vetett ! 
reá s nem szólt

— Hogy mi ez ? — Kérdozto Majakin rész- i 
ketvo. A sok ivástól — vagy Isten őrizz — az 
anyjától örökölte Ha ez a pogány vér forrni 
kezd benne, akkor nehéz vele megküzdeni. Köz
tem és közte nagy harc van kitörőben. Ellenem 
szegült s nagyon szemtelen lett. Fiatal még és 
nincs semmi hamisság benno. Azt mondja: el
iszom mindenemet, tönkreteszek mindent Majd 
megmutatom.

Majakin fölemelte a kezét, ökölbe szorította 
a vadul hadonázott vele a levegőben.

— Hogy mered? Ki szerezte az üzletet? 
Te? Te? — Az apádl Negyvenéves munka s to 
meg akarod semmisíteni? Úgy kell államink, mint 
a kőfal, vagy úgy kell lépkednünk óvatosan, do 
mindig a magunk helyén. Évszázadokig mi vittük 
Oroszországot a vállunkon, mi kereskedők. Most 
is viszszük. Nagy Péter cárnak isteni eszo volt s 
ismorte a mi értékünket Hogy támogatott az 
minket I Könyveket nyomatott, amiből a keres
kedést meg lehotett tanulni. Ezt érteni kell) 
O értette is, meg is csinálta jól, helyesen. 
Most is a magunk lábán járunk s tudjuk, 
hogy hol van helyünk. Hagyjatok szabad
jára bennünket! Mi építettük az élet alapjait 
s nem téglát építettünk a földbe, hanem önma

lehetséges a csónakon a nyílt tengeren a beteg | 
gyógyulásának a kockáztatása nélkül és a Columbián 
sem lehetett volna érte egyebet tenni, mint a maga 
gőzösén.

•
4- A világ legöregebb embere. Volkonskl her

ceg a Svjetben megemlékezik egy emberről, aki 
százhoszonhót éves és ezidőszerint a világ legöre
gebb embere. Ez az aggastyán Marevka faluban ól, 
Szmolenszk kormányzóságban és a neve Szinip. 
1775. május havában született Vypolszovo faluban 
paraszt szülőktől. Az öreg Szinip középtermetű és 
erős testalkotásu. Saját bevallása szerint egész éle
tén át pálinkát ivott, de sohasem volt részeg. Hallása 
kitűnő, arca rendes és az egészsége is jó. Elénk, 
tevékeny, akár egy fiatalember és naponkint meg
teszi a legközelebbi templomig a kétversztnyi utat. 
Sásból papucsokat fon és harisnyát köt és könnyebb 
istállói munkát is végez a lovak körül. A memóriája 
egyenesen káprázatos, egészen jól visszaemlékezik 
II. Katalin cárnő uralkodására és a krimi háborúra. 
Szinip azt állítja hogy apja nyolcvan, anyja pedig 
százhúsz évet élt.

•

4- A Gaatavita tó kínoséi. Van Londonban 
egy részvénytársaság, amelynek célja a dél-amerikai 
Guatavita tó kiszárítása. A tó, amelyről szó van, Ko
lumbia fővárosához, Bogotához közel lekszik. Nem 
éppen nagy, de a hagyomány szerint az indián nép, 
amely valamikor partjainál lakott, mint szent tavat 
tisztelte és áldozati tárgyakat dobott beléje. Ezek az 
áldzati tárgyak: aranypor, smaragd és egyéb drágakő. 
Amikor a spanyolok elfoglalták Kolumbiák, az indiá
noknál csak aranyat kerestek. Be ezek inkább a 
Guatavita tóba dobták drágaságaikat, semhogy ellen
ségeik kezébe adják. Sok régi följegyzós tesz erről 
tanúságot. Körülbelül kétszáz esztendővel ezelőtt a 
spanyolok megkísérelték a tő kiszárítását és a tavat 
körülvevő hegybe bevágást csináltak, amely ma is lát
szik. Ilyen módon sikerült is a víz egy részét elve
zetni, úgy hogy a tó már csak tizennégy láb mély 
volt. Ekkor azonban a bevágás beomlott s minthogy 
a tóban a viz alatt források vannak, a viz ismét emel
kedett. A kiszárított parton annyi kincset találtak, 
hogy a kormányt megillető három százalékos része 
170.UÖÖ dollár volt. Találtak egy smaragdot is. amely 
egyedül 70.000 dollárt é r t  A spanyolok elkergetése 
után a kolumbiaiak többször megpróbálták a tő ki
szárítását. de eredmény nélkül. Hót esztendővel ezelőtt 
Londonban harmincezer iont sterling alaptőkével egy 
Contractors Limited cimü részvénytársaság alakult a 
tó kiszántására. Remélik, hogy 1903. áprilisában a tó 
száraz lesz s augusztusban már tudni lógják a rész
vényesek, vájjon reményük teljesedik-e vagy sem. 
A részvénytársaság jelentése szerint nemrég a tó 
iszapjában egy agyagedényt találtak, amelyben huszon-

gunkat ástuk belé, most pedig löl kell építenünk 
az emeletet. Oda kell törekednünk I Ez a felada
tunk, de Foma nem érti ezt. Neki kellene értenie 
s neki kellene építenie. Atyja vagyont hagyott 
reá. Ha meghalok, az én vagyonomat is ő kapja. 
Dolgozzál, kutyái E helyett bolondságokkal tölti 
az idejét. No majd a helyedre vezetlek!

Az öreg szinte köhögött az izgalomtól, vil
logó szemmel nézett loányára, mintha Foma állt 
volna előtte. Ljuba megijedt, de nem volt bátor
sága, hogy ellentmondjon s némán tekintett borús, 
sötét arcába.

— Az apák megcsinálják az utat — te pe
dig menj rajta tovább. Ötven évig dolgoztam — 
miért? Hogy gyermekeim fölépítsék, amit elkezd
tem. Gyermekeim I Hol vannak az én gyermokeim?

Majakin bánatosan hajtotta le a tejét, hangja 
olakndt s tompán, mintha önmagának mondaná, 
így folytatta:

— Az egyik elveszett. Börtönlakó, erro 
nem lehet számítani. A leány . . . Hát ki foly
tatja az én munkámat? Ha legalább elvenné 
valami derék ember . . . Azt hittem, hogy Fom- 
kának majd csak megjön az esze, aztán össze
házasítalak bonneteket s nektek adom mindene
met. De Fomka nem ér semmit. Micsoda embe
rek vannak most a világon I Azelőtt vasból voltak 
az emberek, most gummiból. Mind hajlik s nincs 
semmi merevség bennük. Mi ez? Miért van ez?

Majakin dühösön nézett Ljubára. Ljuba 
hallgatott.

— Mondd — mi kell? Hát hogy kell élni? 
Mit akarsz? Tanultál, olvastál, hát mi kell, hogy 
kell? Hogyan?

Majakin kíváncsian nézett most leánya 
arcába. A kérdések hirtelen jöttek s Ljuba za
varban volt. Örült, hogy atyja kérdést iDtézett 
hozzá, de egyúttal félt is, nehogy olyant mond
jon, ami nem tetszenék atyjának. Aztán hirtelen 
felelt:

— Azt és úgy, hogy mindenki boldog és 
megelégedett legyen — mindeu ember egyforma, 
mindenkinek egyforma joga van az élethoz s a

hét aranyból való alakocska és egy smaragd volt? 
Ezek a tárgyak most egy bogotai hölgy birtokában j 
vannak, aki kijelentette, hogy szívesen cserélné ki a 
társaság részvényeiért. >• .

4- A m egsértett u szon yok . A La Fronde'
cimü francia újság azon való mély felháborodásának^ 
ad kifejezést, hogy Franciaországban szobrot akarnak: 
emelni egy kanadai embernek, akinek harmincegy; 
élő gyermeke van. Ez a szobor intő szózat volna a, 
franciákhoz, hogy kövessék a derék kanadai példá- 
ját. A Fronde hölgyei nem irigylik ezt a szobrot 
kanadaitól, csak meg vannak sértődve, hogy a  kac' 
nadai ember feleségét toljesen mellőzték az elismerési 
kiosztásánál. . ’ • •/ -  t  -

• ; • • -i
4- Amerikai humor. A  riporter (egy milliomos-! 

hoz): Igaz, hogy tanszéket akar alapítani egyete
münkön ? .'<^7

A milliomot: Ezer ördög, egy tanszéket?! : 
írja meg a lapjában, hogy az egész egyetemet újra, 
fogom butoroztatni. . .. .v .

Egy chicagói milliomosnak van egy khinai szol-1 
gája, akivel rendkívül meg van elégedve. Néhányj 
nappal a szolgálatbalépése után egy dollárt talált az 
egyik szobában a földön. A pénzt rögtön elvitte • aj 
gazdájának, aki azonban becsületességének a meg- 
jutaluiazására neki ajándékozta. Nemsokára azután 
értékes melltüje veszett el a milliomosnak. Megkér*?, 
dezto a szolgáját, vájjon nem látta-e a tüt.

— Igen — ieíelte a szolga — megtaláltam sep- 
regetés közben, de megtartottam becsületességem ju
talmául.

• • • ”
A könyvelő: Főnök ur, szerelnék ma délután az 

anyósom temetésére menni.
A főnök: En is l • ,

• :,

Az csszony: Úgy véled; hogy meglehetünk sza
kácsnő nélkül?

A férj: Ó, bizonyára. Legvégső esetben te majd 
edátod a konyhát, én pedig majd vendéglőben ét
kezem.

• \
A bíró (a vádlotthoz): Bűnösnek mondom ki 

önt. A büntetés harminc naptól — kilencven napig 
terjedhető fogság . • .  Be mond;a csak, hol láttam én 
önt ? Alinól tovább nézem, annál ismerősebbnek tetszik.

A vádlott: Borbély vagyok, három nappal ez
előtt borotváltam is a bíró urat.

A bíró: Úgy van, most már emlékszem. Ki’enc-1 
vennapi fogságot kap. , «
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vagyonához. Mindenkinek szüksége van a sza
badságra éppúgy, mint a levegőre és az egyen
lőségre. ,

Mikor felelni kezdett, atyja nyugtalan kíván
csisággal tekintett arcára, de aztán, hogy gyor
san beszélt, lassanként megváltozott arckifejezése,' 
míg végre nyugodt megvetéssel így szólt:

— Tudtam. Ezt tudtam, te ostobái
Ljuba lehajtotta a fejét, majd újból fölné

zett s bánatosan m ondta: _ »
— Hisz maga mondja, a szabadság. 11
— Hallgass I — Ordította az öreg könyör

telenül. — To még azt sem látod, amit az embe
rok láthatólag magukon viselnek. Hát hogy lehetne 
mindenki boldog és megolégodett, mikor min-! 
donki arra törekszik, hogy lefőzzo a többioket?: 
Móg a koldusnak is megvan a maga büszkeségei 
s mindig kérkedik valamivel. A kis gyerek is túli 
akar tenni társain. Egyik ember soha sem áll kb 
a másiknak utjából — csak az ostobák hiszik, 
hogy ez díiics így. Mindenkinek megvan a maga 
arca, csak azokat lehet egy kaptafára kifaragni,i 
akik nem szeretik a saját lelkűket s nem kímélik: 
az arcukat. Oh tol Sok ostobaságot olvastál^ 
mogtomted velő a fojedot.

Az öreg arca keserű szemrehányást fejezett' 
ki. Haragosan taszította ki maga alól a széket,: 
fölugrott, hátára kulcsolta a kezét a apró lépé-! 
sekkel, fejcsóválva szaladgált a szobában, miköz
ben suttogott. Ljuba, aki az izgatottságtól elhal-5! 
ványult s aki ostobának és tohotetlennek érezte! 
magát, figyelt erro a suttogásra s szive nyugta-1 
lanul dobogott.

— Egyedül maradtam — mondta Majakin> 
Egészen egyodül. Mint J ó b . . .  Oh Istenem, háti 
mihez fogjak? így, egyedül. Hát csakugyan ninosi 
elég eszem? Nem vagyok elég ravasz? Az életi 
engem is bohálózott. Kit szeret? Kit kiméi?’ 
Sújtja a jókat és nem néz el semmit a rosszak
nak. Senki sem érti az élet igazságosztását.

(Folytatása kövotkexik.)
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Osztrák-Magyar Bank. A jegybank állása e hó 
31-én a következő volt: Bankjegylorgalom 1.496,367.000 
korona (4- 47,683.000 korona), érckészlet 1,444.486.000 
korona ( -  180.000 korona), váltótárca 230,898.000 
korona (4- 83,426.000 korona), lombardüzlet 45,411.000 
korona (4- 887.000 korona), adómentes bankjegy-tar
talék 842,660.000 korona (— 47,708.000 korona).

A magyar szeszipar védelm e. Jelentettük már, 
hogy a Magyar Gyáriparosok Országos Szövetsége leg
utóbb tartott igazgatósági ülésében a kormányhoz 
intézendő felterjesztést határozott el, amely a szesz
kontingensnek Magyarország és Ausztria tényleges 
fogyasztásához mért megszabását kívánja. A behatóan 
megokolt előterjesztés odakonkludál, hogy a szesz 
törzskontingense hagyassák meg mind a két államban 
jelenlegi nagyságában, de szabályoztassők olyformán, 
hogy az az állam, amelyben a logyasztás az égetési 
időszakhoz képest osökkenést mutat fel, a kon
tingenst a rákövetkező termelési évben a fo
gyasztási kevesbletnek megfelelő mennyiséggel szál
lítsa le és viszont, ha a fogyasztás meghaladja 
a  kontingenst, ezt a rákövetkező termelési év
ben meglelelően emelje fel. ily módon a kon
tingens mind a két államban a valódi fogyasztásnak 
fog megfelelni, az egyik államot nem fogja károsí
tani a másik túltermelése, szóval: biztosítva lesz a 
kontingentálás tulajdonképpeni céljának az elérése. 
Ausztriának ugyan nem lehet elfogadható érve e kí
vánság elutasítására, de az esetre, ha az osztrák kor
mány bármi okból vonakodnék a kontingens igaz
ságos megszabását biztositó uj rendszerhez hozzá
járulni, a Szövetség kijelenti, hogy akkor csak egy 
mód van a magyar szeszipar megvédésére : Magyar- 
országnak oly külön fogyasztási adóterületet kellene 
képeznie, melyen lehetetlenné válnék az ausztriai 
szesz behozatala.

Borászati kongresszus. A verseczi mezőgazda- 
sági kiállítás alkalmából szeptember 7-én és 8-án bo
rászati és borkereskedelmi kongresszust rendez a 
kiállítás végre ha | tó bizottsága. A kiállítás iránt, 
amelyen a borgazdaság terén aktuálissá vált kérdése
ket lógják tárgyalni, országszerte nagy az érdek
lődés.

Szeszárak. A kontingens nyersszesz ára Bada- 
pesten pénzben 39.— korona, áruban 89.60 korona. 
— Béesben az irányzat szilárdabb. A kontingentált 
készáru 40.— korona pénzben, 40.40 korona áruban.

Sertéskonzumváaár. A  székesfővárosi sertés
vásár és közvágóhíd intézősége.) Szeptember 2-án. 
Fölhajtás: Zsirsertés, úgy mint öreg L rendű 860 kilo
grammon lelül — darab, JLL rendű 280—360 kilo
grammig — darab, kanló — darab, silány — darab, 
fiatal nehéz 300 kilogrammon'lelül — darab, közép 
220—300 kilogrammig — darab, könnvü 220 kilo
grammig — darab, süldő — darab, malac — kilo
grammig —  darab, összesen 243 darab. Hússertés 
úgymint: nehéz 800 kilogrammon felül — darab, 
könnyű 140—800 kilogrammig — darab, süldő — da
rab, malac 40 kilogrammig — darab, összesen — 
darab. Fölhajtás összege 891 darab. Előző napi ma
radvány 615 darab, összesen 1009 darab. Eladatott 731 
darab. Maradvány 278 darab. A vásár irányzata 
közepes. — Következő árak jegyeztettek : Zsirsertés: 
Öreg h  rendű 360 kilogrammon felül ——  fillérig, 
1L rendű 260—860 kilogrammig 78—84 fillérig, kanló
-------- fillérig, s ilá n y ----------fillérig, fiatal nehéz 800
kilogrammon lelül 90—94 fillérig, fiatal közép 220— 
300 Kilogrammig 86—92 fillérig, fiatal könnyű 220
kilogrammig 68—86 fillérig, süldő —----- fillérig.
malac —----- fillérig. Hússertés: Nehéz 800 kilo
grammon felül — — fillérig, könnyű 140—300 ki
logrammig — — fillérig, süldő —  fillérig, malac 
40 kilogrammig ——— fillérig, kiiogrammonkint, 
élősúlyban.

Borjnváaár. 1902. évi szeptember hó 2-án. (A 
budapesti marhavásártól! vásár-pénztár részvénytár
saságtól.) Felhajtás: Belföldi élő borjú 470 drb, leölt 
borjú — db, oéosi borjú —— db, — db., nö- 
Vendékinarha — darab, bárány éló — darab, leölt 
bárány — darab. Árjegyzések. — Belföldi élő 
iboriu 1. rendű 82—88 L-ig, kivételes 90 R, II. rendű 
/ lő  borinkért 68—80 1.-ig, 1 ki lón kint, leölt borja 
E  r. ——— £,-ig, 1L r. —  1.-tól —— L-ig, kivét
1. kilónkint levonás nélkül. Rúgott borjukért —-----
í.-ig. Növendékmarha — f.-től — h-íg, R r . ----- —
it-ig, közópminóségü —  1.-ig, alárendelt ——  
Z -ig ,l küónkint. Bárány élő 1 9-24  k., leölt bárány
—----- K. kivételesen ár ——— k.-ig páronkint. Az
irányzat lanyha, mindazonáltal az árak 3—4 fillérrel 
Icgrkint javultak.

Bóoal aertésvásár. A  st-marxi központi vásár
csarnokban ma megtartott sertésvásárra bejelentet
itek 11714 darabot, ebből a vásár elején felhajtottak 
3866 darab fiatal sertést 6897 darab magyar bízott
sertést é s ----- darab nehéz sertést összesen 10773
darabot

Az irányzat szilárd volt
/  Jegyzések : klgr.-kint élő súlyban (a fogyasztási 
ladó nem számítva). Első rendű sertés 100—104 fillér,
kivételesen 96—98 fillér, közép minőségű —----- fillér,
könnyű sertés 86—98 fillér, fiatal sertés ——— fillér, 
■üldó 7 6 -9 8  fillér.

A budapesti gabonatőzsde.
Budapest, szeptember 2.

Jó vótelkedv mellett élőnk volt a forgalom. For
galomba került 46.000 métermázsa búza, finom minő
ségű áru néhány fillérrel magasabb, más minőségű 
tartott árakon.

Rozsban 6 fillérrel estek az árak.
Tengeriben nem változtak az árak.
Zabban nyugodt volt az irányzat
Eladatott:
Búza. Tiszavidéki: 100 mm. 88 k. 7 K. 60 f., 

200 mm. 82 k. 7 K. 45 f., 800 mm. 82 k. 7 K. 
40 f., 300 mm. 81-5 k. 7 K. 40 f., 100 mm. 81*6 k. 
7 K. 3ó 1., 100 mm. 816 k. 7 K. 30 f., 200 mm. 82*5
k. 7 K. 30 f., 100 mm. 81-5 k. 7 K. 35 1., 100 mm. 
81-5 k. 7 K. 35 f., 300 mm. 81 k. 7 K. 42i/i f., 100 
mm. 81 k. 7 K. 42»/s f ,  150 mm. 81-6 k. 7 K. 42»/s 
f., 600 mm. 81 k. 7 K. 30 t ,  600 mm. 81 k. 7 K. 411/8
l. , 100 mm. 81 k. 7 K. 10 f„ 250 mm. 81*6 k. 7 K. lO 
f., 1600 mm. 816 k. 7 K. 10 f., 200 mm. 81 k. 7 K. 
85 1., 400 mm. 81 k. 7 K. 10 f., 260 mm. 80*5 k. 
7 K. 20 1., 100 mm. 80 k. 7 K. 10 f., 200 mm. 80 k. 
7 K. 10 í., 100 mm. 80 k. 7 K. 10 1., 160 mm. 80 
k. 7 K. 07y« t ,  200 mm. 80 k. 7 K. 10 f., 100 mm. 
79 k. 7 K. 10 1., 200 mm. 79 k. 7 K. -  f., 100 mm. 
796 k. 6 K. 60 f., 2i0 mm. 78 k. 6 K. 25 f., 800 
mm. 76 5 k. 6 K. 25 1.

Festmcgyevidéki: 300 mm. 81 k. 7 K. 25 f., 100 
mm. 81 k. 7 K. 10 f., 300 mm. 80 k. 6 K. 86 t ,  
100 mm. 80’5 k. 6 K. 90 f., 100 mm. 80*5 k. 7 K. 
07»/a 1.. 360 mm. 80 k. 7 K. 90 1., 100 mm. 80 k. 6 K. 
90 1., 600 mm. 80 k. 7 K. — í., 200 mm. 80 k. 
7 K. 25 1., 200 mm. 80 k. 7 K. 10 í., 100 mm. 80 k.
7 K. 10 f., 100 mm. 80 k. 7 K. — f., 150 mm. 79 5 k.
6 K. 80 1, 000 mm. 79 k. 6 K. 90 1., 200 min. 80 k.
6 K. 85 f., 200 mm. 79 k. 6 K. 75 f., 400 mm. 79*5 k.
7 K. 05 1., 1500 mm. 78-5 k. 7 K. 10 1., 1600 mm.
79 k. 7 K. 10 1., 300 mm. 78-5 k. 7 K. — I , 100 mm. 
75 k. 6 K. 50 f., 100 mm. 77 k. 6 K. 80 f., 100 mm. 
79-5 k. 6 K. 80 f., 600 mm. 76-5 k. 6 K. 72y> f.

Fejérmegyei'. 260 mm. 78 k. 6 K. 65 f., 100 mm. 
79-4 k. 6 K. 65 1.

Kalocsai'. 2650 mm. 80 k. 6 K. 20 f.
Bánsági: 3100 mm. 78 k. 7 K. — f., 100 mm. 

78 k. 6 K. 70 f.
Bácskai: 100 mm. 77 k. 7 K. 17 £.
Szt.-Tamási: 1610 mm. 77 k. 7 K. 25 f.
Adai: 1600 mm. 78 k. 7 K. 10*/i f.
Bocsári: 4000 mm. 79 k. 7 K. 02V» f.
Bács-Földvári: 3200 mm. 79 3 k. 7 K. — f.
Mind három hónapra.
Bozs: 500 mm. 6 K. 27Va f., 100 mm. 6 K. 

10 I ,  300 mm. 6 K. 06 f., 100 mm. 6 K. 02i/a f., 
100 mm. 6 K. 02*/i f., 200 mm. 6 K. — f. paritásra.

Árpa: 200 mm. 5 K. 46 1., 550 mm. 6 K. 80 
í., 200 mm. 5 K. 57 f.

Zab'. 100 mm. 6 E. 85 t j  100 mm. 6 E. 70 
R  100 mm. 6 K. 65 f., 150 mm. 5 K. 62»/a f., 200 
mm. 6 K. 60 f., 200 mm. 5 K. 20 £.

Készpénzfizetés mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint készpénzben 60 
kiiogrammonkint — A minőség hcktoliterenkint és 
kiiogrammonkint

ii a. kiluirramm
1 lra
j| K.-VÓ. K .-I,

1 7-16
7.26

7.M
7.60

7.20

U
3

 1 
l .*”

; i

"7‘tő
7.16

7 . ’5ő
7.45

|
"7 JC

" ő £ 0—-

1 —

, -,u LnuffranÜB
j fci-a

i

6.<U
6.260.—ft.Mte.—

10*10
0 .—

A faatáridőüzlst folyamán a következő kötések
történtek:

Októberi búza 1902. . C.66-6 .68-6 .67  
Áprilisi búza 1903. . 6.99—6.98—6.99
Októberi rozs 1902. • 5.90—6.95 
Áprilisi rozs 1908. . 6.15—6.18
Októberi zab 1902. . 6.45—6.46
Áprilisi zab 1903. . 6.73 —6.75—5.74 —6.76
Májusi tengeri 1903. . 6.38—6.86—6,40—6.84—5.88 
Augusztusi repoe 1902. 6.87—6.88

Déli egy  órakor a következő záró inkat állapí
tották meg hivatalosan a tőzsdén:

Októberi buxa 1 9 0 2 . 6 . 6 7 -  6.68
Áprilisi búza 1 9 0 8 .........................  6.98— 6.99
Októberi rozs 1902 ........................  6.94— 6.95
Áprilisi rozs 1903. . . . • • •  6.18— 6.19
Októberi zab 1002. ........................  6.45— 5.47
Áprilisi zab 1903.............................. 6 .7 4 - 6.76
Májusi tengeri 1908.. • • • .  • 5.38— 5.39 
Augusztusi repce 1902. ; . .  •

Délután fé l 6 órakor zárul: 
Búza októberre 1902. . .  .
Áprilisi búza 1908. . . . .
Októberi rozs 1902. . . . .  
Áprilisi rozs 1908. . . . .
Októberi zab 1902. . . . .  
Áprilisi zab 1908.. S • ■ • 
Májusi tengeri 1908. . .  ; . 
Augusztusi repce 1902. . . ,

; 6 .6 8 -  6-69 
. 6.99— 7.— 
. 6.96— 6.97 
. 6.19— 6.20 
. 5.45— 6.46 
; 5.74— 6.75 
. 6.88— 6.39

A budapesti értéktőzsde.
A kiegyezési tárgyalások újbóli fölvételére az 

elötőzsde igen szilárd irányzatot követett, Hitelrész- 
vények kivételével azonban a forgalom csekély ma
radt. A déli tőzsde a bányaértékek árhanyatlása foly
tán gyengébb hangulatot tanúsított.

Elötőzsde. Osztrák hitelrészvény 689.50—690.50. 
Magyar hitelrészvény 737.75—738.75. Jelzálogbank 
részvény 481.76. Allamvasuti részvény 717.60. Városi 
Villamos Vasút rósz-vénv 388. 338.60, Közúti Vas
pálya részvény 639.-----640 korona.

A déli tőzsdén a következő értékekben volt for
galom: Koroajáradók 98.02 százalék. Magyar Hitel
bank részvény 785.50—737.26, Jelzálogbank rész
vény 481.60—482. Leszámitolóbank részvény 468.— 
469.—. Osztrák hiteirész-vény 687.60—689.25. Magyar 
kerámiai részvény 106.—110.—. Ganz-léle vasöntöde 
részvény 2150.----->200.—. Rimamurányi vasmű rész
vény 601.60—502 60. Közúti vaspálya részv. 638.50—
639.—. Városi villamos vasúti részvény 338.-----339.
Béli vasút részvény 73.-----74.—. Allamvasuti rész
vény 717.50.—718.50 korona.

A 4 órai zárlatkor m aradt:
Osztrák hitelrészvény 6:8.—. Magyar hitelrész- 

vény 785.60. Leszámitolóbank részvény 468.—. Rima
murányi vasmű részvény 501.50 Osztrák-Magyar 
allamvasuti részvény 718.—. Közúti vasút részvény 
638.60. Villamos vasút részvény 337.60 korona.

A  budapesti terménytőzsde.
A terményüzletben a szezonszerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény- 
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések : Heremag: lucerna magyar — A——.— 
korona, vörös aprószemü korona, vörös
erdélyi —.----- — korona, vörös bánsági —.-----—.—
korona, küzépszemü — .— korona, nagyszemü
—.---- .— korona. Disznózsír: b u d a p e s ti70.——70.60
korona, vidéki — korona. Táblaszalonna: 
légenszáritott vidéki korona, városi 4
darabos 60.50—61.—. korona, 3 darabos 64.60—65.— 
korona, füstölt —.——— korona. Szilva: boszniai, 
szokás szerinti minőség 9.76—10.25 korona. 120 da
rabos —.--------korona. 100 darabos 13.25—18.60
korona, 86 darabos 17.60—17.76 korona, azonnali szál
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 9.50—10.— 
korona, 100 darabos 13.——13.25 korona. 8ö darabos 
17.25—17.60 korona. Szilvái::: slavóniai 16.26—16.76 
korona, szerbiai 14,——14.60 korona, azonnal való 
szállításra,

A  bécsi értéktőzsde.
Az előtőz8dén csöndes volt az üzleti forgalom. 

Az üzlet szűk korlátok között mozgott.
A déli tőzsdén élénkült az üzlet és javult az 

irányzat.
Zárlatkor szilárd volt az irányzat
B e c s ,  szeptember 2. (Magyar ezrtékek sőrlalaj 4vZ>et 

aranyjáradék 121^0. lisza i es  szegem kölcsön sorsjegy 162.S5. 
kagyar vasúti kölcsön ezüstben — .  Magyar keleti vasúti 
állami kötvény — . Magyar leszámítoló- es ptmzváJtóbana 
467.— . Himamurányi vasmürószvény 503.— . Magyar so-  
ronajáradék 07 .90 .4°/oos Magyar földteherm. kötvény 08.70. 
.'.'agyar hitelbank részvény 785.— . Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy 204.50. hassa -  oderbergi vasúti részvény 
379.— . Magyar keresk. bank — . Magyar cukoripar 125C.—.

B e c s ,  szeptember 2. (Osztrák ertékeK záriala.1 4*2u/o o s  
papirjáradék 101AO. 4u/g-os osztr. aranyjáradék 121.55, lSöO-oa 
sorsjegy 152.10. Osztrák hitelsorsjegy —.— . Angol-osztrák 
bank 428.— bécsi bankegyesület 456.— . Osztrák-magyar 
bank 1586. Déli vasút 73.25, Dunagőzbajózási részvény 
938.— . Üohányrészvény 314.—. Császári é s  királyi arany 
11.32. Német bankváltók 117.—. 4*2°/o«s ezüst járadék 101.75. 
Outrak koronajáradék 100.05. ls64-iki sorsjegy 250.—. 
Osztrák hitelintézeti részvény C88.— . Umonbank 637.—. 
Osztrák L&nderbank 422.— . Osztrák-magyar állam vasút 
718.—. Elbavölgyi vasút 467.50. Alpesi bányarészvény 280.50. 
20 Irank. arany 19.05. Londoni váltóár 230.65 Bécsi iramway 
Litt B. —.— . Bécsi iramúra/ Lati A  — . ü p ó t kohó — . 
Az irányzat tartott

K ülföldi értéktőzsde.
B e r l in ,  szeptember 2. (Tőzsdei tudóettdz.') A tegnapi 

rohamos emelkedés után a mai tőzsde megnyitásakor a főbb 
bányaértékekben realizációkat végzett a spekuláció, anu 
később az eleinte szintén jól tartott bankpiacon is realizá
ciókra vezetett, s az összes ultiméra árult belföldi bankok 
árfolyamait is leszorította. Idegen járadékok jól tartották 
magukat, belföldiek kissé gyengültek. Vasutak nagyobbára 
állandók. Emelkedtek az összes belföldi, továbbá a földközi- 
tengeri, déU- és különösen a Kanada-l’acific-vasut részvényei. 
Zárlatkor a helyi piac gyengült. Magánkamatláb l 5/8°/o.

B e r lin , szeptember 2. 4*2v/o-os papirjáradék
— .—. 4°/oos osztrák aranyjáradék 103.75. Elbavölgyi vasút 
— .— . Magyar koronajáradék 68.60. Osztrák-magyar állam- 
vasat 154.—. Kaaea-oderbergi vasút — > Bécsi váltóár 
85.74. Magyar vasúti beruházási kölcsön — . Alpesi bánya- 
részvény —.— . Disconto-Commandit 187.25. Általános villa
mossági Edison 175.80. Gelsenkircbeni 173.10. Laura-kohó 
202.75. 4’2°®-os ezüstjáradék 102.40. 4ü/o-os magyar a ran y  
járadék — . Osztrák hitelrészvény 216.00. Déli vasút 
19.40. Károly Lajos vasút — .—. Orosz bankjegyek 216.80. 
4070-os uj orosz kölosön 97,10. Török dohányrészvény — . 
Olasz járadék 103.90. Magyar hitelbank —w— . hynamit I n u l  
1 7 A - .  Harpem 167,60. Az irányzat nyugodtabb.
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B e r lin , szeptember 2. (A t udapeati Kapu) tudósitó- 
jmalc távirata.) Juhi forgalom. SMo-ot magyar aranyjáradék
102.40. Magyar Koronajáradék 98.40. üaitrak hitelrészveny 
210  9 0 .  Uaztrak-magyar allamvasat 154.-—. Déli vaaut 19.25. 
Eszakuyugaü vasút 216.80. Elbavölgyivasút— .—.Oroszbank
jegy készpénz — . tíuscbtiehradi — . Orosz bankjegy 
—.— . (Ultuno.) Lombard —

P ojI b, szeptember 2. (Zárlat^  állam-
vasút 770.— . 4°/oos osztrák aranyjaradés 605 — . Osztrák 
■anuernaak —.—  ö^/oos trancia Járadék 101.55. Ottoman- 

bank 676.—. 3I/ / ’/o-os trancia láradók 102.— . Alpesi banya- 
rcszveny —.— . Déli vasat 98.—. 4ü/u-o6 magyar arany
áradók 103.75. Párisi bankrészvény 1085. Olasz járadék 
103— trancia törieszth. járadék —.—.O sztrák íöldhitel- 
intézeti részvény 1289. lörók dobányrészvénv 345.—. 
Az irányzat szilárd.

F r a n k  tú r t, szeptember 2. (Zárlat J  4*2°Z6-os papir- 
járadék 102.20. 4%-os osztraz aranyjáradék 103 80. Magyar 
koronajáradek 98.60. Osztrák-magyar bank 114.20. Déli vasút
19.40. Elbavölgyi vasút 118.20. (xmdoni valtóár 204 60. 
Becsi bankogyesület 116.75. Vibamos részvény 126 50 Styo-os 
magyar aranykölcsön —.— . 4‘2 1̂—os ezüstjárades 102.10. 
4u/oos magyar aranyjáradék 102 20. Osztrák hitelrészvény 
217.10. Osztrák-magyar állam vasút 15420. Északnyugati 
vasút 114.— . Bécsi váltóár 854.16. Párisi váltóár 813.33. 
Unió bank — . Alpesi bányaréazvény 195.—. Az irányzat 
gyengült.

Frankfurt, szeptember 2. (A Budapesti Kapló  tudó
sítójának távirata.) Ariolyamok januárra. Kati forgalom  
Osztrák hitelrészvény 217.—. Német bank — .— . Disconto 
187.60. berlini kereskedelmi bank — .—. Gelsenkircbeni 
173.—.  Harpem J66 80. Laura-kohó — . Olasz járadék 
—.—. Az irányzat szilárd.

H a m b u rg , szeptember 2. [ZárlaKJ 4*2°/o-o« ezüst- 
járadék 1C2.15.1860. sorsjegy 152.60. Déli vaaut 19.40. 4% xa  
osztrák arany járadék 103.60. Oszirák hiteireszveDy 216.90. 
Osztrák*magyar államvasut 164.—. Olasz járadék 103.50. 4u/o-os 
magyar aranyjáradék 101.90. Az irányzat gyenge.

Budapest-kőbánya! sertéskereskeóelmi 
csarnok jelentése.

Szeptember 2. A serlésüziel irányzata: tartott.
A) / lu o í i  zenések a r a ; i. A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :  
Üreg nehéz (paronkint 400 kilogrammon felüli súlyban)

1C4—1C6 nllérig. Öreg közép (páronkint 300—340 kilogrammig
terjedő súlyban) ---------  nlléng. Fiatal nehéz (páronkint 320
Kilogrammon leltül súlyban) 112— 114 lilleng. Fiatal közép 
; páromon 1251— 320 kilogrammig ten ed ő su ly b a n )lll— 112 fil
lérig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő suíy-
o a u )-------------fillérig. — I L M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz
Ipáronkint 280 kilogrammon felüli súlyban) — — -----fillérig.
Közép (paronkánt 240— 280 kilogramm súlyban) — — fil
lérig. Könnyű (páronsint 240 kilogrammg terjedő súlyban)

-------------fillérig. —  HL R o m á n i a i :  Nehéz ipáronkint
320 kilogrammon leltlli súlyban) —  -  —  fillérig. Közép (pa-
ronkint 250—320 kilogrammig terjedő súlyban ----------“í  U ”
leng. Könnyű ipáronkint J55O Kilogrammig terjedő súlyban.
-------------fillérig. IV. R o m á n i a i  e r e  d e l  í ( S t a c h l ) .
Nehéz ipáronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) -  
fillérig. Könnyű ipáronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)
------------  fillérig. — V. S z e r b i a i :  Nehéz Ipáronkint 260
kilogrammon felüli súlyban) 109------112 fillérig. Közép (páron-
kint 240— 260 kilogrammig terjedő súlyban) 108— 110 íilléng. 
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő srnyban) 106— 108 
íilléng.

S e r t é s l é t s z á m  1902. aug. 31. napján volt 
készlet 45 608 darab. — 1902. szept. 1. napján leihajta
tott 482 aarab. 1902. ezept. 1. napján elszálhttatott 613 
darab, 1902. szeptember 2. napjára maradt Készletben 45.477 
darab.

N a p i r e n d .
Naptár. Szerda, szeptember 3. — Római katholikus: 

Mansvét pk. — Protestáns: Hildegárd. — Görög-orosz: 
(augusztus 21.) Tádé. —  Zsidó: Elül 1. Roscb. Cbodes. — 
Nap kél: 5 óra 6 perckor. — NyugsziK: 6 óra 20 perckor. 
— Hold kél: 6 óra 26 perckor reggel. —  Nyugszik: 6 óra 
39 perckor este.

A miniszterek nem fogadnak.
Az osztálysorsjáték húzása délelőtt 9 órakor.
Nemzeti Szalon állandó kiállítása (Ferenciek-tere 9. sz.) 

d. e. 9 órától este 6-ig. tíelepödij 50 fillér.
Nemzeti Muzeum. Képtár és néprajzi osztály (Csillag

utca 15. sz. a.). Nyitva van uelelött 9 órától délután 1 óráig.
Országos Képtár az Akadémiában délelőtt 9— 1-ig.
A z Akadémia Goethe-szobája nyitva délelőtt 10— 12-ig.
Iparművészeti Muzeum  nyitva délelőtt 9— 1-ig.
'1 eknoióqiai lparm uzeum . Nyitva délelőtt 9— 1 óráig.
Mezőgazdasági Muzeum  (Kereoesi-ut 72. sz.) délelőtt 

9-től 1 óráig.
A földtani intézet múzeuma (Stefánia-ut 14.) nyitva 

d. e. 10— 1-ig. Belépődíj 1 korona.
Közlekedést Muzeum a Városligetben délelőtt 9 órától 

12 óráig és délután 2 órától este 6 óráig.
Muzeumt könyvtár d. e. 9—1 óráig.
Egyetem i könyvtár nyitva délelőtt 8 órától 12-ig 

<L u. 3—8-ig.
Mentoegyesiilet helyiségei a Markó- és Sólyom-utca sar

kán. reggel 8 órától este 6-ig.
Egyetemi füvészkert az Üllői-uton délelőtt 7 órától 12 

óráig és d. u. 2 órától 7 óráig. .
A datkén  a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 

60 fillér.
Jdaejyar Kerczkcáeimi Muzeum. Igazgatóság, kereske

delmi szakkönyvtár és Keleti mintatar: Y. kerület Váci-körűt 
32. szám alatt. Hivatalos órá k : délelőtt 9-tól délután £ óráig. 
Hazai termékek állandó kiállítása es kereskedelemtörténet-

evüjtemény, továbbá a házi-ipari kiállítás (melyben az üzt
letvezetóseg árusításokat is eszközöl) a városligeti ipar- 
csarnokban nvitva: délelőtt 9 órától 12 óráig és délután 
3 órától 6 óráig. A küllölúi kirendeltségek központi uzlej. 
vezetősége (Magyar kereskedelmi részvénytársaság) V., Váci- 
körut 32. szám alatt.

I d ő j e l z é s .
— Az Országos Meteoroiogwi Intézet hivatalos Jelentése.^ 

Budapest, szeptember 2.
Mig az északnyugati depresszió a kontinens felé nyo

mult, azalatt a  magas levegőnyomás Kelet-Európa felett he-
lyCZkt<Európában gokhelyütt vojtaj£ kísebb-nagyobb esők. 

illetve zivatarok. . . . . .  - .  . .  , ,
Hazánk nyugati felében előfordultak zivatarok és a hő

mérséklet Erdélyben alacsonyabb lett.
K ilá tá s:  Változóan felhős, meleg idő várható, helyen^ 

kint esővel, vagy zivatarral.

V í z á l l á s .

M o rv a
Vág

Szept. Szept. 
2. 1. 
m é t e r

SchArdln* —. 1.45 L43
______  2.17 2.28
Linz _______  0.44 Ű.3Ü
Béos _______  0.68 ü.60
Pozsony ___  C.—  1.64
Komárom—  S.W  2.40  
Bodapost —  1.78 1.81
Paks _______  2.22 1.45
Mohkos _____  2.44 2 .5 '
Gombos —  3.11 3.19
DJvldék ___  2 .'4  2.70
Pancsova —  1.32 1.44 
Orsóvá -  2 .— 2.07 
Magyarfalva— 0.43 Ü.SÖ

M.-Sziget___
Tekebása —

Z.oln* 
Tronosén —
Szered ____
6z.-Gottbárd
S á r v á r ____
Győr — 
Petteo - 
Zákány _____

0.3J 0.24 
0.35 0.34  
0.60 0.50  
0 .— 0 .— 
0.40 0.42 
2.17 2.2J 
1.10 1.12 
0 .— 0.10  
0.61 0.61 
1.42 1.4b 
0.60 0.C0 
0 .— 0.04  
( .84 0.82  
0.90 0.04 
C.12 0.12  
0.46 0.33

.  Eszék ___
M ura M.-Szerdalt.
S z á v a  Zágráb ____

.  Sziszek _ _

.  klltrorloa__
S z a m o s  Deée ..

.  S z a tn iá r _ _ _
K r a a z n a  N .-M ajtény o’ j,4 o.28 
L a to ro n  M unkán- _ _ _  q.22  0 .23  
L a b o ro n  Homonna _ _  0 jy 0.12  
ü n g  U n g v á r _ _  y ’ c0 q.WÍ

V-Naméoy — u-
.  T».»)------  ",
.  Tlaza-POred— "■
_ Szolnok —— °-
-  Geongrád —  u,
a Szeged .. — 0,
_ Török-BssOO 0,
.  T ite l , -  2, 

O n d ó v á  Bártfa ■— 9,
T o p o ly a  Hotír ■ ■ L
B o d ro g  Zemplén — ..  0, 
S ajó  Zaoloa *
H ornád  H.-Ni
B e re t ty ó  Margita _

B.-Ujfaln
Gsuoaa _
N.-Várad
Belényes
Tónké------
aurahona

Békáa . — 
Gyoma . . — 
Oy.-Psbérvdr 
Branyloaks 
Soborzln —  
Arad ■■
M akö_______
K.-Kostély _  o, 
Klaaotd _  
Tnmesrkr 
Beoakeruk | j  o,

n 6 t o r  
21 u.gft 
08 0.06  
12 0.10  
21 0.12  
04 1.08 
03 0.08  
18 0.04  
,82 o.8O 
,c8 0.69 
17 2.31 

,08 0.44  
11 1.14  
40 u .— 
61 1.62 
03 0.02

. — 0.28  

.24 0.24  

.08 0.— 

.13 0.17  

.35 0^—
*28 0*28 
.82 0.84  
.12 0.14  
.16 0.18 
I.U4 O.UJ 
'.60 0.G8 
.— 0 .— 
i.74 0.68 
.31 0.44 
.02 0.04  
.62 0.64 
i.6l 0.61 
1.85 0.82

? Titkos betegségek szakorvosa
gyanánt, gyors, alapos 6b kényelmes módon biztos gyd- 
gyuiAst óhajtó szenvedőknek, 20 éves kórhAal és magán- □  

gyazurlatl tapasztala.auuá' hígra legjobban ajánlható p

§Dr. CZ1NCZÁR J.S
e g y e t e m ,  o r v o s t n d e r

vyögyl: ló r lia U iiA I 6a n ü k n é l  logtalko/.áal aarar •5 nélkül mindennemű bármily régi keletű
S K em i b e te g sé g e k e t
ti úgym int h u sy c só fo ly á a t, hólyag-6a vizelési

bajokat, b u ják  ép  os seb ek et, s y p h ilis t , ► 
r  önfertőzésből eredő idegbajokat, a legmakacsabb 
? b ő r b e te g ség e k e t é s  szé p sé g h ib á k a t, C
► továbbá

N em i g y en g eség ! á lla p o to k a t
( im p o t e n c ia )  -4

m eglepő b iz t o s  e r e U iu t n y a y e l  a jra s —  a legújabb K
j módon. n

> Eeac.eló-iaUzet;2uiapeil,VII.,Kerepesi-utH.«. L«. p
Rendelés: délelőtt 10—4-ig, délután 6—8-ig.

N  Külön Táró törtnek. Külön oe- és ujáraK Z
H  Levalekre rögtöni válasz. -4

Tankönyvek
a felső kereskedelmi isk. számára.
Tanárok, szülök és magántanulók figyelmébe 

ajánlva.
A magy- kir. vallás- és közoktatásügyi minisztérium  
által engedélyezett felső kereskedelmi iskolai 

tankönyvek Jegyzéke.
Megrendelhető Lampel Róbert (Wodlaner F. 
és Fial) cs. és kir. udvari könyvkereskedés kiadó
hivatalában Budapesten, VI., Andrássy-ut 

21. szám alatt.
Magyar olvasókönyv. Dr. Balassa Józseftől. I. kötet 

3 kor., II. kötet 2 kor. 80 f ,  III. kötet 3 kor.
Poétika. Olvasókönyvvel. Dr. N égyesy Lászlótól. 3 

kor. 20 f. Dr. Riedl Frigyestől 2 kor. 80 f.
Rhetorika. Olvasókönyvvel. Dr. Négyesy L.-tól 3 kor. 

20 f. Dr. Riedl Frigyestől 2 kor. 60 f. Dr. Zlinazky 
Aladártól 3 kor.

Irodalomtörténet, olvasókönyvvel. Tóth Sándortól. I. 
kötet 3 kor. 20 fill., II. kötőt 2 kor. 80 f. Dr. Váczy 
Jánostól. I. kötet 4 kor. 80 f., II. köt. 3 kor. 80 f., 
Dr W eszely Ödöntől.

Magyar verstan. Beksics Ignáctől. 1 kor. 20 f.
Költöl olvasmányok. Toncs és Loősztól. 2 kor. 40 f. 
Magyar helyesírás szabályai. ÖsszcáUitotta Iloffmann

Mór. 40 f.
Magyar fogalmazó. Sándor Domokostól 3 kor. 
Paranesis. Kölcsey Ferenctől. 80 f.
Nemet grammatika (Deuts che Grammatik). Felamann

Józseftől. 2 kor. 80 f.
Német nyelvtan. (Deutsche Sprachlehre). Fleischhacker 

M. 1-1 . és dr. Kárpáti L.-tól. 2 kor. 80 f.
Rendszeres német nyelvtan. Dr. Kömény Ferenctől. 

2 kor. Endrei Ákostól. 2 kor.
Német olvasókönyv. Garai Ede és Jesze K.-tól. 1. köt. 

2 kor. 40 f. II. kötet 4 kor.
Nemet tan- és  olvasókönyv. Dr. Ileinrich G.-tól. I. köt. 

2 kor. RO f., II. köt. 2 kor. 80 III. kötőt 2 kor. 
40 f., IV. köt. 2 kor. 40 f.
gyár-német kereskedelmi levelezés. Garai kJ. és  
Fintoríts K,-tól 4 kor.

A közelgő iskolai idény alkalmával ajánljuk a lég 
több iskolában bevezotott és szaktekintélyek által 
legcélszerűbb és legjobbnak elismert

R ic h tc r  O . K . és T á r s a
c h e m n l t z l  g  y á r  o s r a jzeszk özeit.

A ki rósz utánzatoktól védekezni óhajt, 
ügyeljen az eredeti áru védjegyére, mely 
megkülönbözteti áruimat az utánzott áruk
tól, mivel az összes tokok és körzők bélye
gezve vannak. Midőn ezen körülményre a
n. é. vevőközönsóget figyelm eztetjük, m egjegyezzük, 
hogy [rajzeszközeink a legtöbb papirkereskedésben  
és látszerészüzletben kaphatók.

R ich te r O. E. és T á rs a
riiztszUzöl: ójára, Chemnitzben (Szíszorszíi).

N in c s  tö b b é  s é r v !
1 0 .0 0 0  k o ro n a  ju ta lo m
annak, ki az én móeszerom alkalmazása m ellett, sérvétől ; 
jesen  meg nem szabadul. — Legmagasabb kilünU'tósek, ezernyi 
köszönőiratok. Tessék ingyenhrosurát kérni. I> r .  R e t in á i m 
tó l, V a lk e n b e r g  1.12. aa . I l o l l a n i l l a .  Miután külföldi le

velek 25, levelezőlapok 10 fillérrel bérmentehitendök.

A német Írod alom rövid vázlata. Ileinrich G.-tól. 2 kor. 
4o fillér.

Német stílusgyakorlatok. Garai Edétől 2 kor. Endrei 
Ákostól 2 kor. 40 f.

A német helyesírás. Dr. Kemény Ferenctől 50 f.
A német helyesírás szabályai. Schw icker J. H. és 

Tiber A.-tói. 1 kor. 20 f.
A német rhytmika alapvonalai. Felsmann J.-től. 80 I. 
Levélszerinti oktatás a német nyelv tanulására. Róder 

Adolftól. Teljes 40 levőiben. 16 kor. E gy-egy levél 
40 fillér.

Deutsches Stilbuch. Dr. Schwicker J. H.-tól. I. rész.
1 kor. 28 f.. II. rósz 2 kor. 40 f.

Német-magyar, magyar-német szótár. Dr. Schack Béla
és Bartoa F.-től.

Kia francia nyelvtan. Dr. Theisztól. 1 kor. 60 f.
Petite grammaire frangaise. Dr. Theisz Gyulától 1 kor. 

60 fillér.
Francia nyelvtan és olvasókönyv. Mébold és Újvári 

B.-tól. 1. kötet. 1 kor. 80 f., II. köt. 2 kor. Bartoa 
és dr. Cbovancsák l.-tól. I. rész 2 kor. II. rész
2 kor. Bartos és Dr. Klimó M.-tól. Dr. Theisz 
Gyulától. Haladók tanf. 2 kor.

Rendszeres francia nyelvtan és olvasókönyv. Mébold 
F. és Ujváry B.-tól. 4 kor.

Francia olvasókönyv és szógyűjtemény Bartos és 
Chovancsák l.-tól. I. rész GO f. II. rész 80 f.

Francia olvasó- és gyakorlókönyv. Dr. Theisz Gy.-tól. 
I. rész 1 kor. 60 f., II. fősz 1 kor. 80 f., III. rész
3 korona.

A francia kereskedelmi levelezés. Bartos és Matyóka 
K.-tól 2 kor. 40 f.

Ehhez francia olvasó- és gyakorlókönyv. Bartos F. és 
Matyóka K.-tól. 2 kor.

Francia magyar és magyar-francia szítár. Dr. Theisz 
Gy. és Matskássy J.-től. Francia-magyar rész, 
I—IV. fiizot. E gy-egy füzet 1 kor. 25 f

Francia társalgó. I)r. Kálmán Miksától. 1 kor.
Francia nyelvtan. Dr. Kemény F. és Klimó M.-tól. 

1 kor. 20 f.
Francia stílusgyakorlatok. Kömény és  Klimó M.-tól 

1 kor. 20 f.
Gyakorlati angol nyelvtan. Dalion Gy. és  Patterson 

A.-tói. 3 kor.
Gyakorlati olasz nyelvtan. I’alóczy L.-tól. Kötve. 2 kor. 

20 fillér.

»* ♦* ♦
Magy. kir. államvasutak. 

H irdetm ény.
A magy. kir. állam vas

utak igazgatósága közli, 
hogy a kereskedelemügyi 
ra. kir. m iniszter ur ő 
nagy mél lóságának f. é . i  
59o73/9O2. sz. engedélye 
alapján a Fiúméba, vala
m int általában a vámkül
földre rendelt gabonaszá - 
litmányokat és őrlem énye
ké: — eltérőleg az üzlet- 
szabályzat 56. §. 4- pontja 
alatti általános batároz- 
inányrktól — soronkivül 
és elsősorban fogja továb
butalni, m ig a magyar 
bel- i Fiúm ét kivéve) és a 
magyar-osztrák forgalom 
ban, a kocsirakományu 
tehorárukra nézve (élőál
latokat és romlandó áru
kat kivéve) a felvétel és 
szállítási határidő iránt 
az üzletszabályzat 55. tj. 
3-ik pontját fogja alkal
maztatni.

A ni. kir. államvasutak 
gazgatósága közli továb

bá, hogy ugyanezen mi
niszteri engedély  alapján 
a díjszabásszerü rakodási 
batáridőt mindazon áruk
ra nézve, m elyek a min
denkor érvén yes díjsza
bási határozmányok sze 
rint a felek által rakan- 
dók ki — vagy be, — (9) 
kilenc) nappali órára szál
lítottak.

H ogy azonban a szál
lító közönség ezen utóbbi 
intézkedés terhét lehető 
csezé ly  m érvben érezze, 
intézkedés tétetett, hogy 
ott ahol a felek azt k í
vánják, a ki és  berakás 
a fél költségére és v eszé 
lyére . ..  a vasút által foga- 
natositassék.

Végül közöltetik , hogy  
a gabonaöriomenyok, élő 
és  romlandó áruk kivéte
lével, a vám külföldre ren
delt valamennyi egyéb  
oly kocsirakom ányi teher
szállítmányok, melyeknek  
elfuvarozása azonnal nem  
eszközölhető, a német vas
út egyleti üzlotazabályzat 
43. §. 5-ik póthalározmá- 
nya alapján csakis lehető 
élsz állításig való ideig le
nes m egőrzésre fogadtat
nak el.

Ezen intézkedések f. 
évi szeptem ber hó 3-án 
lépnek é.etbo éa v issza
vonásig érvényben m a
radnak.
(I tánnyomás nem dijazt.)

Ö td V iS 'Á
sérvkötőkben 
Keleti J. orth o1 
pádiaí mtiinté- 
z e te  ajánlja min

den s é r v 
ben sze n v e d ő n ek  a legújabb 
és  modern szerkezetű 1900. év 
ben cs. és kir. sza b a d a lm a 
zo tt sérv k ö tő jé t. Nem csú
szik, nem okoz kellemetlen nyo
mást és rendkívül kitűnő fek
vése által felülmúl minden más 

gyártmányt.
Áídk' E9T°,daSu Kéto lda lú

12 korona. 24 korona 
Keleti-féle cs. é« k ir . ezabsd. 
fr u m in l-serv k o to . éjjeU hasz- 
n ila tra  igen ajánlható. A r a i t i 

E g y o ld a lú  K é to ld a lú  
10.—  20.— 

Gyáramban te l)e s  Jó tá llá s  
m e lle t t  készülnek továbbá : 
já r ó -  és tá rn a  é p e k , m ü ffiz ó k  
fe rd é n n o te k  részére, m b láb ak  
e-s k e z e k ,h a s k o to k , ffö ro a ér- 

h a r is n y á k  »tb. slb. 
V a ló d i  f ra n o la  g T u nm lktllón - 
le g e s s e g e k  e r e d e t i  p a r is t  

cs o m a g o lá s b a n .

Illu sztrá lt á r jegyzék et tito k ta r tá s  m elle tt 
ingyen küld s z é t :

«z r  | r y  | | orvos-sebészeti mü- és köt- 
J v tL E IIJ . szer-gyára (alap, 1878.) 
B p e s t ,  IV., K o r o n a h e r c e g - u t c a  17.

A n e k fln k  b e m u ta to t t  s z á m ta la n  m e g b íz h a tó , h ite le s  
k ó s z b n o lra t  fo ly tá n  e z e n  n e g y e d s z á z a d  ó ta  fe n n á lló  

re n d e ló - ln té z e t  a  le g m e le g e b b e n  a já n lh a tó .

Rendelő-Intézet B udapest, A ndrássy-ut 21 .
as Opera mellett.

TITKOS BETEGSÉGEKET
h u g y c s ö fo ly á s o k a t és s e b e k e t, a z  ó n fe rtó s to té s  n tó -  
b a ia lt, a z  e lg y e n g ü lt  f é rf le ro , m a g ö m lé s e k , a  b u ja k ó r  
u to k Ő T e tk e z m é n y e lt, n ő k n é l fe h é r fo ly á s t,  b á rm e n y 
n y ire  ld f iltc k  Is , v a la m in t  m in d a zo n  n ó l b e te g s é g e 
k e t , m e ly e k n e k  a  m a g ta la n s á g  e g y ik  fó o k o z ó ja  éa 
b ő rb e te g s é g e k e t g y ó g y ít  u j g y ó g y m ó d  s z ó rta t, b l« -  

to s  s ik e r re l ,  g y o rs a n  éa a la p o s a n

D r . Garai Antal
o rv o s , a e b é e a , s z e m é s z -  és  axQ léaz-C txdov, v o l t  

e a d s a . I d r .  o „ L  fA o rv o o .
RENDEL t naponta d. e. 10 órától egéas délután 4 óráig, 

este 7 órától 6 óráig.
Díjazott levelekre legnagyobb figyelemmel rálassoltatlk és 

gyógyszerekről la gondoskodva lösz.
—' —— K ö k n e k  k ftló n  v á ró te re m .     

Ugyanott megjelent én a szerednél: Dr. GARAI ANTAL- 
nál inegrendelbotó S  É l ’ S Z f . l t l '  C T M IT T A T Ó  (már a 
15-ik kiadásban megjelent) a nemi betegingek és özek 
észxzerU gyógykezeléséhez című könyv, voll ára 2 frt 50 
kr., m o st o sa k t»O kr. A könyv Jól becsomagolva less 
elküldve, I frt beküldése mellett bérmeutve vagy 90 kr. 

utánvét mellett.
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S z ín h á za k , szó rako zó  helyek.
NEM ZETI SZÍN H Á Z.

Szerda, 1902. szeptem ber hó 3-án.
V ir á g fa k a d á s .

Vigjátók 1 felvonásban.
Utána i

Huszárszerelem .
Vígjáték 2 felvonásban. Irta Murai Károly. 

S zem élyek :
Barkós G. Gabányi Kenéz Újházi
Barkós 2 s . Szigeti Kálmán Horváth
Anna Nagy Ib. Dér Pista ZUahi
Hüping Vízvári Berónyi Gyenes
Hüpingnó Helvey Zsussi Vizvárinó
Sárika Vízvári

Kezdete 7tyi órakor.

víg szín h á z .
Szerda, 1902. szeptember hó 3-án.

FŐVÁROSI ORFEUM
W a ld m a n n  I i u r e  Ig n a g a td

Nagy mező-utca 17.

Linden L iserl

REMINGTON-irógép iskolánkban
a belratísok most vannak folyamatban. Kiképzett 
növendékeinket ajánlásunkra hivatalok, Intézotek, 
cégek stb. m e g f e le lő  H z e tlN N e l a l k a lm a z -  
sA k . — Kzldoszerint is számos betöltendő gép
ét gyorslróntíi állá* van nálunk előjegyzésben.

Glogowski és Társa
B u d a p e s t,

VI, Andrássy-ut 12. sz.

Magy. kir. államvasutak.

Bohózat 2 felvonásban. írták Mars ós Kérőül.
Fordította Holtai Jenő.

Szem élyek:
Montgiron Fenyvesi Michu Győző
Labourdette Hegedűs Dingois Vendrei
Fréviíle Tanay Maloizel Szerémy
Champeaux Góth Pauletto Varsányi
Moulard Tapolczai Héloise Nikó
Bar dinét Rónaszéki Dingoisnó Haraszthy

Kezdete 7tys óraker.

N É P SZ ÍN H Á Z .
Szerda, 1902. szeptem ber hó 3-án.

L i l i .
Énekes színmű 3 felvonásban. írták: Hennoquin és 
Millaud. Fordították Fái J. Béla és Evva Lajos 

Zenéjét szerzetté Hervő.
Személyek:

Szirmai Bouzincourt Szabó 
Szerdahelyi Bouzincourtnó Siposné

Kovács Am elie )

Plinehard 
Beteli őre 
Hypothese 
Bompan 
Benő

Horváth
Raskó

Antonine ) 
Victorine

H egyi
Vidornő

Kezdete 7’/a órakor.

MAGYAR SZ ÍN H Á Z .
Szerda, 1902. szeptomher hó 3-án.

L o tt i  e z r e d e s e i .
Énekes bohózat 2 felvonásban. Irta Rudyard Stone. 
Fordította Faragó Ödön. A dalok versszövegét irta 

Mérei Adolf.
Szem élyek:

Sziklai Barley Szilágyi
Sziklainé Mister Morvay Lápossi

Tón Dawentry 
Harríet 
Jean Dickson  
Kitty
Ramajanah
Lót ti

Borosa 
Almási I. 
Palásthy 
Szelestey

Mister Bihb 
Misa Kata 
Esmeralda 
Elsie

Kezdete 7!/ i  órakor.

Kaloosav
Sellő
Iványiné

Tom csányi

URANIA SZ ÍN H Á Z .
Szerda, 1902. szeptember hó 3-án.

Délibábok hazája.
Irta Lovász János.
Kezdete 7*/a órakor.

FŐV ÁRO SI NYÁRI SZ ÍN H Á Z .
Szerda, 1902. szeptem ber hó 3-án.

A k e r e s z t  J e lé h e n .
Történeti korrajz Nero császár korából 5 felvonás
ban, 9 képben zonóvel, énekekkoL Irta Barret W il- 

son. Fordított* Komor Gyula.
Kezdete 7 órakor.

VÁRO SLIG ETI NYÁRI SZ ÍN H Á Z .
Szerda, 1902. szeptem ber hó 3-án.

A  d e m o k r a ta .
(K n rn e  L ib a  M ér.)

Eredeti fővárosi életkép dalokkal és tánccal 4 fe l
vonásban. Irta Fold Mátyás. Zenéje Barna Izsótól, 

kezdete 7*/s órakor.

VK I X M I - f t K .» lk .
Vámos G izella  á llam ilag  k é p e s í

tett zen etanár z en eisk o lá jáb an  < V II. 
E rz séb et-k ö m t 8. I . em .) folyamatban 
vannak.

A beírások eszk özölhetik  naponta d. e. 
9— 1-ig és d. u. 3—6-ig ; vasár- és ünnep
napokon csak d. e. 9—1-ig

TANSZAKOK: zeneszerzés, ének, zon
gora. hegedű, gordonka és cimbalom.
Beirasi és egyébb mellékdíjak 6 korona.
Tandíj az énekre 14, a többi tanszakra 10 ki

havonta. Felnőttek számára esti tanfolyam.

Cirkusz Carré Oszkár
(az állatkertben).

Ma, szerdán, 1902. szeptember 3-án este  7Vs órakor

n a g y  b u c s u e l ö a d á w
válogatott gazdag műsorral.

B T J C S U .
Bucauzásom alkalmából fogadja Budapest fővá

ros és  környékének m agas nem essége, nagyérdemű 
közönsége, hatósága és a sajtó mélyen érzett köszö- 
netemet azon szives fogadtatásért, melyben részesül
tem, úgym int az irántam nagy mértékben tanúsított 
jóindulatáért. Romónylem, hogy ozon jóindulatot 
visszajövetelem kor is teljes mértékben fogom élvez
hetni, addig is  maradok

m ély tisztelettel
C a rró  O szkár, igazgató.

Ös-Budavára.
Nyitva e s t i 6  órá tó l r e g g e li I óráig .w Remek, egészen nj varieté-miisor.-wa

Jean  S tro o b e r
c a    chanteur com lqne francai se

yg T h e  o r ig in a l B e iro ft ’s "
akrobatique-excentriqne-duo

■3 S te in h a rd t 'S--'
- g  nj kaptákkal 3

és * többi elsőrangú attrakció.

50 tagú, kitűnő egyenruhás zenekar.
L o v a r d a  s i t t m o s  m á s  M Ó r a U c o * * * .

Belépőd!! 60 fillér. Gyermekjegy 20 fillér.
— Kedvezménye* jegyek  minden tőzsdében.------------

D r .  l i E I S T X I Í l t

Az intézetben gyógykezelő* alá vétetnek : különféle Id eg - és 
g er ln o b a jo k , á lm a t la n s á g ,  s z é d ü lé s ,  g y o n g e a e g l  á lla p o 
to k , a  fy o m o r  e a  b e le k  r e n y h e s e g e ,  I d e g e s  a z lv b a n ta lm a k  
alb. -  Gyógy eszközök : A tu d o m á n y o s  v íz  g y ó g y  lto m  ód cl 
járásain kívül, s z é n s a v a s  fü rd ő k  1 szívbajosak számára), fen y -  
fü rd ok  (olbizásoK és chuzos bánulnaaknál), a/ e le k tr o m o z á s  
minden faja (galranizáció. faradizáció, franklintzáció), m a sz -  
s z á z s  etb. - A k ü lö n fé le  v lz g y ó g y ito m O d o k  k ív á n a tr a  
sa ja t  la k á so n  Is e s z k ö z ö l t e tn e k  k ik é p z e t t  s z o lg a s z o -

m é ly z et által.
Á rak m é r sé k e lte k . P ro sp ek tu s  kívánatra.gái:z.8tll\kíli

h ím ző -, k ö tő - ,  b o rg o lö -p a m u to k  és s e ly m ek , 
nemkülönben h lm z o sz ö v e te k  

rendkívül nagy rál isztókban, sza
bott gyári áron kaphatók

Bérezi D. Sándor
kézimunka nagyiparosnál

Budapest, KJrály-u. 4.
2 6 4  o ld a lú  k é p e s  á r je g y z é k e 
m e t 2 0 6 6  e r e d e t i k e z lm u u k a -  
r a jz z a l  a B u d a p e s ti N a p ló  v i 
d é k i e lő fiz e tő in e k  ingyen és b ér

mentve küldöm.
y U c t o r i a  "  e lső ren d ű

6 k o r . , P o ln t -L a c e -m u n k á k  éa ahhoz tartozó öhrzch anyagok 
rendkívül nagy választókban vannak raktáron. Mintákkal sz í

vesen  szolgálok.

S z in h A z a k  h e t i  m ű s o r a .
Nemzeti színház Vígszínház Népszlnbi- Magyar színház Uránia színház

C sütörtök Bánk bán Az őrnagy ur Lili Herkules
munkái

Délibábok
hazája

P én tek Liliomfi
A tolmács

Mandátum
Cigánybáró A svihákok Délibábok

hazája

bzomkat A proletárok
A tolmács

Mandátum
Fanchon asz- 
azony leánya A svihákok Délibábok

hazája

d. n.
Vasárnap

e s t e Az arany erabor

A tolmács

Mandátum
Fanchon asz- 
szony leánya

A postás fiú 
és a húga

Délibábok
hazája

Az egyedül létező valódi angol

SZÉPITŰSZER
a Balassa-fóle valódi angol

U C i < 3 1I t i  A T I J
mely azonnal eltávolít m inden ezep- 
lót, májfoltot, pattanást, böratkát
'mitoeser) atb. ős gz arcnak friss 

üdeségot, fiatalságot kölcsönöz.
lE gy üveg ára 2 kor., ebhez ugorka-sjappan I kor., poudre 2 kor.
Föszétkül- 
dési hely:
Kapható minden gyógyszertárban. — Főnktár Budapesten :

ITörök József gyógyszertárában, Király-a. 12. és Andrássy-ut 26

Az Országos Takarék és Hitelszövetkezet
V I I . ,  E r z s é b e t - k ö r u t  2 9 .

Kereskedelmi tárcaváltókkal
ködöknek és iparosoknak.

személyhitelt nyújt 1W„ .  
koronás heti befizetések

B e t á b l á z á s l  k ö l c s ö n ö k .
A bitclkórvények legkésőbb ogy héten belül, sürgős esetekben  
2 3 nap alatt elintóztetnek, az esedékes heti koronák jultus 
1-től számíttatnak. Hivatalos órák d. e . 9 —12-ig, d. u. 3—Ő-lg. 

E L E K  B E R N Á T  ügyv. igazgató.

Mindennemű iskolakönyvek
az ország össses tanintézetei, agy népiskolák m in t középiskolák 

számára az e lő irt legújabb kiadásokban kaphatók

S z i l á g y i  B é l a
könyv- és zenemükereskedésében 

Budapest, IV., Károly-körut 26. szám.
U gyagott az összes zenedékben és zenoakadómlákon előirt 
zenomüvek (iskolák, tanulmányok, stb.) raktáron vannak. E g y e 
te m i ta n  é s  s e g é d k ö n y v e k  n a g y  v á la s z té k b a n . Postai 
niegl'izáaok a legpontosabban éa gyorsan lesznek elintézve. 
Könyvjegyzékek k ív á n a tr a  In g y en  é s  b é r m e n tv e  küldetnek.

H irdetm ény.
A teheráruforgalom kor  

Iátozása és  szállítási pót
határidő alkalm azása a 
katonai hadgyakorlatok 
alkalmából f. év i szeptem 
ber hó 15., 16., 17. óa 
18-án.

Ezennel közhírré tesz-  
szük, hogy az| őszi nagy  
hadgyakorlatok alkalm á
ból a polgári tohoráruk 
(élőállatokat ós gyorsan  
romló árukat kivéve) föl
vételét f. évi szeptem ber 
hó 15., 16. és  17-6nKutti, 
Mária-Sasvár, Nyítra-Jab- 
lonicz és Szcnicz állomá
sainkon beszüntetjük.

Tekintettel továbbáatra, 
hogy egyes vonalaink a 
katonaszállitm ányok által 
rendkívül igénybe \étet-  
nok, a vasúti üzletszabály
zat 08. $ . (3) bekezdésé
nek 2-ik pontja, valamint 
a nem zetközi egyezm ény  
14 cikkéhez tartozó végre
hajtási határozmányok 6. 
§. 3-ik pontja értelmében, 
kereskedelem ügyi m. kir. 
miniszter ur őnagymóltó- 
ságának f. évi augusztus 
26-án 58,862jV. sz. a. kelt 
magas rendeletével adott 
engodély alapján, a már 
érvényben lóvö üzletsza- 
bályzatszerii szállítási és  
póthatáridőkön kívül, még 
további 3 napi időleges 
szállitási-póthatáridő fog  
felszámittatni azon polgári 
teherárukuál, (élőállatokat 
ós gyorsan romló árukat 
kivéve) m elyek f. év i szep
tember hó 16., 17. és  18- 
án a párkány nána—m ar- 
cheggi. a pozsony—kutti.-i 
a kutti—nagyszombat— 
azeredi, a pozsony-ujvá- 
ros—lipótvári és  a galán- 
ta—zsolnai vonalak állo
másain feladatnak, ezen  
vonalak állom ásaira ren
delv ék, avagy ezen vona
lakat átm enetileg érintik.

Budapest, 1902. szept. 1. 
Az igazgatóság.

M o s t  j e l e n t  m e g !

k ö z é p is k o lá k  s z á m á ra .
Szerkesztette:

S C H M I D T J Ó Z S E F
állami főgym n. tanár.

1. rész: Latin-magyar. ÖÚ II. rész: Magyar-latin.
Egy egy rész c s i n o s  vászonkötésben 2 korona.
Mindkét rész egy erős felbörkötésben 4  korona.

A 8chmidt József-féle latiu-magyar zaebazótár aránylag kis helyen mindazt 
nyojtja, a mire a tanulónak a/Uknége van. Scbmidt nótára nem hagyja a tanuló 
kérdéseit sohasem felelet nólkfll, mert előtte éppen csak a kérdéaek lebegtek folvton  
ruunk.'kja készítésénél. Minden egyes szócikken meglátszik, hogy a könyve felett 
görnyedő tanulóra gondolt a szorzó, ennek a ízem ével igyekezett látni, egyre arra 
gondolt, hogy ennek munkáját könnyítse.

Meg \  agyunk győződve, hogy ezt a szaktanárok la fel fogják ism erni és agy  
a tanítás, mint a tanuló szempontjából m aguk fogják legjobban előmozdítani az ér
tékes munkának gyors elterjedévét. Ez a munkájuk annál könnyebb lesz, mert a 
díszes vászonkóttsü, nyomdailag is  szép kiállítása, a szemre nézve kellem es betűkkel 
szedett szótár ogy-egy részének Ara m indössze 2 korona.

Megjelent és kapható az „ATHENAEUM* Írod. és nyomdai 
részvénytársulatnál Budapesten. VII., Kerepesi-ut 54. sz.

STANDARD életbiztositó-társaság
E dinburghban (Angolhon.)

--------- ------— —------ álzplttztott 1825-ben. -------- — — — —

l t o m i g  lót: Bniwsl If, M i  Laios-n. 4,
K o ro n a

É v i b e v é t e l .  • . • Z Z Z Z Z Z Z Z 3 1 .8 0 0 .0 0 0
K iu ta lt  n y e r e m é n y r é s z e k ....................... 1 7 0 ,0 0 0 .0 0 0
V á g y é n ..................................................................2 4 0 ,3 0 0 .0 0 0
H a lá le se te k  fo ly tá n  k ifiz e tv e  .  , .  .  5 0 0 ,0 0 0 .0 0 0

A S tan d ard  kötvényeinek nevezetesebb előnyei:
Ketséqtelee biztonság. Alacsony dijak. Szabad vllágkötvények. A kötvények ér
vényben tartása díjfizetések elmulasztásánál. Tőkésítés és előre megálla
pított visszaváltási érték. Megtámadhatatlaeság. Feltétlen fizetés öngyilkosság 
esetében egy évi fennállás után. Szabad háberublztositás népfelkelők reszere

D í j t á b l á z a t o k  k í v á n a t r a  k ü l d e t n e k .



Budapest, szerda B U D A PE ST I N A PLÓ 1902. szeptember 3. 3 1 2 .  szám.

Minden szó eg’y sier i beiktatása 
nonparoillo betűkből 4 fill. Vasta

gabb betűkből 8 fillér. APRÓ HIRDETÉSEK I A hirdetésekre díjm entesen ad fel
világosítást a kiadóhivatal: József- 

körnt 18. szám.

Levflboli tudakozódásra ingyen adunk felvilágosítást, csak a válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal m indig közölni kelL

Apró h ird etések et
k ö zp o n ti Irodánkban  és ért
deti nyugta mellett még a ki 
vetkező fiókokban lehel fő 
adni:

B reu er  nővéreit

B eutseh  Mikfiáaé
Andrássy-ut 38.

E ek stein  Iternát
hirdetési iroda 

V . kar. FUrdo-uioa 4. »«>■

E nseln iaun Mór
gy u rss aj tony omda 

IV. kér., Kalvin-tér 2. saéBi
F r a n k é  P á l

kőnyvKereekoóéas 
rv., Gróf Cziráky-féle palota 
Koasutu Lgjos-uica. Kígyó-Ida 

(Korouahercug-utca sarkán.) 
F lseh er  .J. i>.

hirdetési iroda 
IV ., Gerlóczi-ntoa I. 

Goldbergrer A. V. 
hirdetési iroda

V. kar., Váci-utoa 17. szám.
Goldner Jozefln

Andrássy-ut 50.
Goldjgrruber Mór

könyvkereskedő 
n . kér., Fő-utca 17. szám. 
Haaseasteia es Voglor

hirdetési iroda
V. kar., Dorottya-utca 9. szAa
J a m b r i k o v l t l

dohány tőzsdéje
Kerepeai-ut 5o. TaKsrékp.épfii;

h eru b i r ;  K azálla
dohánytözsoóje Vili. kar., Muzeum-kőrut IS.

L e o p o l d  G y u l a
hirdetési iroda

VII., Erzsóbet-körut 54. I. Ma
M e s s e  R u d o l f

hirdetési iroua 
Ferenczlek-tere 8*

M e z e i  A n t a l
hirdetési írod*

IV. kér. Eskü-ut U.
N e m e t s c k  A. J.

ujság-irudája
IV. kér. PetoH-tér 3. aaám.

•  f I. Í z z e l  O l t s
könyvkereskedő 

Muzoum-korut 2. az. (NomaeM 
Bzuiház bóruáza.)

Rohonezi Ilona
dohanyiozsdeja

VI. Andrássy-ut 48. szám.
S í k r a )  S a m u

hirdetési iroda
VI. kar., Váci-kórul 33. saáu

S o p r o n u l  V.
doh.inynagyáras 

Vili. kar., Kercpea.-ut 1. saáa
S z á n t M ó r

dohányt >zsdője 
IV ., Kecskeméti-utca 14. szása

Schw arz József
hirdetési iroda 

V. kér., Marokkói-utca €  sa.
Schönuald  i  ercueaé

dohány tőzsdéje 
Farcne-aorut saém.
T enczer Gyula

hirdetési iroda
*V. kar., bzervita-ter 8. ásása.

T o l d i  L a j t a
konyvkereskedese 

11. kér., Fö-utca 2. szám. 
W eiuenfeld  Jakab 

Király-utca 1. 
Zipscr é s  K Snlc  

zenein ukercekeuese 
VI. kar., Andrussy-ut 4. szám. 
Minden apróhirdetés, mólról 
1U  e s te  «  A r á ig  lo ln t ln u h .  

M u ü u p e a o  5 a p , a i . . -

K z e r e lr a e m .
Bármerre nézek az ég  alatt 
Nem találok jobbat nálad 
Mind azt a te jó szived rejti, 
Miért ember küzd 6a fárad. 
Maradj is m eg annak, ami v a g y : 
Vezére életutamnak,
Melyen az öröm szép rózsái . , 
Csak okkép virágzanak !
Ü’.IJ soká s élj boldogságban]
• íróm nyíljon a számodra,
' 'rómot és gyönyört hozzon 
Minden perc és minden óra I

18U7

.*Te-Ke.
Ittlétekor, ha csak egy  percre, 
szeretnék találkozni és tudni, 
mikor jön vissza. Te-Ke. 13818

J Z a d r l í .
Értesítését várom sürgősen, ol
vassa-e, hogy szeptember ha
todikén pósiára teszem levele
m et?  18816

KERESLET.
T eljesen  árva

leány, íolirónö, pénztárosnöl 
állást keres előkelőbb kereske
dés vagy vállalatnál, a kinek 
lakberendezése is eladó. Állást 
különösen vii.'kon szeretne. 
Cím a kiadóban. 4276

Folyó év novem ber
1 -e ie  k o t  u tc a i, e l ő .  fü rd ő 
szo b a , k o n y h a  e« s p e iz t  k a 
rén  b e r ie tre  f ia ta . ln te lU -  
g en a h á za s p á r. A já n la to k a t  
.C a . B . '  je l ig e  a la t t  a  k i a 
d óba k é r .  4394

( l l ö i - l K I
kaszárnya késeiében korénak 
killői bejáratn, caínoa, bútoro
zott szobát. L eveleket .ö n k én -  
l e . -  jeligével továbbit a kladó- 
hivá'al. I33b9

E cy oklevelest
vincellér m eglelő.6 állást koros. 
Cim : Formán József Látrány, 
Somogy in. 2141

K eresek
két fiam számára (az egyik  az 
egyetem ei, a másik a zeneaka
démiát látogatja) toljos ellátást 
intelligens családnál, lehetőleg 
közel őzen intézetek egyikéhez. 
E gészséges, világos szoba, zou- 
gorahasználat okvetlen kíván
tatik. Ajánlatok legkésőbb szep
tember 9-ig Szántó J. polgári 
isk. igazgatóhoz Nyitrára inté- 
zendök. 2138

K épezdésznc
izr.. délutánra kerestetik egy

2 Ik polgáriba járó leány
kához, az illetőnek zongorázni 
kell tudni, n magyar, német és 
francia (vagy angol) nyelvet 
beszélje. Cim tíohön Sándor, 
Váci-körut 74. szám. 4232

D lvatárusnö
csak ü gyes, gyors és önállóan 
dolgozni tudó, azonnal felvéte
tik. Fizetés havi 50 korona és 
teljes ellátás. Idősebbek előny
ben részesülnek. R o s e n b e rg  
B é la  n o l-  és íé r f ld lv a tá ru -  
k e re s k e d é a , K e s z th e ly e n .

In te lliren s ,
f ia t a l  le á n y ,  k i  m a g y a r u l ,  
n é m e t ü l  a s z e r b ü l  b e s z é l 
s n a g y o n  s z é p e n  i r ,  k e r e s  
s z e r é n y  U lja z A s  in e l le t t  
i r o d á b a  vng-y n iA s h a -  
s o it lt f  a l k a lm a z á s t .  N al- 
v e s  m e g k e r e s é s t  k é r , i n 
t e ll ig e n s * *  J e lig é v e l e l a p 
h o z .  4248

G abonakereskedők  
f ig y e lm éb e . Egy izr. vallásu
25 éves nőtlen fiatalember, a ki
10 év óto gabonakereskedésben 
raktárnoki és bevásárlói minő
ségben alkalmazva volt, ezen 
üzletágban teljesen jártas és 
kitűnő bizonyitványokknl ren
delkezik, hason minőségben 
a z o n n a li b e lé p é sr e  szerény 
igények mellett alkalmazást ke
res. Szives m egkeresést e lap 
kiadóhivatalába „K. 120“ alatt 
kér. 4261

Szecény
öreg 72 éves cseléd, ki már 
nem tud dolgozni, arra kéri a 
nemes és jószivil embereket, 
segítsenek nyomurán és küld
jenek egy  kis segítséget, hogy 
öreg napjaira ne kelljen kol
dulni. tízalkay Eszter VL Szon- 
dy-utca 12. I. 14. 4234

V e s ze k
J n tA n y o n  Á ro n  e g y  k e 
vé ss é  h a s z n A l t ,  j ó  Á l la 
p o tb a n  le v ő  e lő s z o b a -  
s z e k r é n y t ,  t o v á b b á  e g y  
I n g g ó lá m p A t .  Á r r a l ,  t e l 
je s  r ím m e l  éa a  m e g te -  
h in t é s  l i l é jé n e k  m e g je lö 
lé s é v e l k é r e m  a  s z iv e s  
a j á n l a t o k a t  41.** e l 
m e n  a  k i a d ó h iv a t a lb a .

Esry Untai
nős kovács, iparjoggal rendel- 
kezlk, alkalmazást keres na
gyobb fuvarosnál vagy gyárba. 
Cim a kiadóban. 4238

K lJ
t a n u ló le A u y  In p - e x p e d i  
t ió b a  f e lv é t e t ik .

S zo b á t k e re s
a városliget közelében egy 
magányos ur, hol reggelit és 
ebédet is kaphat. Fürdőszoba 
basználattali ajánlatok előnyben 
részesülnek. Ajánlatokat „Uj 
otthon* címen e lap kiadójába 
kérek. 4238

E<y oI ckó zongorát 
e s e t le g  p in n ln o t  k é s z 
p é n z z e l  v e s z e k . A já n la t ó -  
k á t  „H. J . «  j e l ig é v e l  a  
k in t ió b a .

KÍNÁLAT.
Fodra az nő, 

r e n d k ív ü l  ü g y e s , Is m e 
re ts é g  h iá n y á b a n  e z ú t o n  
a j á n l k o z i k .  Ő zv . W n ld n é  
V I . ,  4 ó r o s m a r t y - a t e a  4H.
II. »l. 4247

E<y vidék i
10—12 éven tannló-flucskát teljes 
ellátásba fogad egy  szolid Izr. 
gyermektelen család. Akácfa- 
utca 25. 111. 18. 4273

G yerm ektelen
izr. család, egy nagyobb r. t. 
hivatalnoka, egy , esetleg két 
jobb házból való iskolás fiút 
teljes ellátásra elvállal. Szives 
megkeresések „K. M.“ jellgé- , 
vei a Budapesti Napló kiadóhi
vatalába küldendők. 4254 i

E llátásba
fogad 1—2 iskolás gyermeket I 
e»y  izraelita „államinvataluoki I 
g.vermeknélküll család. Érte
kezhetni Hernád-utca lla . II.
15- délelőtt 10-12 , dél után 2 -4 .

1S806

In te lligen s
g y e rm e k te le n  C ao lá d n ál, k fi- 
lo a b e )á ra tu  k é ta b lo k o s  szép  
szoba , i  v a g y  3 ú r ie m b e r  ré 
s zé re . e s e t le g  te lje s  e l lá 
tá s s a l, k ia d ó . U g y a n o t t  Í z le 
tes . k ó s e r eb e d ko s st k a p 
h a tó . S á n d o i u tc a  3O b. fö ld -  
s z in t 7.

E gyetem i hallcralónő
II éves, leckeórát adna. C ím : 
Waiaa, Ü116l-ut 61. II. 20.

J e le se n
érett egyetem i hallgató lecke- 
órát adna. Cim : Molnár, Sorok- 
aárl-uua 76. 11. 17. 18316

I lázltan itón ak
ajánlkozik a német és francia 
nyelvbon jártas, nagy gyakor
lattal bíró IV. éves tanárjelölt. 
Göndör Aladár, Kuroposi-ut 49. 
sz. II. em. 39. ajtó.

m ie lő tt
férfi-, fiú- v a g y  g y e r m e k -  
ru h át ren d e l v a g y  v e s z ,  szí

veskedjék saját érdekében 
K o c h  t e s t v e i  e l .  B u d a p e s t ,  
K ároly-köruT  2 6  legnagyobb  
áruházából az újonnan m egje
lent n a g y  k é p e s  á r je g y z é k e t  
kérn i, melyet rögtön bérmentvo
küldünk.

Ajtók, ablakok
nagy választékban olcsón

E is le r  Á r m in n á l
Bpest, VI. Nagymező-utca 66.

Szaböné
Agyas, a legkomplikAlUbb tol- 
letteket is Lámulalos olcsó ár
ért elegánsan és ízléssel készít 
saját Ínkásán. Vluéki megrun- 
dolésckh< z a pontos alj-mérték 
és egy derék beküldése uián 
készítek mindennemű tollúito
két. Átalakításokat és gyermek- 
ruhák készítését elvállalja. Lö
dére r Llpotué, Wesseléuyi-utca 
64. 111. 45. 4277

Jőm cnetelii
vegyeskereskudés ítalárusitis- 
sal, Hegyaljai városban, más 
vállalat miatt átadó. Ajánlato
kat továbbit a kiadóhivatal,

2142

Eladó üzlet.
Nagyobb községben verseny
társ nélkül, 15 év óta fennálló 
vegyes, bőr, vasüzletem. nyílt 
italméréí-sel, tőzsdével, esetleg  
a házzal együtt, előnyös felté
telek mellért, családi viszonyok  
miatt eladó. Bővebbet tulajdo
nosnál : Jordán Adolf, Sz.-Si- 
tnou, posta Felsö-Hangony. 2146

G azdatisztnek aján l
kozik egy a magyaróvári gaz
dasági akadémiát végzett, húsz 
évi gyakorlattal bíró 40 éves 
nős, gyerm ektelen egyén, hosz- 
szu működésről tanúskodó,) ki
tűnő bizonyítványokkal. Állását 
barmikor elfoglalhatja. Levele
ket továbbit a kiadóhivatal 
.Gazdatiszt* jeligével.

Íz  isk o la i idényre
egy jó házból való llu t. lies 
ellátásra elvállaltatik, előnyős 
feltételek mellett egy  izr. csa
ládnál V ili. Bezerédi-u. 10. III. 
em. 81. a. sz. 13314

KépezdéNznő 
a j t l n l k o z ik  e l e m i  v a g y  
p o lg á r i  i s k o lá b a  jr t r ó  itú -  
a e m lé k e k  t a n i lA s A r a  és 
k e z d ő  g y e r m e k e k n e k  a  
z o n g o r á z á s b a n  v a ló  o k 
t a t á s á r a .  N z lv e a  m e g k e 
re s é s e k  . .K é p e z d é s z n A **  
J e l ig é v e l  a  k i a d ó b a  k é 
r e t n e k .  42.52

In te llig en s  
fia ta l, k e r e s z té n y  le á n y  

p é n z tá ro s i v a g y  h as o n ló  á l 
lá s ra  a já n lk o z ik . O v a d e k a a l  
re n d e lk e z ik  S z iv e s  m e g 
k e r e s é s e k  „ P é n s tá r o sn o " jo  
l lg e v e l e la p  k ia d ó já b a .

Hinffer-varröff épe
ket , a legolcsóbb árakkal, 
•lónyös fizetési feltételekkel 
szállítunk. Láng J. és fia ko
rék nárUaiet Budapesten, Jozsef- 
körut 41.

Eladó n r ila k ,
árnyas, a fővárostól 15 percnyi 
villanyos közlekedéssel, meg
állóhely mellett, mely á l l : 2 
utcai, 1 udvari, fürdő- és elő- 
szooa, konyha és minden mel
lékhelyiségekkel. Tehermentes. 
Kedvező fizetési feltételek mel
lett azonual eladó. Cím : Kájel 
János, Kispest, Bátbory-u. Í2.

V id ék iek ,
vstgy h e ly b e l ie k ,  k i k  h o s z -  
sznb|> v a g y  r « v id e b h  Id ő r e  
s z o b á t  b é r e ln i  ó h a j t a n a k  
t is z t a ,  v i lá g o s  e s  lé r e g -  
■ n e n te s  s z o b A k n t  k a p h a t 
u n k  Ig e n  o lc s ó  Á r b a n .  FA - 
h e r c e g  N A n d o r -u tc a  3 0  I t .  
1. e m  13.

K nlönhejárntn  
e le g á n s a n  b ú to ro z o tt, v i lá 
gos, t is z t a  es  fe re  m e nte s  
szooo . pon tos k is z o lg á lá s 
s a l és  m in d e n  k é n y e le m m e l  
e l lá t v a ,  h ö lg y e k n e k  v a g y  
u ra k n a k  a z o n n a l k ia d ó . Fő
herceg Sándor-utca 80 B, I. 18.

Gj önyérü mzép
folyosóról nyílé, különbcjáratu 
szépen bútorozott szoba, azon
nal kiadó. Kereposi-ut 6. 111. 
em. 12. 4270

E legán san  bntoro- 
z o t t  u tc a i la k á s  2 ablakos
•zalon, 1 ablakos hálószoba, 
elő- és fürdőssoba használattal, 
villanyvilágítás, lift, a iiáz előtt 
villamvasutállomás, palotaszert! 
házban a Népszínház mellott. 
elutazás miatt egy  két elökc- 
őbb ur számára kiadó. Tuda
kozódhatni ; József-körut 2, a 

házfelügyelőnél. 4257

K ét n tra i nznhji,
gén tiszta, bejárat a lépeső- 

hácból, azonnal kiadó, tíándor- 
utca 88. 11. em. 22. 4272

H ő t I z
gyógyfürdő októbertől 10 évre
bérbeadó. Fiachcr tízidl, Ix>- 

aonc, Bég-utca 2125

K erék p ár
e g é s ze n  u j, a  g y á ro s tó l 3 
iv l  jó tá llá s s a l, a n g o l  v e r -  

s e n y g é p  r e s s le t f ia e te s re  e l 
adó . C ím  a  k ia d ó b a n . 11281

A K ossuth-ünnep  
re n d e z ő k  f ig y e lm é b e ! Most 
jelent meg G raoza  György Is
mert Írón ik „ K o ssu th  L a jo s  
é le t e ,  m ű k ö d ésé  é s  halála** 
című jeles történeti munkája a 
m á s o d ik  k ía d a v b a n . A .z-'-p 
kiállítása munkát több, mint 
negyven illusztráció díszíti. Az 
előszói K o s s n th  Kenőm irts. 
K o s s u th  L a jo s  s z á z a d ik  szü- 
le tr a n a p ja  a lk a lm á v a l  t a r 
tandó e in le k b e a z e d e k h u z  o s  
fe lo lv a s á s o k h o z  n é lk ü lö z 
h e te t le n  s e g é d k ö n y v  és fó r  
rá s w n n k a . Igen becses emlék
könyv is. Ára díszes kiállítás- 
bán 5 korona, egyszerűbb ki
adásban 3 korona. Megrendel
hető L am p cl R. (W o d la n er  
F . e s  F ia l)  kényrseroakedé- 
sébou, Budapest, Andrássy-ut 
21. sz. a. 13299

Zongora,
E h rb ar-fe le , keveset használt
Bösundorfer-ft-lo zongora átját
szott ; Frokscb-féle Mignon-zon
gora, majdnem u j ; zongora, 
Baumbacn-féle, keveset hasz
nált stb. U j zongorák és p. 
nők, csakis legjobb gyártmá
nyokban, köztük: S te tn w a y  
& Sons, B lü th n e r  stb . K o h n  
A lb e r tn á l K o s a u th  L a jo s  
u tc a  l .  (F e re n c ie k  h a z á ra  
X. lépcső.

Jobb családhoz
teljes ellátásba elfogadunk egy  
izr. úri kisleányt, saját II. polg. 
oszt. leányom mellé, k inek kü
lön nevelőt tartanak és úgy a 
zongora, mint minden más tan
tárgyakban külön oktatásban 
is rézzesülhet, külön szoba. 
Cím a kiadóhivatalban. 4271

Magyar kir. államvasutak 
Czh tvezetöség Miskoicz.

1227. »U2. sz. 111.

Pályázati hirdetmény.
A magyar kir. államvasutak 

Ruttka állomásán a vendéglői 
üzletre 19 2. deczember hó ló
tól azáinitaudó 3 évi idötartam- 

•zeiinel nyílt ános pályázat 
hirdettetik.

vendéglőt bérbe venni 
óhajtók lelhivatnak, hogy sza
bályszerűen bélyegzett vala
mint kellő bizonyítványokkal 
‘elszerell aáulatukat folyó évi 
izeptem ler hó 25-én déli 12 
>rá g a magyar államvasutak 

miskolci Uzielvezelöaég titkári 
hivatalához e cím alatt: .A ján
lat a ruttkai pályavonriéglő (.őr
letére 23227,902. számhoz* lepe
csételt boríték bán léritvéi.y  
modult nyújtsák be. Az ajánla
ton az aláírás két lanuvai előt- 
U-mczendő.

Az ajánlattevő köteles a mis
kolci Uzletvezetoség gyűjtő- 
pénztáránál f. évi szeptember 
hó 24 én déli 12 óráig báuat- 
pénzképen luOo azaz egyezer  
koronái készpénzben > a g y  ál
lami letétekre alkalmas érték
papírokban létéibe helyezni, 
vagy o ía  posta utján külön bo
rítékban beküldeni, mivel kü
lönben sz  ajánlat figyelem be 
vétetni nem fog. Takarékpénz
tári betétkönyvek nem fogad
tatnak el.

Az ajánlattevőket ezúttal fi
gyelmeztetjük, hogy az étel és 
ital árjegyzéket a vál'ozott vi- 
azonokhoz mérten újból fogjuk 
megállapítani.

A vendéglő bérletére vonat
kozó feltételek a mlskolczí / .  
lo tvzctöaég  forgalmi és keres 
kedelini osztályában (II. emolet 
25. ajtószám) a hivatalos órák 
tartama alatt megtekinthetők, 
miért is az ajánlattevőkről f,.|l [ ért 
tételoztetlk, hogy a feltételeket 
Ismerik s azokat magukra nézve  
egész terjedelm ekben kőtele
zőknek elfogadják.

A föltételektől eltérő Ajánla
tok figyelem be vétetni nem  
fognak.

A magyar kir. államvasutak 
mlskoiczl Uzletvezótfisége fönn
tartja magának a Jogot, hogv  
az ajánlattevők közül, tekintet 
nélkül az ajánlati bérösszegre, 
szabadon választhasson.

Miskolci, 1902. évi aug. 26 án.
Az üzletvezotőség.

Utánnyomat nem díjast atik.

bán, részletre és készpénzért 
kapható W einberger Ftllöpnél

Nagymező-utca 87 1340H

(v is s z a fiz e th e tő  t e t 
szé s  s z e r in t i  k ise b b  
ré s z le te k b e n  is ) b á r 
m ily  ö s s ze g e t Ig e n  

o loson ad

bank- éa váltó-üzlete 
•uUfMnittti. tfeitriMi

IV . k .. Kereteiek-tnre 9 
á r é f  C zirákf-paieta.

Ks
s o rs je g y e i  

sá logb sn van n ak  
' és azokra m agasabb 1 

f kö lcsön t k ívá n , fó r- 1
d ú ljo n . L

1 B E X F E L D  J Ó Z S E F  J
bankházából 

. Búd sport. Károly- j
k o rú t 1. szám. ,  

A ia p itta to t t
1874

A t. igazgató  é s  tanító  
u ra k  k é r e t n e k  a 

haszhálandó tan
k ön yvek et ezen  je g y 
zék b ől k iv á la sz ta n i!

Magy. kir. államvasutak. 
Üzlet vezetőség Zágráb. 
23669. III. 902. szám.

Pályázati hirdetméuy.
A m. kir. államvasutak 

Ó-Dombovárállomásán az 
állomási vendéglő bérle
tére ezennel zárt ajáulati 
pályázatot hirdetünk.

A bérlet 19C3. év január 
hó 1-én kezdődik és tart 
ezen időponttól szám í
tandó 8 éven át, vagyis  
1905. év december 3l-ig.

Ezen vendéglő bérlettel 
jár az 1— II. oszt. étte
rem és a 111-ik oszt. váró- 
és étteremben, továbbá 
nyáron az I—II. oszt. ét
terem előtti perronréazen 
való étel- és italelárusitás 
jogán kívül a vendéglős 
részére három szoba, egy 
előszoba, két konyha, két 
tálalóból és egy éléskam 
rából álló lakás, ezenkí
vül pince és padiás hasz
nálata.

Az 1 koronás bélyeggel 
és .ajánlat az O-Dombo- 
vár állomáson levő ven
déglő üzlet bérbevételére 
23669/02. szhoz- felirattal 
ellátott, borítékba zárt és 
lepecsételt, nemkülönben 
a kellő okmányokkal fel
szerelt ajánlatok 1902. évi 
szeptember hó 12-én déli 
12 óráig a m. kir. állam
vasutak zágrábi üzletve
zetőségéhez (Ferencz Jó- 

sef-tér 19. sz.) posta ut
ján tértivevény mellett 
nyújtandók be. Bánatpénz 
főjében 100, azaz egyszáz 
korona készpénzben vagy  
állami letétekre alkalmas 
értékpapírokban nevezett 
üzlet vezetőség gyüjtő- 

pénztiránál leteendő.
Értékpapírok a buda

pesti, illetőleg bécsi tőzs
dén legutóbb jegyzett, ti
zennégy napnál nem ré
gibb, árfolyam szerinti 
értékben, de legfeljebb 
csak névértékűkben fog
nak számitatni.

Szobán levő vendéglő 
bérletére vonatkozó fel
tételek ezen üzletvezető- 
sóg forg. és  keresk. osz
tályában, a kaposvári for
galmi főnökségnél és Ó- 
Dombovár állomás főnö
kénél a hivatalos órák 
alatt megtekinthetők, mi
ért is az ajánlattevőkről 
feltételeztetik, hogy a fel
téteteket ismerik és azo
kat magukra nézve egész  
terjedelmükben kötelezők
nek olfogadják.

Bánatpénz nélkül, vagy 
a fentemlitett benyújtási 
határidő után beérkező 
ajánlatok nem vétetnek 
figyelembe.

A m. kir. államvasutak 
fenntartják maguknak a 
jogot, Hogy az ajánlatte
vők közül, tekintet nélkül 
a felajánlott bérre, sza
badon választhassanak.

Megiegyeztetik még, 
hogy bérlő az I. és II. 
osztályú éttermet és a 
lakásul szolgáló helyisé
geket, konyhát és mellék
helyiségeket saját költsé
gén tartozik fűteni és  v i
lágítani, m ig a III. oszt. 
váró- és étterem fűtése és 
világítása felerészben bér
beadó vasút, fele részben 
pedig bérlő által fog esz- 
közltöetni.

Zágráb, 1902. aug. hó. 
Az iizlotvozető-ég.

(Utánnyomás nem dijazt.)

(Salacotoiaont olaj) 
Salacetol 0-09 Ol. SantaU 
osind 0.21 — ifry hívják a 
legújabb felülmúlhatatlan 
szert a titkos betegségek min
den neménél 4.45 koronáért 
bérmentve küld egy  kis 
üveget 50 kapsulával. Rak
tár Ausztria niagyarország 
részére Budapesten, Török

József gyógyszerésznél, 
Andrássy-ut 26. és Király- 
utca 12- valamint minden

gyógyszertárban.

G um m i
é s

halhólyag
valódi fra n c ia  gyárt
mány legbiztosabb  
és "nem ártalm as
óvszer  tucatja 1.20, 
2, 3, 4, 5, 6 Irt. Meg
rendeléseket t ito k 

tartás m elle tt esz
közöl

Radványi L.
keztyü- éa kötazer-gyároe

BaíaptsI.Vl. AnlrlssT-nt 15. 
is VII., ErzsÉhel-lönil 36.
K é r j e n  i n i n i l r u k l  I n 

g y e n  Á r je g y z é k e t .

Részletfizetésre
a r a n y , e z ü s t, é k s z e r e k ,  
z s e b ó rá k  ea In g a ó rá k  o l

cs ó n  k a p h a to k  

Grttnberger Ármin Béla 
X V . V A c l-u to a  3 0 . L  em . 23.

Á ltalánosan
engedélyezett

népiskolai
tankönyvek

M egrendelhetők:
EA H PEL R Ó B E R T
(Wód aner F. és Fiai) könyv
kiadásában, Budapest, VI., 

Andrá$sy-ut 21.
A z  összes k ö n y v e k  ta r tó s  

b e k ö té s b e n . 

E gészségtan . 
Csapody—Gerlóczy-lól 48 f.
Vargyas E . tői 20 f.

É nek.
Hortobágyi—Könyve* — Szabó

tól I. oszt. 20 f ,  II. oszt. 30 f., 
III. oszt. 86 f., IV. oszt. 40 f., 
V—VI. oszt. 60 f.

Erdődy Ernő-től 36 í.
Erdődy Ernő-től 1 kor.
— Ünnepi daloskönyv 50 f.

Szép írás.
Vajda P.-tól magyar 80 f.
— Magyar-német 40 f,
— Állóirás 60 f.
— Rondirás 60 t.

Rajz.
Velősy L.-től I —II. oszt. 24 1.

III. oszt. 50 í . ,  IV. Oszt. 60 f. 
V - V I .  72 f.

— Útmutatás 80 f.
Aéraet abc.

Falady—tízéptől 64 f,
Itfémet o lvasó

kön yvek .
Falndl—Széptől II. rész 80 t .

111. rész 96 f.
Győrffy—Schultz Lehr. n. Le

seb. í .  Landschulen '
lletzel S.-tól I. rész 

II. rész
III. rész 66 f.

M agyar abc ném e
te k n e k .

Gockler L.-től 40 f.
Mártoufy M.—Ookler A. 60 f.
M agyar o lvasókönyv  

n ém etek n ek .
M ártonfy M .—G okler A . 

ni- °p'- 5’- IV. oszt. 90 f.
. V .—VL oszt. 2 kor.

Zelliifer J.-tól beszédgyakor
latok 60 f.
Aém et n yelvtan

96 f. 
40 f. 
56 f.

Magyar kir. államvasutak. 
ŰzletvezetAség Szeged.
2;O8«. 1902. szám. III.

Pályázati hirdrtBrny.
A Rzóesány állomáson meg

üresedő pályaudvari vendéglő 
bérletére ezennel nyilvános pá
lyázat hirdettotik. A bérlőt fenti 
vendéglőre nézve 1902. év i de
cember h é 1 ével veszi kezde
tét és tart ezen időponttól szá
mított három éven át, vagyis 
1905. év i november 30-ig. Bér
lőnek a következő helyisegek  
bocsáttatnak rendelkezésére ,

A földszinten: 1—II. oszt. ét
terem, III. oszt. ét- é s  váróte
rem. Az em eleten 2 szoba, egy  
konyha. Ezenkívül a fe le . épü
letben levő : plncze- és padlás.

Az egy koronás b élyeggel el
látott és .Ajánlat a m. kir. ál
lamvasutak fönt kiirt Szócsány 
állomása pályaudvarán levő ven
déglő üzletie“ felirattal ellátott 
lepecsételt s  borítékba zárt 
nemkülönben kellő okm ányok
kal felszerelt .ajánlatok 1902. évi 
szeptember 12-én déli 12 óráig 
az alulirt Uzletvezetősóg általá
nos osztály főnökénél lüzletve- 
zetőségi palota 1. e m e le t íl .  sz. 
ajtó) vagy szem élyesen, vagy  
' Ír. pósta utján benyújtandók.

Bánatpénz főjében a bérletre 
200, azaz kettőszáz koroua kész
pénzben vagy állami letétre al
kalmas értékpapírokban, a sze
gedi üzletvezetőség gyüjtöpénz- 
táránál '.toli. szeptember
11-én déli 12 óráig vagy szemé
lyében vagy kir. posta utján 
boküldondő.

Az értékpapírok a budapesti 
vagy bécsi tőzsdén legutóbb 
jegyzett, 14 napnál nem régibb, 
a névértéket m eg nem haladó, 
naptárfolyam csak 90 százalék 
szerinti szám itutnak. Készpénz
ben letett öeszeg után kamat 
nem fizettetik. Az ajánlatban a 
lotétol m egtörténte m egem lí
tendő ugyan, de a letétről nyert 
elism ervény nem csatolandó.

A vendéglő bérletére vonat
kozó feltételek a nevezett Uz- 
letvezetőség forgalmi ás keres
kedelmi osztályában (I. em. 12. 
sz.) a hivatalos órák tartama 
alatt m egtekinthetők, miért is 
az ajánlattevőkről feltételezte
tik, hogy a feltételeket ismerik 
s azokat magukra nézve egész 
terjedelmükben kötelezőknek 
elfogadják.

A fentebbi feltételtől eltérő, 
vagy a kitűzött határidőn túl 
beérkezett ajánlatok, továbbá 
olyan ajánlatok, melyek távira
tilag tétetnek s végül olyanok, 
melyekre nézze az olőlrl bánat
pénz le nem tétetett, flgyelombo 
vétetni nem fognsk.

tízeged, 1902. év< aug. hé.
Az üzletvezotőség.

(Utánuyomat nem dijaztatlk.

K rén y /á f-tó í ' 1 kor. 20 f.
Gyakorlati feladatokkal 80 t .

U eu tsch e  S p ra c li
le  hre.

Hetzel 8.-tól 60 f.
Langraf M.-tól, I .  72 f.
— II. '•
Moudl L.-tól 80 f.

í.eo tirap h ie-
Kuttnor—tízuppáu «0 f.
_  Kérdés és feleletekkel 40 f. 
_  Magyar-német 80 f .
— tíchulgeographie 1 kor. 20 f. 
Mártonfy—i'echáuy-tól IV. o .

43 f. V/VI. o . 72 f.
Schwlcker J. H .-tól 80 í.
U esch lch te  l'n ffarns.
Ebenspanger J.-től 62 f.
Kuttner-Szuppán 60 f.
— Kérdés és feleletekkel 40 f . 
• -  Magyar és ném et nyelven

W e lt£ e sc k lc h te’
Kuttner B.-tól 40 f.
— Magyar és ném- nye.zen  1 K-

W aturceachichte.
Búza—Mendo-től £0 f .
Kuttner—tízuppán 80 f-
— Kérdés és felületekkel 40 f.
Vargyas E.-tól 40 f.
Kakujay K.-tol 1 kor. 20 f.

X atnrlclire.
Knttner 9 - tó l  60 f.

V e r f a h » n n < » l e n r e .  
C slky K .-tó l «  f.
Mayer M.-tól 48 f.
Környei— Hchwioksr 80 f.
tíeldel P. .  .  48 L

G eaundhcltalchre.
Csapody -G erlóoiy 48 f.
Tót tan nyelvű  Iftko-

lá k  NzAmAra.
Kuttner—Bogyanszky.

Zemepis
— U gyanas, kérdés- ős folele-t . A . i  « ; •

- D ejepls .  w  i.
_ i ’irvanaz, kérdés- és felelet e k ü l  40 f -
V argyas-O roó. D ejepls 40 f.
— Prirodopls 40 f .
— Zemepis 40 f.

Ism étlő  
IskolA k i i i n i r n .

Benedek -F ö lde s. Olvasókönyv 
a gozdasái.'i ismétlői* kólák 

már*. A földm tvelósi mi
nisztérium áttol jutái mázott 
pályamű 1 kor.

_  Német olvasókönyv a gazda
sági iamétlö-iekolák számára. 
A magyar kiadás ford. Szé
kely Károlytól 1 K. 20 f.

Beke Manó. Számtan és mértan  
a gazdasági Ismétlő-iskolák 
számára 70 f.

Értesitö-könyvec«kék.
Iskolai köszöntők, népiskolák  

számára, Irta Vargyas Rndro 
kir. tanfelügyelő 20 f.

Hungária értesítő. Az 1901. évi 
utasítás mintája szsrlnt 10 f-

Elemi iskolai rendtartást szó. 
bályok és értesítő, összeállí
totta Vargyas Endre kir. tan
felügyelő io  f.

Mazurek Fal. Család- éa Iskolai 
tudósító 20 L

Nyomatott a  wF^ttta“ uoóaim i TaÜAiat és nyomdai r é iiT en y u rsa sa i Eöríorjó<epea, üudaoost, IX. üllői-tti 23,


